பாய்‌ ரா) ட்ப 
ணம்‌ நரன எ ்‌ ்‌ 
ஸா ட்டா பூல்‌ * ப 
ட ந அம் ந 
ட்‌ 


ம பற 


கண்ம்பாவிற்கு, அவருடைய சர்ம 
பான சருபர்ட திண தி கி. ஙா மரா பாயாக வம்‌, 
அபய்யாதக்க நுதாாகவுயம்‌ மசெசெயதுசெகொள்ள 
ழ்ழுங்காண பாதுகா ப்பு அவரியம எனபது 
பிதமியும்‌, நிங்களும்‌ சங்கள்‌ சுரு கத்து 
சிர்படுதிணுவறிவ எர தணு துெெடுது துகி 
ச்கான்ளு மிர காரி இகத சுபமான 
சழபடுததிக்‌ காள்ளு। ப்நூணுதவை 30 
காட்கள்‌ கையா ங்கள்‌. ௧௧ அங்பான ஸ்ஸ்‌ 
வாண, றக்க போசொப்பின குனிர்கிது 
பரிமா த்து சிங்கள னி ரும்பூளி ர்குன்‌, 
பெெறதூம்‌. இதன்‌ தாராளமாயுணடரிகும்‌ 
துளு கங்கள்‌ ௪ ந்தது தி தமிம்‌ 
யணயபனள பண்ப பாணி நயம்‌. உங்கள்‌ சி கபா தி 
இ துகு அதற்கு பவண்டிய யா துகிரியுணயூு 
யணியுங்கள்‌, உ வாணமயான அழமுகையளனரில்‌ 
ஜி வகணா பரியவட ப்சாபணபய பஙவண 
படிக தவல்கள்‌, 


ட்ம்ர்‌, ॥௪ம்‌.33-4ப 1734 





ழ்‌ வெ இடறி 


ட ட்ட: 
ப்பட்‌ 
டா 

* ப்‌ 























1 கம நாறுபாாயுடியு மாரிப்‌ மபயா்நம்‌ 


[ அனி 






கர்‌. பல்‌ ப பக்ண்ன்‌ ர அ 





்‌ அத்‌ கக்கம்‌. 
நத 


ரிட்ள் 


ட ன டடக்‌ 







ம்‌ 
” ஆரோக்கிய மார்க்கத்துக்‌ போதுமசன தால்‌ இயற்கை 
காண பஇயற்கை வழிக ப்‌ யாக சிறங்கு சேேகா3ரோக்கி 
பின்‌ பறி றுவதால்‌ மிக யதனதை அடைய மதாரசஸ்‌ 
செளக்தர்யத்துடன்‌ மினு கவர்ன்மெண்ட்‌ பிராண்டு 
மினுப்பான கவர்ச்ி சுருமீன்‌ எண்டணொெயையே 
யுள்ள எழ்லலையும்‌ விருத வைத இியர்கள்‌ பரிபூரண 
செய்து கொள்ள இயலும்‌. மாகச்‌ பார்க செய்‌ 
மதராஸ்‌ கவான்மெண்ட்‌ கின்றனர்‌. 
பிராணடு சுறாமீன்‌ எண அஇக ஜீவச தி.துன்ன இணிர 
ணெயை தவருது உபயோ முறையில்‌ கூடிய அடமின்‌ 
ஒத்து வந்தால்‌ உங்கள்‌ சக்தி ரு மீன்‌ எண்ணெய்‌ உங்க 

அதிகரிப்பதுடன்‌ இயற்கை னது ஆரோக்கியத்திற்கு 
யான பசேதகாரரோகயததை மத்த. இண்றி வமையச 
யும்‌ அனளிககும்‌, தது. துளிக்‌ * கணக்டுல்‌ 
விடமின்‌ எத்‌ "சத்து அபரி உட்கொண்டாலேயேயிருது 
யபிதமாக உளள தால்‌, இதா வான ரகுடல்கணிலவுன்ன 
பிராண்டுக்‌ விட குறைந்த உபாதைகளையும்‌ அறுபிவ 
அனவில்‌ உபயோகித்தால்‌ அகற்றும்‌. 


ப ட சர உ ங்க உரு ஒர 


ன்‌ ணர்‌, 








தயாரிப்பவர்கள்‌ : 
களர்ன்மெண்ட்‌ ஆயில்‌ பாக்டரி, கள்ளிந்கோட்டை 
சென்னை மாகாணத்நிந்தம்‌ அடுத்துள்ள சமன்நாளங்களுக்கும்‌ எருண்டுகள்‌ ! 


மெஸார்ஸ்‌. பாரி ஐ கம்பெனி லிமிடெட்‌., பாதராஸ்‌ 


ர்ப்பட்‌. . 


வ ரன கரர்‌ இட 
பயர்‌ & ஜெனரல்‌ 
உன்ஷ்யாரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌. 


தலைணம்‌ ஆபிஸ்‌ 
| 08-9, லவிங்கசெட்டி கெரு, மரராஸ்‌ 1 











| வாக்களிக்கப்பட்ட ஈரலதனம்‌ 2 ரூ. மி கையப்‌. 
| செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ்‌ ர. சப ன க்ஷம்‌ | 


சென்னிர் தியாவிலேயே தென சல்‌ இண்ஷ்யானண்ஸ்‌ 
களுக்குள்‌ மூதன்மையாவுள்ன நிக சம்பென்க்கு இந்தியா 
கெங்கும்‌ மோட்டார்‌ இன்ஷ்யூரன்னாக்து பாலிணிகள்‌ சேகரிக்க 
வசெதுண்டுகள்‌ மீ தவை. 

எராளமான பாவிணிகள்‌ பீசாச்கிக உடதீதரவாதம்‌ அளிப்‌ 
பவர்கறாரக்கு, வ௱கரமான மிபக்தனனைகள்‌ உண்டு, குறைக்கு 
பிசியரிய விகி தங்கள்‌ 

மத்து ணிவாவ்களால்கு எழுதுக :-- 


1- பீ, சானு 


ெெணான்‌ மானோர்‌ 


நி உரி வியா ஈனா எனறார்‌ 1 மு பதவ ல ணை பய. வேலனை. மா னனர எனி எளாகககாாளா காக காகா ககக கக எனனை க எணண. 


|| 
ண ணை கோடை அட்ட ப ட்டைட்லு 





“கல்கியின்‌ புத்தகங்கள்‌ 


டர 
பார்திழிபன்‌ கனவு ரூ. 8 8 ப்‌ 
சங்கத யோகம்‌ ரூ. 8 ப 48 
எட்டிக்குப்‌ போட்டி ரூ. மு. மி.மி 
பாசதி பிறந்தார்‌ ரூ. க. 8. பி 
வீணை பவாணி ரூ. ச. 8. பி 
பாங்கர்‌ வினாயகசாவ்‌ (அச்சில்‌ ] 
சிவகாரியின்‌ சபதம்‌ (அச்சில்‌) 

ஸு 

பிடைக்குமிடம்‌ 2 
தமிழ்ப்பண்ணை 
தஇயாகராயரந்கம்‌ ௪. சென்னை 7 








1 மியாவ்‌ - மியாவ்‌ *£ (நியரவ்‌ - பரியாரவ்‌ ”*/ 


உ டகசுட - மி.இழு 


 & |! டகட-ஃபிடா 


ட்்க்ட்‌ ஈட சி டக்ட 


பதக கிடினகதையா 
| லககிடி ப பு] 
நாளி விழுக்தான்‌ | 

மாதர... | 


டட்டச பீடா "" 





தரே ரகளை! பு கலாட்டா?! மு கொம்மாளம்‌? 


இ சிங்காரச்‌ சிறு கனகுகள்‌ ! 

இ என்னச்‌ சின்ன கட்டுரைகள்‌ ! 
இ உலலாச பேவேடிக்கைகள்‌ ! 

கு ஒப்பற்ற அதிசயங்கள்‌ / 


எல்லாம்‌ தஇிறரைந்தது 


“மியாவ்‌ -மியாவ்‌ 


அவைகளைக்‌ ககம வயா பார எனா கனா 


குழுந்தைகள்‌ வாரப்‌ பத்தி  இரகை 


79 








கணை இபன எ ர... 


இரு வர்ணங்களிலே 1 இணையறந்ந ரீதியி? 1. ரொ படங்களோடு 
ஜ்‌ 
ன -.] “கல்கி” சொல்லுகிருர்‌! ----- 


நங்கு டமியாவ்‌ - நியாவ்‌" படிப்பதற்காக ஈகரனும்‌ 
ப ஒரு குழந்தை ஆக வேண்டும்‌ என்ற ஆசை. 
|: ன ன்க்ப்ணன் படான்‌ உர. லு கஊணழி யி வ்‌, (142 கர] 


3 


ஒரு வருஷ த்‌ இழ்குக்‌ குணறர்த | ௨. 
சக்தா கிடையாது. ௪ இரியாக உ வருள சந்தா 
வரும்ஸ்டாம்புகள்‌ கவனிக்கப்‌ | | 


(ர ட ர்‌  படமாட்டாது.மா இரி இவை இற ர. மூன்று. 








“மியால்‌-மியாள்‌" ந்யூஸ்‌ பேப்பர்‌ ஆபீஸ்‌ 


கஸ்தூரி ரங்கா உ கட்டடம்‌ ஸை அண்ணனை 








ண மல்‌ ணைகக்கை 












ச ணு ல 
ப ளி ட்‌ [வ | 
ர்‌ த்‌ | | | 4 
॥ நய ட்‌ 
இரு | ்ர் | | 
தய மரு ண்டகு 


6௩த 





இட்கிக்ல்‌ 











மலர்‌ 6 | டரா சர்வ 

ம்‌ 44 | 7947 ஜுன்‌ 20 ள்‌ லம் ௫ 
என்ன சேதி? ௮2 வ 4 
பிரமாத அவசாம்‌/! சாண்‌ இர அன்‌ கி 
இது என்ன கோலம்‌! ஸ்‌ ல 14 
பாசாட்டுகிபிகும்‌ / ப ௧ 20 
துங்கிமல்‌ சாவ்கார்‌ வதன்‌ க்க சிபி 
கானசஞ்சாரம்‌ இசை தேனீ ககக ஸ்ப 
வட்டமே து லட கை வ்கி 
பட்டாக்கத்தி ஆதுமுகம்‌ ௫. சா. கோபாலன்‌ கீரி 
சிருஷ்டி விோதோதம்‌ என்‌, எண்‌. பல்‌ பிக 
பாப்பா மர்‌ ராஜி ழ்‌ விரி 
திர்த்துக்கொண்டேன்‌, பழியை ! டி, கே, ௪, னு பி 
தாத்தனறார்‌ சண்டை தாபன்‌ ண்‌ சபி 
சத்திர ஹாரம்‌ பிேம்சக்த கி ப 


காலக்க்ஷபம்‌ ல ன ப்பி 


*கன்கி "வின்‌ வெனியாகும்‌ கதைகளில்‌ உன்ன பெயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ கற்பனை. 


லு இழ க்கு கிழுக்குதான்‌ | மேத்கு மேத்குதான்‌. கிழக்கும்‌ பேேத்கும்‌ ஐ திரன்‌ ஒண்ருக 
*யாது. ஆணஹன்‌ இரண்டு வயோக்யமாண மாணிதசிகள்‌ 0 ம்‌ பேதர்‌ சத்‌ சரிகணாரகன்‌, 
ப பரல்‌ கிழக்குயசின்கை, பிய த்குமின்னை / ரண்து அசையும்‌. ன ர்‌ எர வு 
என்று ஆங்கில்‌ கவி ஒருவர்‌ அதயுதமாய்சி சொள்னி விருஃ்கினர்‌. 
அதுபோலவே தன்டிள்‌ கட்சியா விருத்தான்‌ என்ன 1 காவ்கரண்‌ கட்சியா யிருத்தான்‌ 
எண்ண 7 எந்தக்‌ கட்சிலின்‌ இருத்தாள் தான்‌ எண்ண 7 மாணிதண்‌ மட்டும்‌ பவேோக்யயாசாண கு 
யிருத்தான்‌, கட்சி விழ்நியாசம்‌ என்னாம்‌ பதந்தே போய்‌ விறு தது. 
கத்சமயம்‌ செண்கன மேயரி பதனியை அனங்கசில்கும்‌ ஸ்ரீ ௬த்தா சாவ்‌ தாவி அத்தைய 
வயொக்வமாண மணிதரிகளின்‌ ஒருவரி. என, தீண்டகானத்தும்‌ ப ண்டு 
பிடிவாத ஐண்டிண்‌ கட்சிக்காரரா விரும்தாலும்‌, பொது இவ்‌ 
கணின்‌ .அபிமாணத்தும்குப்‌ பாத்துக்‌ செண்டை தகரிண்‌ 
*நுதன்‌ கனவாண்‌ " ண்தாணத்ஸது அனடதஇிதுககிஏர்‌. ன்ம்மியன்‌ 
காழும்கையைப்‌ பொது மக்களுக்குத்‌ தொண்டி செய்யும்‌ 
சாதனமாக மேற்‌ கொண்டுன்ன வர்களின்‌ ஸ்ரீ சுத்தாராவ்‌ தாவுறு 
காரு ஒருவர்‌. நுக்கியயா- ௯, சென்னை தகா சபையின்‌ நீடித்த 
கனமாக கானம்‌ வகிழ்துப்‌ பொதுஜன ப௪௬வ புளித்து 
வத்‌ இரும்‌ கிச்‌. இதண்‌ பவயணுகல்‌ கூட்ரி வித்தியாசத்தைக்‌ 
கடத்து மோனே சென் து மக்கணிண்‌ அண்ணபல்‌ கவர்த்‌ இருக்‌ கிரும்‌. 
முதலாவது ிேதரிய சரிக்காளின்‌ மற்நிரிகனளாண டால்டச்‌ 
சாத்திர பிரகாச துக்கும்‌ சாஜாஜில்கும்‌. நிரணசன பொது 
மக்களின்‌ மாண்ணிக்வின்‌ சிறப்பாக வசேேறியு அணிம்கும்‌ 
பெருமை ஸ்ரீ ௬ுத்தாராவ்‌ தாயுடிவுக்கும்‌ கிடைத்தது. 
சன்ன மல்கறைய்கும்‌ பெபொதுவாக இரம்மாகானாத்‌ 
அக்கு ம ஒள்‌ அரிய பெிய சு. தனணிைய ச்‌ செண்று வாசத்இலஸ்‌ 
ேவரி ௬ ந்தாரராவ்‌ தாயு அவச்கள்‌ சசய்து சகாடுத்து 
தம்‌ என்னாருடைய தண்‌ ில்கும்‌ பாத்திரரசளுச்‌. . 
_ பக்கிங்காம்‌ கர்ணல்‌ ஆரத்‌ சிதாழுினாணர்‌ வேரை இிதாதிதக்ஸத மூடி செய்யம்‌ பளரும்‌ 
யனணிதங்களில்‌ நூயண்ளர்கள்‌. ஆனணுன்‌ கடைசி கடைசியாக ப்ரீ குநத்தாசாவ்‌ தாவுகடு செல்க 
யற்சி மேமத்படி தன்‌ முடிவுங்குப்‌ பெரிதும்‌ துணை புரித்தது. நகரின்‌ என்னைப்புதுத் தின்‌ 
காழிசைானகாைக்‌ கூட்டி “வவேளக்குத்‌ இரும்புங்கள்‌ 11 என்று அவச்‌ அன்புடன்‌ 
ெய்து போதனை மறுதாரன பண்‌ அனணித்தது. தெொழுினானர்‌ வேகீமம்குத்‌. இரும்பின்‌ 
செென்டீன. தகரும்கு ேர் தந்திருந்த ரு பெரும்‌ சங்கடத்தை திவரித்தி செய்தாசிடன்‌. 
சங்கர மேயர்‌ சு த்தாராவ்‌ தாயுடுஏக்கு சதன்‌ து தடவை 110ஐ.17* பெொள்லூங்கள்‌ ! 








ஹிந்து-முஸ்லிம்‌ பிரசினை 
மகாத்மா காந்திஜி எழுதியது 


காட்டின்‌ முக்கிய அரசியல்‌ பிரசினையாண ஹிஈது-நூளலிம்‌ 
பிரசினைபற்றி மிகமிக க வழல்ன முறையில்‌ காந்இஜி இந்த 
நாவில்‌ - அர்க்க காக்தியத்தில்‌ ஊறிக்‌ இளைத்தவ 
சான ஸ்ரீ கே. ன ர அவர்கள்‌ இர்சு நூலைச்‌ சுவை 
குன்ருது மொழி பெயர்த்து இருக்கிறார்‌. எல்லோரும்‌ படிக்க 
பவண்டும்‌ என்பணத அகத்தேரித்து மலிவுப்‌ படிப்பு 
வெளியிட்டிருக்கியறோம்‌. 


௬யார்‌ எம்ப ப௬்குங்கள்‌ 
காந்திலியின்‌ படமும்‌ சேர்ந்து 


விளை ரூபாய்‌ ஆறு. நூன்‌ பணம்‌ அனுப்புவோருக்குத்‌ 
தபால்‌ செலவு இனாம்‌ 











டைக்குரிடம்‌ 
புதுமைப்‌ பகப்பகம்‌ லிமிடெட்‌ 
காசைக்குடி 
னன 
| | 
கலியாண | கய 
| ்‌ நேர்ந்தியான 
இனி சரக்குகளையே 
இ. இர க்ப்‌ ஸ்‌ நாங்கள்‌ 
'சீஸனுக்காக ரிய 
| செய்கிகேம்‌ 
ப டட 
| | உங்களது மாணதித்கேற்று தனின பட்டு 
கவுணி நினு ௬ ௬ணன்‌ எரானமாக ' 
வத்துன்ணண | 
ற்ப. ட 
ிறயம்‌ செய்து 
ருக்கு ழ ஆரணி ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌ 

| பிடித்தமானதை 
| தேர்ந்தெடுத்துக்‌ | ச்‌, சன்னதித்‌ தெரு, மயிலாப்பூர்‌ 


ண்ட்‌ ப சென்னை 22 போன்‌ 2 சீர்க்‌ 








ண்ட 


தமிழ்த்‌ திருதாடு தன்னைப்‌ பெத்த 
தாயென ௮ ட ப்ன்க்கல்க யசய்யா 
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என்ன 6௪? 


மதக்கு முடியாது. 

முகா ட்டிப்போண பாப்‌ பற்றிக்‌ 
சவலைப்‌ படுவதே பிசயோஜனம்‌ இல்லை 
என்பது எல்லேகருச்கும்‌ சன்றாகத்‌ தெரிர்த 
விகயமேயாரும்‌, 

ஆனல்‌, முகிளியமான ஒரு விஷயச்தைக்‌ 
சுகணியாகதாகே ஒரு தேதி துக்கும்‌ 
ஒரு பெள்ய சருசாயத் துகளும்‌ எவகனவு 
சுகத்தாண சஷ்டம்‌ எற்பட்டு விழுற த 
என்பதை சினைக்கும்போது அர்சுத்‌ சவறு 
சம்‌ மணணது விட்டு எப்படி அகறதூம்‌ 7 

அப்கண்‌ மசாஜ கம்சத்ணதைள்‌ சேர்ர்த 
சர்கார்‌ கநாலாவி காண்‌ என்பவர்‌ பிரஞ்சு 


சாட்டில்‌ நப்காணிண்தான ததன்‌ ஸ்சாணாதி 


பதியாக இருப்பவர்‌. அர்‌ தம்‌ செொச்சு 
வட்டுக்குப்‌ போரும்‌ வழியில்‌ சென்று வாசம்‌ 
பம்பாயில்‌ இறகள்னளா. அதமணமப்‌ பார்த்த 
அச்‌.இரிசைப்‌ பிசதிசிதிகளிடம்‌ இச்‌ திய அசா 
யல சிரலலமைகயப்‌ பர்தித்‌ தமது சுருக்‌ 
கதக்‌ கூறினா. அஇிலிருச்‌.து இர்‌. தியாவிண்‌ 
ஷம,ச்‌ இல்‌ அவர்‌ ஸிருச்சு அச்சை உன்‌ 
னவர்‌ எண்தும்‌ இச்தியாவின்‌ அரியல்‌ 
போக்கை சன்றாகக்‌ களித்து கர்இருகி 
ரர்‌ என்றும்‌ தெரிய வச்சது. 
இச்‌.தியாவில்‌ சடச்னாம்‌ ஹர்‌ து முஸ்லிம்‌ 
கனகங்களைப்‌ பற்றி சர்தார்‌ மிச்ச வருத்தம்‌ 
தெரிளிச் தார்‌. மணட்டெபட்டன்‌ இட்டத்‌ 
தினுல்‌ எல்லாம்‌ சரியாய்ப்‌ போய விடவலாம 
என்று சம்பிக்கையையும்‌ தெரிவிச்சார்‌. 
இத ர்கெல்லாம்‌ மேலாக, நர்‌. அபூ ன்மாண 
பிசி தமான உண்‌ மைடையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சொன்னார்‌. அர்த உண்மை இது சாண்‌ : 


ஈனுருப்புப்‌ பிரச்னையைத்‌ தீர்ப்பதற்காக 
ஞீ ராருகோபாலாச்சரியார்‌ ததைந்த நீட்டத்தை 


மர்ன்பே இந்தியா ஒப்பும்‌ கொண்டிரக்குமானம்‌, 
இப்போது ஏற்பட்டிருக்கும்‌ மனக்‌ சசப்பு ஏற்‌ 
படாமல்‌ தலிர்த்தீருக்களாம்‌, அவரது தீர்க்க 
திருஷ்டியையும்‌ அரசியல்‌ மேதையையும்‌ நான்‌ 
பெரிதும்‌ பாராட்டுகிறேன்‌." 


இப்படியாக, உலாச்தின்‌ மற்றொரு 
பரு இியிகே அவைசைட தூச்கு அப்பாதுூன்ன 
பிரான்ன்‌ செத்‌, ண்சாணிகசாச 
திருச்‌ அவரும்‌ ஒரு ஆப்காணியர்‌ ஈம.து தமிழ்‌ 
சாட்டின்‌ ஒப்பம்‌. தனைகரிண்‌ பெருமையை 
அறிச்து பாசாட்டும்போது ஈமக்குப்‌ பளு 
மிதம்‌ உண்டாகசச்சான்‌ ெெய்விற அஃ 
ன்‌ சாஜாதி சொன்னது சரியாய்ப்‌ போசி௪ 
என்ற பவ்வவியை சாம்‌ மறச்துவிட விரும்‌ 
பினும்‌, அத சாத்‌ இயப்படவிவ்வை | 


நம்ப முடியவில்லை 7 


ம்பு த,ச்ரு நூடியவில் லை) ஆனாதாம்‌ 
உண்ணமதாணன்‌ | (1) சேசு சாம௫ருவ்ண 
டாக்மியா எஊர்திதச உலகத்‌ இிவ்ருச்து 
விக்‌, அடில உவக ச்‌ தூக்காசப்‌ பாடுபடப்‌ 
போட௫ிருசாம்‌! அசடன்‌ பாக்ஸ்‌ சானிக்‌ 
பல ப பத்திரிகைகள்‌ சடதக்தி [லாபச்‌ 
தையே சருதாமல்‌] இர்தியாவின்‌ சனணமைக்‌ 
காக உணழக்கப்‌ பொோ௫ருசாம்‌! (3] 
அமெரிக்காவின்‌ அயல்சாட்டு டீசு இளி 
மார்க௩ல சொன்ன இட்டச்சை ருகநியா 
ஓப்புக்ககான்ளப்‌ போகிறதாம்‌! (பீ) காசு 
இசவின்‌ பாம விசோதஇயா யிருக்கு டாக்டா்‌ 
அயபேசத்சா மாகாண கரனணசாக சிய 
மிக்கப்படக்‌ கூடுமாம்‌! (4) சென்னையே 
கு குழாய்களிகடகே கொஞ்சம்‌ கொஞ்ரம்‌ 
தண்ணீரும்‌ சில சமயம்‌ சுகி தாம்‌ | 
, இணவ என்னா ற்றையும்‌ சாட்டி 
தூம்‌ சாம்‌ சம்ப ருடியாமலிரு கரும்‌ விநயம்‌, 


[க 


இரச பிரிட்டிஷ்‌ சாதியின்‌ மனப்பொகிறில்‌ 
அழ்பட்டிருக்கும்‌ மா.அதல்தான்‌ | சென்ற 
இருசாது ௬றுஷ காலமாகப்‌ பிசிட்டி வாச்‌ 
உவஅசமெக்ரும கையாணம்‌ி எர்சு சுறண்டவ்‌ 
சகொன்னக யையும்‌, சாரி சுவரும்‌ தர்மத்தை 
யம்‌ அதிர தவர்களாச்கு, இப்போது பிரிட்டி 
ககார்‌ கடைப்பிடிகளும்‌ சாம்ராஜ்ய தவறச்‌ 
சென்னையை சம்புவது குஷ்டமாய்த்தா 
ணிருச்ராம்‌. எணினூம்‌, சம்‌ சண்‌ முன்னால்‌ 
பிசசியட்சமாக சடார்னு கொண்டிறுப்பகச 
சய்படி சம்பாமவ்‌ இருப்பது ்‌ 


பாரத பெசச்தச்குசி ௪ த ச்ம்‌ 
அளிச்ேே விற்வது எண்டது மூவ செய்து, 
குறிப்பிட்ட பெெதக்கு நுன்னசேேயெ 
கூட்டை கட்டிக்‌ கொண்டி புழப்டட்டிவிட 
பிரிட்டிவடார அறி ேேகமாண எம்பாடுகளை ச்‌ 
செய்து ௬ருிறுார்கள்‌, அடிச்சாற்பொல்‌ 
பர்மாவக்கும்‌ பூண அதர மளிப்பசகாக 
அப்புகச்கொண்டு விட்டார்சள்‌, கடைரியாச 
இட்போது சமச்சுப்‌ பச்சுதிநில்‌ இருக்றாம்‌ 
இலக்கைக்‌ திவக்குப்‌ பூண குடியேற்ற 
சாட்டச் த்து செசொகிச்சப்‌ போவதாகச்‌ 
சென்சு காசம்‌ அறிவித்‌ இருக்சகள்‌. 

இக்ணசை சொம்பவம அதிர்ஷ்டசிசாச 
செம்‌ என்றுசாண சொக்க ண்டும்‌. 
இதுவளாயில்‌ ேதத்இின்‌ சதர்ாத தச்‌ 
காச இரகக மச்சன்‌ அப்யாக்‌ 
வையோ தோட்டாகையோ தொட்ட 


ஸ்ஸ்‌ 


திருஞானத்‌ திருமணம்‌ 





ட தனைவரி 


சிரா றி சியாவுரிவு கண்‌ 
| தாமால்கள்‌ கவிஞரின்‌ வாழ்த்துப்‌ ॥௱டனள்கண்-.- 


| 


இிக்லை; சுரு தண்டவான சதக்‌ கூடப்‌ 
பெயர்த்ததிக்வை ;) எச்‌ தியாகி வா சதக்‌ 
கடைப்‌ பிடித்துச்‌ மை காசம்‌, தடியகு 
ருசதிவியவற்றுக்கும்‌ உள்ளான இகல்‌ 1 ஒரு 
சான்‌ உண்கமிசதம்‌ இருச்சதுகூடச்‌ 
சடையாத! * இர்தியா போண்ற பிசம்‌ 
மாணடமாண சேதேசமே பிரிட்டணிட கருர்‌ 
அதர்‌. இிரமடைய முடியவில்‌ வைய) சம்மான்‌ 
என்ன செய்ய முடியும்‌ ர" எண்று அலர்சன்‌ 
அரைரியப்பட்டுகதி செொகொண்து பபான்‌ 
இருச்தார்கள்‌, தனக்‌ பிரிட்டிஸ்‌ சொழிிச்‌ 
கட்டி சார்கிகாளோ, 1 அசெதெவவாம்‌. கடி 
யாகு, இசோ, பிடி சதர்திசம்‌!'' என்று 
வலியச்‌ சொண்றுபோய்ச்‌ சதக்‌. நித்த 
கொறுக்கிறுர்சன்‌ என்றால்‌, அது எவ்வனவ 
பாசாட்டத்‌ தக்க விஷயம்‌? 
இப்படி அிடாப்பிடியாக, 
விபியஷண ! இலங்காபுரி இசாஜுயம்‌ !"' 
என்று கொரறிப்பசொடு பிரிட்டிகஷா 
சிறுசு கொன்ன செண்டு எண்று 
கட்டும்‌ சாம்‌ க௬வப்பட வவேண்டியகாக௯ 
இருகின்றது, மேமேதூம்‌ மேற்படி அசதச்இிர 
சாணக்‌ செொன்னகையை மிட்டி ஸவிட்கு, 
1 இதா, இருகாக்கூறுச்குச்‌ சத்திரம்‌ | 
புசுக்கோட்டைக்குச்‌ அதர்‌. இம்‌! செபொய்பி 
விசார சதாம்‌ । அச்தாபுச சத கனுசி 
௪ தச இரம்‌ £ உழ்ப்பாக்‌ சத்துகளும்‌ அதச்‌ 
இம்‌!" என்பதாகப்‌ பொய்க்‌ கொண்டே 
யிருச்சாவ்‌ சம்மாவ்‌ தாங்க மூடியுமா 7 


ப்‌] நப்ச தா, 


த பிறந்தான்‌ பளருக்கு வழி யிறக் கி த.து.! 
சுவ்ளிவாரு நூ கூர்த்த தாணினும்‌ காந்த யோ 
நிரு ணவ வல்‌ திடங்கின்‌ துவ. ஆணும்‌ யாண்‌ 
ரூர்குடிளில்‌ செண்டு ஜாண்‌ மாதும்‌ /௨ தடத்த 
ஒரு இருமணம்‌ ஒரு தணி மணம்‌ கமழ்ந்து 
ண்ணாங்்ி பது. அது சேேரிய கக றதா பணத்‌ 
| தாண்‌, களியாணம்‌ பத்தனா, அள்னது 1 தசிவ 
' மகாதாட்டுப்‌ பத்தனா என்று. கண்டு பிக்கு 
, நகுத௲ியபாா தபு எந்தன்‌. அனங்காரும்‌. பண 
| பிகடைங்கு எதி! சாஜுா ஜியரின்‌ செரிய இரு 
வருவர்‌ பயம்‌ 2 தயசிழ்பி ப்ரி சர்கரை 
களின்‌ அல்கிாராசணம்‌ தமிழ்‌ தாதி கான்‌ 
டண இர வரி மாந்‌ வாமாரானஜு கடாம்‌, அண 
றுரிளி சிவதாற்இணம்‌, ஜின்னா  காங்கிசண்‌ 
ஸ்தீ டி, க. எிணிவாசவ்யசி ரு தனி 
யானர்கணிஸ்‌ பிரசன்னம்‌ னாாானிரம்‌ செயது 
நூணாங்கணிண்‌ கூட்டம்‌ 2 சசங்பிகாபாங்குயாாகா 
கா்‌ க துர கவா; 


தர்னா ஆம்‌ ரிக்கி ஷ்‌ ௩ கங் (5 இயக்க ॥ிதின்‌ 
சு ட்டு எற்‌ று ர ணதாம்‌ கட்டார்‌ ள்ள துகரின்‌ 
இவ்ம்‌ புசித்த இயாகி இ டணானா த இண்‌ க்ணிஎ ர ணை 
ஸ்வ்பவை்ஸது நுண்ணரிப்நுழ் தாண்ட. இங்கு 
விரரி ஸ்ரீ தி கராணரும்‌ அவ்வக்‌ அகப்பிஒு த்து 
மெரொண் பணியும்‌. சன இரங்கும்‌. சியாற்தூ 
தீபிழி வ ரருத்ப இர பிசசர்த்‌ இ க்க சேம்‌, 





பிரமாத அவசரம்‌! 


க௱ள்ட்மீமனணாட்‌ ஸ்ட்ட ஜா தாம்‌ சிசாள்னறக 
வீட அணிக சியகசமான கிரனிய அரசியல்‌ 





நீஇற்வ 


தீகழ்ச்‌ சத்திரம்‌ ணை தட டட “ரீரஸ்திரி 






ட 


சணான ன எனா 








] ன லர்‌ ்‌ ! ்‌ ன்‌ ட ப்‌ பம்‌ ன்‌ 
பப்ஸுஅிண்ற்‌ தயார்‌ | ஸி ச 
வாருங்கள்‌, பார்த்கவாம:) 


ஐரோப்பாளின்‌ முன்னேற்றம்‌ 





ட்ட வை 
வறண்ட அட எரா அதிரப்‌ னன்ன 
மமக நகரக அள எதிர கர்ப்பம்‌ 






ப்‌. ரகம ஈது! தொக்க: 
அமா கிழே. 





ட. இளி சயவன அண்டனி ங்ணிய கணக த௲ருசம்‌/ சிசைய்னுப்‌ அ தான ஸி பம்ப்‌ நநினனை யன்‌ 
க்கி அட்ட எனி யக பரிங்ரட்ட ணுகளி எ வதிய மடய கணமாக ரு அனின் இணவ. 












அரசியல்‌ அபிலாஷைகள்‌ சத்தி 


யம்‌, சாதனிகம்‌, தீதி இவற்றை 
அடிப்படையாகக்‌ செசகொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌. அசசியல்‌ அபிலாஷைகள்‌ 
எண்பது அரசியன்‌ சூதாட்டமாகி 
ன்டக்‌ கூடாது. 


அதாவது, எப்படியாயினும்‌ பிறை 


எமாற்தியும்‌ வஞ்சித்‌ தும்‌ தியாயமத்று 
கோரிக்கைகளை திறை வேற்திக்‌ 


சிகான்றாவது எண்று விபரீதத்துக்கு 
இடம்‌ ொடுக்கக்‌ கூடாது. 

அதற்கு இடம்‌ கொடுப்போர்‌, தங்க 
கரடைய வாழ்க்கையில்‌ தரே ஒரு 
முடினைத்தான்‌ அடைய முடியும்‌. 


பருதோனள்னி என்பதுதான்‌. அத்த 
மூடிவு ஆகும்‌. 
அத்தகையோர்‌. ஆ சம்ப த்தில்‌ 


எத்தரின.. வெற்றிகள்‌ பெற்றாலும்‌, 
இரதுதியின்‌ அத்த சிவற்கிகள்‌ எல்லாம்‌ 
ண்யர்த்தமாவது இிச்சயம்தாண்‌. 


சூதாட்டத்தின்‌ வெற்றிபிமன்‌ வெற்று 
பெறுவோர்‌, இறுதியின்‌ எல்லாவற்‌ 
ஸ்றயும்‌ இழுத்து கிருவது கண கூடா 
௬.௯ க ன்றும்‌ கிஷயம்‌ அள்ளவா 


ஸ்னிம்‌ ளீக்கர்கள்‌ பாக்கிண்தாண்‌ 

சவண்டும்‌ என்றுர்கள்‌, 

இப்போது அவர்குக்குப்‌ பாக்கி 
ஸ்தான கிடைத்துவிட்டது. 

அதற்காக அவர்கள்‌ தடத்திய பரு 
சுகாசிவப்‌ பாதகங்கன்‌ இணியாவது 
தின்று தரவேண்டும்‌. 

இனியாவது தேசத்தின்‌ சாத்தியும்‌ 
சமா தானராம்‌ இளவும்படி பார்த்துக்‌ 
சுகான்ன பவேண்டிய கடணம யரின்‌ 
அவர்களும்‌ பவ்ெடுத்துகத்‌ கொன்ன 
வேண்டும்‌. 

இரல்லானிடிள்‌ பாக்கிள்தாணத்கால்‌ 
முஸண்ளிம்களுக்கு அணுவளவும்‌ 
தன்மை எற்யட முடியாது. 

ஆனல்‌, சேேோசத்திள்‌ அமைதி நிவை 
சேவேண்டும்‌ எனபதும்‌, பதேசமக்கள்‌ 
சுபிட்சமாக வாழுவேண்டும்‌ எண்பதும்‌ 


வீக்கர்களின்‌ ோக்கம்‌ எண்பதத்காண 
அதிகுறிகள்‌ எதையும்‌ காணோம்‌. 
சண்டித்தனங்களும்‌ சதி பிக 
களும்‌ சிறிது காலம்‌ வெற்றி பெறு 
மாம்‌, ஆரான்‌, இதுதியின்‌ அவை 
தோல்வி யுறுவது நிச்சயம்‌. 
புதுடின்வியிறனுன்ன ெடெனிபோபோண்‌ 
போக்குவரத்தை பெயெள்ளாம்‌ நுணனிம்‌ 


னிக்கர்கள்‌ ஆக்கிரமித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பதாயும்‌, காவ்கிர ஸ்‌ மந்திரி 
களும்‌ தனைவர்களும்‌ மசெடெவிபோபோண்‌ 


மானம்‌ பேசும்‌ விஷயங்களை னிக்‌ உன 
வாளிகள்‌ அறிந்து ரிகொண்டு அருவ 
தாயும்‌ ஆதார பூர்வமான புதுடின்னிச்‌ 
செய்திகள்‌ கூறுகின்‌ றன. 

மற்றும்‌ மறுப்‌ ஜின்னா நூ. தலிய வீக்‌ 
தலைவர்கள்‌ வெணியூர் களுக்கு டெனி 
போணின உடபன பேச வசதி அணிக்‌ 
கப்படுகிறது என்றும்‌, ஆனல்‌ காங்‌ 
கரண தளைவர்கசளோ பல மாணி மிதாம்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டியிருக்‌ 
கிறுது எண்றும்‌ அச்‌ செய்திகள்‌ 
விரு த்து சதரிகிறது, 


ளாகூர்‌ நகரம்‌ பற்றி செெரித்தபோ னு, 
இரத்தியு பதசிய சர்க்கார்‌ இராணுவ 
பாத்திசி சச்தார்‌ பமைதவ்‌ சிவ்‌ எதா 
அவசசமாகளாகூருக்கு பெனியபோணின்‌ 
பபேச ஸிரும்பியதாயும்‌, ஆனணன்‌ அவ 
ருக்கு கடனே பேச வசதி யணிக்கப்‌ 
படவின்னை. எண்றும்‌, அவர்‌ வெரு 
பேரம்‌ காத்திருக்க ேர்த்ததெண்றும்‌ 
கூறப்படுகிறது. 
தைக்‌ காட்டினும்‌ அக்கிரபாரும்‌ 
கை கவ்‌ இதுக்கு 
தேடிய வ. 


காங்கிரஸ்‌ தரனைவைர்கள்‌ இஸர7ச மணசது 
னின்‌ சஜி எறுவும்‌ செய்யனில்க்ல. 
அவர்கள்‌ சொொள்லூஙவ்தும்‌ மெசய்வதும்‌ 
தேச க்ஷேமேத்தை உத்பிதசித்துத்தாண்‌. 
எனவே, அவர்களின்‌ மயற்சிகளுக்கு 
மேற்கூறிய ஸணிதம்‌ சில துரோகிகள்‌ 
முட்டுக்கட்டை போரும்‌ கோணத்தை 
என்னவென்று கூறுவது! 

தேசத்தின்‌ அண்மை றி ௪ற்பட 
பவண்டும்‌ எண்பதற்காகபமிவ, காவ்‌ 
கீசஸ்‌ தலைவர்கள்‌ ேதசத்தைத்‌ துண்‌ 


ச) 


டாக்கும்‌ பாக்கிஸ்தானுக்கு இசைத்‌ 
தார்குண்‌, 

எனவே, போராட்டம்‌ எதுவும்‌ 
இன்சி வெகு சுலபமாகத்‌ தாங்கள்‌ 
பாக்கிண்தாண்‌ பெறுவதற்கு உதனி 
யாக இருத்த காங்கிரண்‌ தரிலவர்‌ 
களுக்கு, வீக்கர்கள்‌ தன்றி செலுத்த 
வேண்டியதே தியாயமாகும்‌. 

ஆறஹுன்‌, துக்கிய இந்தியாவுக்கு 
எதிராகச்‌ சமண்தானவ்ககா த்‌ தாண்டி 
வரும்‌ வீக்கர்களுக்கு அத்தகைய தன்‌ 
சொண்ணம்‌ எதுவும்‌ இருப்பதாகத்‌ 
செெரியனின்‌ கலை, ப 

ஒஇருகசோளை, வெகு சுலபமாக யாக்‌ 
கஸ்சாண்‌ பெற்று அவர்கள்‌, அனை 
இரத்தியாவையும்‌ வெகு ௬பைமாகேவ 
தங்கண்‌ ஆட்சியின்‌ கீழ்க்‌ கொண்று 
வத்து விடலாம்‌ எண்று திரினக்கக்‌ 
கூடும்‌. 

சூதாடுவதின்‌ பவெவெற்றி பெபெறு வோர்‌ 
மேனும்‌ மேனும்‌ தங்களுக்குத்தான்‌ 
வெள்‌ னி கிடைக்கும்‌ என்று கற்பர்ன 
செய்து கொள்ளுவதுபோல்‌, இத்தியா 
மூருதும்‌ மொகலாய சாம்ராஜ்யத்தை 
அவமா்க்களாம்‌ எண்றும்‌ வீக்கர்கள்‌ கல்‌ 
பனை செய்துகொண்டு வரலாம்‌. 


அஆணன்‌, அத்தக்‌ கார்‌ மாலபே 
எவ்வனகோ காலமாகிறுது என்பதை 
மாத்திரம்‌ அவர்களுக்கு அறிவதுத்த 
எட்ட சரிடா வர்்து கு அதிவுறுத்‌ 

முன்னர்‌ மொகலாய சாம்ராஜ்யம்‌ 
இருத்த கானத்தில்‌ இருத்த தலைமைக்‌ 
கம்‌ இன்றுன்ன திகமமைக்கும்‌ சம்‌ 
பயத்தமே வின்‌. 

சர்‌ வல்லம்‌ பொருத்திய அன்‌ 
எசச௬கன்‌ கூட இன்று பிற பேதசவ்களளை 
கோடியாக ஆக்கிரமித்துக்‌ கொள்ளத்‌ 
துணியின்‌ னை, 


கன அஆயுதங்க கருடனும்‌ கூடிய 
உசிசு சாம்ராஜ்யத்தை எதிர்த்து, 
சென்சு இரண்டு வருஷ காலமாக 
இத்தோபி அயா அகோச யுத்தம்‌ 
புசித்து ௧ருகிற.து. 

எண, முப்பது கோடி இணங்க 
சூக்கு இடைனிடாது தொலள்கில சின 
வித்து வருவபிதா, அன்னது அவர்‌ 
களைத்‌ தங்களுடைய ஆதிக்கத்தின்‌ 
கீழ்க்‌ கொண் வா கூயற்ரிப்பேோச 
ஆபத்தாகும்‌ என்பதை ஸனிக்கச்கண்‌ 
காலதகாசதம்ண்றி உணர்த்து கொள்ள 
வெண்டும்‌. 

சவ வ்கணி டை பய சுதத்இர 
கணர்சிசி பிரவாவம்‌. எடுத்து ஐரிம்‌ 
இக்கானத்கிள்‌, ஒரு தாட்டை மற்செுகு 
தாடு ஆர்கிரமிப்பதேதோ, முட்டாள்‌ தன 


ரீல்‌ 





மாக சாம்ராஜ்யக்‌ கனவு காண்படிதா 
உருப்படக்‌ கூடிய விஷயபண்‌ நு. 

அவ்விதம்‌ செய்வதை ககை தாறு 
களும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டி. 

ஆணைகையால்‌, வீக்கர்கள்‌ தங்கள 
டைய ஸஎஊிபரீதப்‌ போக்கை எஸிட்டு 
விட்டு, இத்தியானின்‌ மற்றுப்‌ பாகவ்‌ 
கருடன்‌ ஓத்துணைக்க பேவண்டியது 
அத்தியாவசியமாகும்‌ . 

யாக்கிண்தான திலும்‌ இத்தியாவின்‌ 
மாற்ற விடங்களிலும்‌ வரிக்கும்‌ மூண்‌ 
விம்கணிண்‌: எ௫ி/சகால மேக்ஷைமேத்ணத 
ச த்தேித்தாவது அவர்கள்‌ போர்க்‌ 
கோலத்தை ஸிட்டுனிட்டு, சமாதாண 
முறைகளைக்‌ கைக்கிகொன்ன பேவேண்டும்‌. 

்‌ ்‌ ட்‌ 


2] தற்கு, போர்க்‌ கோளம்‌ என்பது 
வீக்கர்களின்‌ ஏகபோக உரிமை இலன்சின 
என்றும்‌, அத்த உரிமையின்‌ தனக்கும்‌ 
பங்கு உண்டு என்றும்‌ தெதற்குக்‌ 
கோடியிதுன் ளன திருவாங்கூரினிருத்து 
திடீ சன்று ஒரு கூக்குரல்‌ கிளம்பி 
யிருக்கிறது. 

அவளட்சணபமமே உருவான இருவ 
ஹதூடைய தஇருமண வைபயவத்கிண்‌ 
போது அபண்வர பாகவதரின்‌ கச்சேரி 
வெரு விமரிசையாக நடத்ததாம்‌ ! 

அப்போது பாகவதரின்‌ காண 
சாதத்தை பணமகனும்‌, மணமகணிண்‌ 

ய செனத்தரியத்தைப்‌ பாகவதரும்‌ 
அுவாகப்‌ புகழ்ந்து காண்டா 
கனம்‌ 7 

“1 இந்திய சமண்‌ தாணவ்கணிண்‌ 
எழதேசினை உரிமையை அங்கீரித்த 
தற்காக உங்களுக்கு வாழ்த்துக்‌ கூறு 


கிறண்‌."" எண்று சாம் 0, பி, ராம 
சாமி ஐயர்‌, ணாப்‌ ஜிண்ணாவைப்‌ 
புகழ்த்திருக்‌ கரு. 


“பாக்கிஸ்தான்‌ சாஜ்யத்துக்குத்‌ 
இருவாங்கூரி விருந்து ஸதானணிகர்‌ அரு 
வது நாணா அங்கம்‌ கரிக்கிறுண்‌."” 
என்று ஐப்‌ ஜின்ன ணர்‌ சி, பி, ஸிண்‌ 
முதுகின்‌ தட்டிக்‌ கொடுத்திருக்கிற. 

ஆதறன்‌, இண்ணும்‌ பாக்கிசநாண்‌ 
சாரஜ்யம்‌ எற்படவின்றி. 

இருவாங்கூரும்‌ இண்ணும்‌ சார்‌, சி, பி. 
கோரும்‌ '௬தத்திர'த்தை-.- அதாவது 
எேதேசிசாதிகாரத்தைப்‌ பெற்றுவிட 
ண்ல்கீல. | 

அப்படி சிருக்க, அன்விரு சாற்யங்‌ 
களுக்கும்‌ இருக்க வேண்டிய உறவுகள்‌ 
யற்தித்‌ திருவாங்கூர்‌ திவானுக்கும்‌ 
காயித ஆனுமுக்கும்‌ பணபரம்‌ 


பேச்சு ஊர்‌ தைத களும்‌ கடிதப்‌ 
போக்குவாத்தும்‌ தடை2பற்று ஒரு 
நா டிவ க்கும்‌. வந்து விட்டதுதான்‌ 
மேடிக்கையினும்‌ பிவடிக்கையாக 
இருக்கிறது” 

ச சு ட்‌ 


ரப்‌ வர்ண்ணா சின வருங்க ரரூக்கு 
நூண்‌ ப்சாண்ணார்‌ 2 

1 இந்தியர்களான காம்‌ ௬ தத்இரரிக 
ளாக னினங்க வேண்டுமாயின்‌, நம்‌ 
மிடையே பூனா தற்றுமை நின 
வேண்டும்‌. ஆனணன்‌, தாம்‌ அதிப 
சிஷயங்களை பொட்டி தமக்குள்‌ 
ளே ய சச்சரவிட்டுக்‌ கொள்ளவோ 
மாயிண்‌, தாம்‌ பிரிட்டிஷ்‌ அதிகார 
வார்க்குத்துக்கு அடி மைகளாக இருத்து 
கரபவேண்டியதுதாண்‌,"" 


ஒரு காளத்தின்‌ இவ்விதம்‌ கூறிய 

சறப்‌ ஜின்னதாண்‌ இண்று இரத்தியா 
கின்‌ இக்கியத்தையே குலைக்கும்‌ 
கர்த்தாவாக விளங்குகிருச்‌, 

19/0 ம்‌ வருஷம்‌ அலகாபாத்தில்‌ 
தடத்த காங்கரண்‌ மகாசபைக்‌ கூட்‌ 
டத்தின்‌, வருப்புவாரிப்‌ பிர. திதிதித்து 
அத்தையும்‌ தித்‌ தொகுதி முதையை 
யும்‌ சகநுமையாகக்‌ கண்டிக்கும்‌ இர்‌ 
மானத்தைப்‌ பிரேோரேோபித்த இளுப்‌ 
இன்னதாண்‌. இன்று வ ருப்புவாத 
ஊவத்தைப்‌ புகுத்தி இந்தியாவையே 
உருக குலைத்திருக்கிறுர்‌, 

ஸர்‌ சி, பி, சாமசாமி ஐயரோகவெண் 
சல்‌, '*பாக்கிஸ்தான த்தை எதிர்த்துப்‌ 
பலாத்காரப்‌ போராட்டத்திலும்‌ இரறுங்‌ 
கத்‌ தயா?" என்று கூலி, இக்னும்‌ 
பல மாதங்கள்‌ கூட ஆகளனின்லை, 

அப்படி பருக்க, பாக்கீண்தானம்‌ 
எழற்படுவத ற்கு முன்பே அதத்கு முதன்‌ 
தார்பூலம்‌ கொடுக்கு ஸர்‌ சி. பி. மூண்‌ 
௯த்டிருப்பது கற்பர்ைகைகும்‌ எட்டாத 
காலமா றுதனவின்‌ விசித்திரம்‌ அன்வார்‌ 

ட டி சு 


இஇருவாங்கூர்‌ இவாணிண்‌ பபார்க்‌ 
கோளத்தைக்‌ குறித்து, மகாத்மா 
காத்தி முதன்‌ பள பிரபல தரீலவர்‌ 
களும்‌ அபிப்பிராயம்‌ கூறினிட்‌ 
டச்ர்கள்‌, 

இத்தியாளிலுள்ள சட்ட திபுணர்‌ 
க்ஷம்‌ அபியயிர யம்‌ கூறினிட்‌ 
டசச்கண்‌, 

பன பெயரிய சிர்ண்தானவ்களும்‌ 
சிதிய சமண்தானங்களும்‌ அசசியன்‌ 
திர்ணய மாகா பையின்‌ பேோரித்திருப்ப 
தன்‌ மூலம்‌ தங்களுடைய அபிப்பிரா 


பயத்தைக்‌ தெெரினித்து, சமண்தானங்‌ 
களிண்‌ பிக்ஷ்பா மார்க்கத்துக்குபம்‌ வமூீ 
காட்டி விட்டன. 

ஆணுனள்‌, இருவாங்கூர்‌ இவ பேஸளே 
எதற்கும்‌ மச௫ியனின்‌ க, 

இருவாங்கூணரக்‌ காட்டிலும்‌ செரிய 
தும்‌, கர்ததி வாய்ந்ததுமாண ஸயாசூர்‌ 
சயாண தானாம்‌ காட்டியுள்ளா அவழுிிவய 
யும்‌ அதுபின்பற்றத்‌ தயாராக இல்ன, 

இ.த்தியாலிலுன்ள அரசரியன்‌ தனை 
வர்களை யே, சட்ட திபுணாகளை பயோ 
தாம்‌ லட்சியம்‌ செய்யவிஎ 2 எண்றும்‌, 
ஸர்‌ ண்டாப்பார்ட்‌ கிரிப்ணதான்‌ மம்‌ 
நுடைய குரு என்றும்‌, எணனணபசேே 
அவரது சகஉபதேசத்கின்படி யே தாம்‌ 
தடக்கப்‌ பயோவதாககும்‌ இருவாவ்‌ கூர்‌ 
இவான்‌ கூறுகிறுர்‌. 

தன்ல பவேளை.! இன்னும்‌ தஇருபடி 
தாண்டிச்‌ செண்று, வின்ண்டண்‌ சர்ச்‌ 
சஎள்தாண்‌ தம்முடைய குரு எண்று 
அளவர்‌ சொள்லாயானல்‌ விட்டதே பெசிய 
காசியம்தாண்‌ ! 


யு ்‌ ங்‌ 


யர க, பி. ராமசாமி யர்‌ 
சிறந்த அறிஞர்‌ 7 மாகா தைரியசானி, 
ஒரு சமயம்‌ சேசத்துக்கும்‌ தொண்டு 
செசய்தவர்‌, 

அப்படிப்பட்ட ஒருவர்‌, அதிலும்‌ 
பீதச கைங்கரியங்களரிலும்‌ இயாகத்‌ 
மாகாணத்தைச்‌ சேர்த்த இருவர்‌, 
பதசமே வாழ்வதா அல்னது வீழ்வதா 
சண்று பாகத்தாண போதனைக்கு உண்‌ 
வாசகி பருக்கும்‌ இரச சமயத்கிசன, 
ேசத்துக்கு எிரோதமாகப்‌ போரச்க்‌ 
மோசானம்‌ பூணமடு சரமாரியாக அலவி 
மேோகோல அதிக்கைகள்‌ விடுத்து வடுவது 
யரீகவும்‌ அருத்தத்‌ தக்கதாகும்‌; வெம்‌ 
கப்‌ படவேண்டிய அவி௮யமும்‌ ஆகும்‌. 

காணே, தாம்‌ அவருக்குக்‌ கூறும்‌ 
பயோசரனை எண்ண வென்றான்‌, வெளி 
யபூரார்‌ ஒருவர்‌ வத்து இருவாங்கூரிண்‌ 
தத்பெயகரப்‌ பாழ்படுத்தி விட்டாச்‌ 
சாண்ற உக அபவாதத்துக்கு ஆளாக 
பவேண்டாம்‌ எண்பதுதாண, 

இ.த்தச்‌ ரமயத்தின்‌ அவர்‌ இருனாங்‌ 


கூவ னிட்டுவிட்டு, கும் முடைய 
பதாள்‌ தான த்துக்கு, அதா வது 
செவ்சீசா மயளாப்பூருக்குத்‌ இரும்பி 


வந்து விடுவதே ரிறத்தாரும்‌. 

அவர்‌ அவ்னிதம்‌ மொய்தானள்‌. அவ 
ருக்கும்‌ க்ஷேமம்‌ ; இத்தியாவும்கும்‌ 
முக்ஷ்மம்‌ ; இருவாகவ்கூருக்கும்‌ 0 அஷ பாம்‌ 7 
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பாராட்டு 


ரிரிகிகிக்காம்‌ சாணடிக்‌ லத தொழி 
காளிகனை வாழ்த்இப்‌ பாசாட்டுகி 7ம்‌, 
சியாவமற்து அர்த்தமற்று வீண்‌ பிடிலாத 
செல சிறுதிசம்‌ தாது சான்‌ சடச்திய பிரகு 
அவாகன்‌ பேரவைக்‌ இறும்பிச்‌ செண்‌ 
ருச்கன்‌, இருபபிச்‌ சென்று தங்களையும்‌ 
த்ல்கள்‌ பெண்டு பின்ளைகளையும்‌ காத்துக்‌ 
சேொகொண்டாரகளன்‌, சென்னை மாகாணத இண்‌ 
மானத்கையும்‌ பாதசாச து உசயரிஹர்கள்‌ ! 
வாழ்க தொழிலாளர்கள்‌ ! 

மேற்சணடைவாது பசிகிர்காம்‌- -கர்ணாடிக்‌ 
செொழினானணசப்‌ பாசாட்டும்‌ சாம்‌, அடர்‌ 
கணச்கு வட்காட்டி ॥டத்திய தூலனச்களை 
அண்தும்‌ பாசாட்ட நூடியாம விருப்பது 
பற்றிப்‌ பெளிசம்‌ வறாச்‌ தபறும்‌, 

சொழில னச்சளுச்சு சேர்‌ ழி சாட்ட 
ேண்டிய சஅடணமை யன்ன தினைவர்கள்‌ , அவர்‌ 
களைத்‌ தட்பு ஈழியிக்‌ சட்‌ தினார்கள்‌. 
அக௱்்வுமற்று வேரின்‌ சிறுத்தும்‌ செய்யத்‌ 
அண்டிஞா கன்‌, சொழிலாளரீடம்‌ மிக்க 
அனுதாபம்‌ ண்ட்‌ சர்க்காமை இகல்வாத 
ெொக்கைககாள்‌ சகென்காம்‌. உட்படுத்தி 
உபத்‌ திசலப்படிதிதிணாசன்‌, வீண பிழினாத 
மும்‌ வீப்பும சொண்டு ல சிறுக தகு 
சோறு சான்‌ மீடிச்கள்‌ செய்தார்கள்‌. பதிலோ 
யாயிசம்‌ செசொழிவானச? சுடும்பக்ககாக்கு 
வட்சக்‌ கணககாண ரூபாய்‌ சஷ்ட சிஸகு 
உண்டு பண்ணிப்‌ பட்டீணி இடக்கும்‌ சிவே 
பச்ருக்‌ கொண்டு விட்டார்கள்‌ ! 


உதாசண ரூபமாகச்‌ சொண்ணல்‌, தெண்‌ 
ணிர்இிய அய்ன்‌ சொழிவானச்‌ நவை 
வர்கள்‌ ஈக மாசத்துக்கு நுனபு செய்து 
செபருர்‌ தண இலர்சுகும்‌ செய்தார்கள்‌. 
எத்தனை சய கர்குமாக்‌ அரும்பாகி பட்டு க 
செெடிர்‌ சேகளரிச்த பொருளை மிச சானிவ்‌ 
கூசாட்டத தல்‌ ொரஃப்பது போல்‌, சென்‌ 
ணிர்திய சயிகே2்‌ செசொழிவானரின்‌ தூவ 
௬கன்‌ எசபசயமரிகுவாசி எமயதி நிவ ௮௮ 
சிறுத்தும்‌ செய்து, எக்கச்ணைக்‌ சுட்டிச்‌ 
சுசாக க ர்களன்‌ அல்லவா ! 
அதுபோலத்தான்‌ இக்சேயம்‌ சடா. 
சனிக்கேவேக்‌ கதொழிலானரிண்‌ சட்டியை 
சாம்‌ ௪௬ இலி மாகவும்‌ பரிபூசணமா கவும்‌ 
ஆதரித்து வரப்தாம்‌. ஆனல்‌ ஒரு விஷயத்‌ 
தில எச்சரிக்கை செய்தோம்‌, 1" ஜவாஹஹர்‌ 
லாக்ஜி ப தலி்ய மதக சபறும்‌ திரவ களை கு 
சொண்ட பெரிய மதித்ய எச்சுசர்‌ ஒழ்‌ 
பரும பட்சத்தில்‌, பப்போது சிண அழு 


ம்‌! 


யோடு கேரா விய த; அோத சிவம 
யில்‌ ரல்கு கிதுத்தம்‌ எண்டு பேச்சே உத 
காது!' என்று சொணன்தேரம்‌, 

இதைக்‌ பேோட்காமன்‌ சப்வவத்‌ தொழி 
வானரர்‌ ௬ சிறுக்கும்‌ செய்கணா, பண 
எண்ண! பேரில்‌ சிறுத்தம்‌ உணடைர்ச து; 
சங்கம்‌ கூட்டிச்‌ சவராயிழம்து ; ஆப்சக்கணக்‌ 
கான தொழிலாளர்கள்‌ மகத்தான சஷ்ட 
சஷ்டககள க்ளு உனனாஞச்கள்‌ ! பொது 
மக்களின்‌ அ தாபத தக அடியோடு இழுச 
தார்சன்‌, கடைபியாக, சென்‌ இரஇல 
சயிக்கேசி ொழிகானர்‌ சங்கம்‌ அடில 
இச்திய சயிக்த்‌ கொழுிலாளர்‌ எக்கி 
லிருச.து தன்னப்பட்ட த. (சென்ற வாரது 
இரச்வதாண்‌ தில இர்‌ திய சங்கத்தில்‌ 
புனர்ப்‌ பிசசசம்‌ இடை ச்திருசசற ௪.) 

இவத பெக்லாம கண்‌ ருன ணவ பார்த 
இரு“ தம்‌, பச௫்ிதுசாம்‌ கா வயபுகு நூலைத்‌ 
செசொழுகானனணா சஅவர்சணடைய தூவ 
வர்கள்‌ மேற்கண்ட தப்பு ௯ழிர்வேசய 
சடததிச்‌ சென்றாசகன்‌, உக்க டைய 
சொகொளிகளசைகளைப்‌ பாரபடாமந்த சியாயத்‌ 
நஇர்ட்புக்கு விமரோம்‌ எண்து துமர்தா 
சர்க்கார்‌ பழ.ச்.துப்‌ படித்துச்‌ சொண்ணணது 
சிராகரித து வை கிறு த.ம செய்தார்கள்‌ ! 

சழெட்டு மாதச்துச்கு நூன்னால்‌ மேற்‌ 
படி சோலைம்கேயே ஒரு ரில சிதூத்தம்‌ 
ேரிட்ட ௪. பளு சாப்பிலிரு [ச கர்வ 
களைச்‌ தகுவிஸ் த இரும்புத்‌. தடியில்‌ 
அடிக்கச்‌ செய்கறுச்கள எண்டு சேமேற்படு 
சேலை சிறுத்துக்‌ தககுக்‌ காசணம்‌ செயல்‌ 
வப்பட்டஅ. இசைக்‌ சேட்டத ம்‌ சமக்கெல்‌ 
காம்‌ ஆசிம்‌ பொதி ௪. தொழிலாள 
சிண தண்பப்புக்குப்‌ பற்சம்‌ ஸ்லோகம்‌ 
மேற்படி கொடுஞ்‌ சொலல்‌ உடனே 
எழு்ச்க கேண்டும எண்று சொன்றுளும, 
லை சிறு திசிச் துக்கு அது சியாயமாண 
காரணம்‌ என்று பொதுமக்களாம்‌ ஒப்புக்‌ 
காணல்‌ பிதாழிவானளிடம்‌ அசுதாபம்‌ 
செதாக தினாகள. செசண்னை சச எணபை 
ஒரு அட்சம்‌ ரூபாய்‌ சண்செகொடை அணு 
மதித்தத, மற்றும்‌ பகரும்‌ மணறரூகமர்ளு 
சனசகொடை அளித்துத்‌ செதொழிகானனா 
ஆம்ரிக்ச முன்‌ வர தாசகளன்‌. 

தெளல்‌, சம்பன அிஷயச்தையோ 
போனஸ்‌ விஷநயசணதயோ  சகள்ாமாசு 
சேலை சிறு மதம்‌ செய்வதற்குரிய சாண த்‌ 
என்து இதச்‌ துணிப்‌ டஸஞ்ச கானத்‌ 
தில்‌ பொதுமக்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ள நாடிய 
வில்‌. நாச் து மாச போனண்‌ கேட்கட்டும்‌ : 
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பன்னிரண்டு மாசச்சு போனள்தான்‌ சேட்‌ 
சுட்டும்‌. வாபத்தில்‌ பல்கு வேணு சிமனது 
சேட்கட்டும்‌; கயி உரிமை மேண்டு 


சென்றும்‌ ேசட்கட்டும்‌. ஆணுல்‌, கேட்ரும்‌ 


உள்ளைகளை சியாயத்‌ இரபபுசிரு விடச்‌ 
சர்க்கார்‌ சம்மதிகிகும்போது கவேரிகசிறுத 
தம்‌ செய்வது என்ன சியாயம்‌?/ இதத 
சாணிப்‌ பஞ்ச சாலழ்தில்‌ இருபது லட்சம்‌ 
சுஜம்‌ துணி உர்பசஇயைச்‌ தடைப்‌ 
படிச்சவ. எப்படி சியயம்‌1॥ கேர சிறுத்‌ 
நிதிதின்‌ சியாயம்‌ ஒரு பகிசும்‌ இருக்கு 
சொழிகானர்‌ தனைகர்கள்‌ மேதும்‌ மெதும்‌ 
த௲றுகளை ச சொல்துகொண்டே வர்‌ தாரசன்‌. 
பலாத்சாசப்‌ 0 ப.ர்௪.க்கள்‌ சடசதன, 
டசென்னை சசனசையே கொளுத்தி கிரி 
கோம்‌ !'' எனழும்‌ பயநூ.த ச்‌ சப்பட்ட௪, 

சுர்ப்புசிதியானளரால்‌. சண்டப்‌ பட்டு 
சடாச மாசெபருர்‌ தன்று, சென்னைச்‌ சடசி 
சுணாயில்‌ சாஜாஜியும்‌ சாஜொதிர பிரளாச்‌ 
அம்‌ பபச நூடியாதபடி பொதுச்‌ கூட்டதி 
தக்‌ கலத்ததாகும்‌, ஜம்பது பேச்‌ அண்து 
செய்ச சலாட்டாளலினுல்‌ சமது அரும்‌ 
பெரும்‌ தூவர்களின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்க 
முடியாமல்‌ ஒரு வட்ச்ம்‌ ஜனங்கள்‌ எமாற்சகு 
மடைர்து இரும்பவேண்டி சோர்‌ தன. 

அன்று பொதுக்கூட்ட மேடையின்‌ மிது 
எதிடப்பட்ட மாண ஹூம்‌, சுவ்தூம்‌, பழி ச்ப்‌ 
பொருள கணம்‌ சொழிலானர்‌ இயக்கச்‌ இண்‌ 
திவயிசில எறியப்பட்டவகவை பெெண சேத 
எண்ணட்பட சகேண்மும்‌, 

கொளு ரன்சம்‌ மேலை சிறுத்தும்‌ எம்பர்த 
மாகப்‌ பொது துணக்ககாகள்றார ௪ அதுதாப 
மும்‌ அன்றோடு நிர்ச து மீபாயி மிது. 

டு ட்‌ ட 


ச சாளை கருப்‌ பிதசாகதகு உண்‌ 
னமயை உணர்ச்து கலக்கச்‌ இரும்பிய 
தகொழிலாளனசப்‌ பாசாட்டுள ரம்‌, 

இன்னும்‌ ஒரு பண்ன அ௫ிசமாச மேற்படி 
ன சிறுத்த விகயச்னின்‌ ஐமர்சார்‌ 
சாக்கசார்‌ கடைப்பிகச த பொதுமைகையயும்‌ 
உறுகயையும்‌ பாராட்டும்‌, 

சபிக்கவே பகல சிறுசசசஇன்போது 
செசன்னையில்‌ பிசகாசம்‌ சா்கிசார்‌ சடர்த,து. 
அம சடி, அப்பாககுப்‌ பிரயோகம்‌ நூதவிய 
பல செ ொறுமைகள எடச திண்‌ பேரில்‌ மேதி 
ப, ல சிறுத்தும்‌ உ௯்டாது சின்றது, 

ஆனல்‌ பச்௫க்காம்‌ சூலத்‌ தொழிலாளர்‌ 
ரல மிலுசதக்கில்‌, எச்தணையோ கோப 
கூட்டக்‌ கூடிய காரியகுகள்‌ சடைபெசி 
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அம்‌ ஐமர்சர்‌ சாஜிுரி சபை சிசாணச்கதை 
இழச்சு வில, பொதுமைக்‌ சடைப்‌, 
பித்‌ துஉத இயுடன்‌ சாரியம செய்தார்கள்‌, 

தமிமுக்கும்‌ சமிழ் சாட்டு ௬. எத்‌ 
தினை யோ அருர்‌ தொண்டுகள்‌ புரிச்திருச்‌ 
ரும்‌ ஸ்ரீ கிரு வி. சலியானண சர்தா நுமஸி 
யார்‌ தாதிரவ்ட கசமாச மேறுபடி தசா 
றில்‌ கக கொண்டார்‌, அப்‌ பெரியானா 
அகவசாப்பட்குக்‌ ஊக! செய்பாமல்‌ மிச 
அக்ியமானபோது கீட்டிகேமே பாசோ 
பக்டிக்‌ வைத்ததில்‌ சாட்டப்‌ பட்ட சிசானம்‌ 
பெரிதும்‌ பாசாட்டதி தச்ச. 

ஒரு வழியாக வ சிறு சதம்‌ இப்போது 
நுடிர்து விட்ட படியால்‌, மேற்படி பச்ச 
பள்து உச்சா கூடிய எிச்ளாதடில்‌, இர்து 
இசழ்‌ கெளியாகதற்ருளளே வே, சிக்சுப்பட 
வாம்‌ என்று எதிர்பார்களம. 

ப்‌ ட்‌ ௩ 

படையாக, ஒரு விகநயம்‌, * எரிரது 
வீட்டில்‌ பிறுல்கெெது கலாபம்‌ ' எண்னூம்‌ பழ 
மொழியை ஒட்டி, ச .திபடு க்ுை சின 
சமயத்தில்‌ தமர்தார்‌ மரதஇரி சபையின்‌ 
பிளை உண்டு பண்ணச்‌ வெர்‌ ரமுயணது 
பார்த்சாச்சன்‌. டாகடர்‌ ராஜன்‌ செசொழில்‌ 
மச இரியா யிருப்பதிருல் தாண்‌ சமாசம்‌ எதி 
படலவிகளை வெண்றும்‌, அவளை மாற்ற 
கேண்டும்‌ என்றும்‌ னாசி செய்தார்கள்‌, 
இர்ச அபத்தமான மிச்திபேத வூலயிக்‌ 
துமர்தர்‌ மர்திரி சபை காம லிரா தணத 
யும்‌ ஈம்‌ பாசாட்ட சே்ுண்டும. பிசதமு 
மர்தீரி செட்டியாறாம்‌, பயோனீண மச திரி 
டாச்டர்‌ சப்பசாயனும்‌, மற்ற எல்லா மச்திரி 
சம்‌ கே உது இயாக எகபளா துடண்‌ இர்து 
விகநயக்இல்‌ எடர் து கொண்டது பற்றிப்‌ 
பெரி ௫ம்‌ மழ பரும, 

சேசற்படி ௬7௮ சிறுத்த விகயசி இன்‌ 
துமர்தூர்‌ மர்இரி சயை கடைப்பிக அத 
சிதான உருதியினல்‌ மர்திரி எனபமண்‌ 
செசாவம்‌ உயாச இருப்பதுடன்‌, இர்த 
சார்ளி சபை சீடத்து சித்து சிழ்கும்‌ 
என்பதத்கும்‌ ௮௫ அறிகுறியாள்‌௪.௮. 

மேற்படி கேன சிதுச்தத்ளின்‌ பாடலம்‌ 
களைச்‌ சொழிலானரறும்‌ தொழிலாளர்‌ தன 
வர்சரரம்‌ நூ தவாளிசகரம்‌ பொதுமக்களும்‌ 
பொதுறண சர்சிசாரும்‌ சன்று உணர்சது. 
சுடர கொள்வார்கள்‌ எண்று எமப்புளோ சம, 
இளி இத்சசைய ல சிதுதி தக்கன்‌ 
சொழிலானளாகதகாசிறா வீக்‌ சவிட உவட 
நூம்‌ பொது மச்சருாககுத்‌ செதாக்ரிஸயும்‌ 
செரிடாமல்‌ பாதுகாப்பது ்பாதறுன 
சர்க்காரின்‌ ரூத.ம்‌ கடமை யாகும்‌, 





முடிவு தேதி 20--9--47 


முதற்‌ பரிசு? 
ரூ. 500 
இரண்டாவது பரிசு; 


ரூ. 100 வீதம்‌ ஐந்து கதைகளுக்கு 


நிபந்தனைகள்‌ 


1, இச்தப்‌ போட்டிக்கு அனுப்பும்‌ 
சதகன்‌, தமிழ்‌ காட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்‌ 
ஸ்கை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட 
புதுக்‌ கற்பைகளாக இருக்க வேண்டும்‌. 

க. கையின்‌ சீளம்‌ "கல்கியில்‌ துந்து 
பக்கம்‌ நூதல்‌ பன்னிரண்டு பக்கத்துக்குன்‌ 
அடங்குவதா யிருக்க வேண்டும்‌. 

8, ரே ஆரிரியர்‌ இரண்டு சதைகள்‌ 
அனுப்பி வைக்கலாம்‌. அதற்குமேல்‌ 
அனுப்பக்‌ கூடாது. 
மி்‌. செசென்ற பிமிச்ரிஃம்‌ வருஷத்துப்‌ 
போட்டிக்கு அனுப்பிப்‌ பரிசு பெருத 
கதைகளைத்‌ மிரும்பவும்‌ அனுப்பக்‌ 
கூடாது. அம்மாற்ரி கதைகள்‌ பரிசில 
ஊக்கு எழுத்துக்‌ கொள்வப்பட மாட்டா. 

ப்‌. பக்ரிஃம்‌ வருஷம்‌ செப்டம்பர்மி” 
ப்ப்டக்குள்‌ கதைகள்‌ கல்கி '" சாறரியால 
யத்‌ துக்கு வந்து சேரவேண்டும்‌. கவரின்‌ 
மேல்‌ கிறுகதைப்‌ போட்டி" என்று 
சுூ.ளிப்பிட வேண்டும்‌, 


பசிசு ௫.00 அளிக்கப்படும்‌, அடுத்த 
படியாக ஐம்து கதைகளுக்கு தவ்வயொளன்‌ 
க்கும்‌ ரூ. பிப்‌ வீதம்‌ அளிக்கப்படும்‌. 
பரிசு பெற்ற கதைகளின்‌ ।காபிபைட்‌" 
உரிமை கலகி'' காரறியாலயத்தைச்‌ 
பசர்க்த.து. 

7... பரிசு பெறுதுகதைகளில்‌ பிரசாரதி 
திக்குத்‌ தகுதியான கதைகள்‌ பிரசுரிப்ப 
தற்கு எடுததுக்‌ கொள்ளப்பமிம்‌, அவற்‌ 
லுக்கு உசிதமான சன்மானம்‌ வழங்கப்‌ 
பழம்‌, 

8. மூதற்‌ பரிசு பெறஎக்.தக்‌ சதையும்‌ 
தகுதியற்றதென்று பஞ்சாயத்தார்‌ கரு 


தஇிணுல்‌, பரிசுத்‌ பெதொகை பனஞ்சாயச்‌ 
தாரின்‌ உச தம்பு போல்‌ பிரித்துக்‌ 
செகரடுக்கப்படிம்‌, 


9. இக்தப்‌ போட்டி சம்பந்தமான 
விறிகலை மாற்றவும்‌ இழுத்தவும்‌ | கல்கி !' 
ஆசிரியருக்கு உரிமை உண்டு. 

410. சம்தேகம்‌ எற்படும்‌ எந்த விஷயத்‌ 


0. எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்ததென்று இதும்‌ கலக ஆரிரசியரின்‌ திர்ப்பெ 
பஞ்சாயத்தார்‌ கருதுகிற கதைக்கு முதல்‌ மூடிவான து. 
பஞ்சாயத்தார்‌ : 


1. மிடி. கே, சிதம்பரநாத முதலியார்‌, பி.ஏ., பி.எல்‌., கற்காலம்‌. 

2. ஸீ, என்‌, சிலராமன்‌, ஆசிரியர்‌, '* தினமணி, சென்னை, 

8. மீரா, நாராயணன்‌, பி.ஏ., பி. எல்‌., தலைவர்‌, எழுந்தானர்‌ சங்கம்‌. 
4. ஸர. ஆர்‌. கோகிந்தன்‌, ஆசிரியர்‌, "ப்ரி இந்தியா, ** சென்னை. 

9, முதீரா, கிருஷ்ணமுர்த்தி, ஆசிர்யர்‌, "கல்கி. சென்னை. 


௦ 

மானேஜர்‌, “தல்‌”. இம்ப்பாக்கம்‌. சென 
மாஜா, *கலகை. ம்ப்பாக்கம்‌, சென்னை 

பககக ககக 2௧௮௧௧௮௧௮௮௮ ௮௧௮௧௮ ௮௧௮ ௮௮,௧:௮௮ ௮௮. ௮:௧௮.௧௮:௧ ௮ ௮௭௭௭௧ கக? 


ய்‌ எண சிர்ஃரி ரு 


லுங்கீமல்‌ சாவ்கார்‌ 


வரதன்‌ 


** அம்மா! எசமான்‌ உள்ளே இருச்‌ 
சாறுக்கள்‌ா!'' என்று சேட்டான்‌ பண்‌ 
ணைக்கார நுணிசாஸி, 

॥வாரப்பா, து! விடிஞ்ச தம்‌ விடி 
யாததுமா இங்கிச கர்து கூவறது 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே கெளியிக்‌ 
வாதான செவேக்காச அம்மாக்கள்‌ ஹு, 

4 இவ்ள அம்மா), எஜமானணைப்‌ பார்க 
கண! ரூபா கொஞ்சம்‌ ெொண்ணா து 
இருக்கெணெ,  சழைக்‌ கொக்க சட்டி 
சக்வை மீட்டுககிட்டுச்‌ கமா போசு 
ணும்‌!" என்றான்‌ முணிசாஸி, 

* அப்படின்னு எத்த சாமி இரு; போய்‌ 
யாணை எழுப்பறெண்‌!'' எண்று கூறி 
விடடமு, அமம।க்கண தை உள்ளே சென்றான்‌. 

நூணிசாமி கெரு சோம்‌ களா காசலிக்‌ 
சாத தக்‌ கொண்டிறுர்தாண்‌. ஐயா ௮ம்‌ 
வாவிகல )  ௮கரை எழுப்பப்‌ போன 
ன்ம்மானம வாவல்‌ ஸு, 

மணி 1டாகி, டாகி! என்று எழு அடித்‌ 
தி.தி. சேலகிகயாப்‌. பையண்‌ சாவியை 
எடி தக்‌ கொண்டு சர து நுக்மென்‌ சாகு 
காரின்‌ கடையத்‌ இறர்தாண்‌, வழக்கப்‌ 
பயி அண்‌ சாயவ சமேஜுயைதி துடைத்து 
தத பிறரு, சாவசார்‌ உட்காரும்‌ மெத்‌ 


ஸமணயயும்‌, அவர்‌ தம்‌ 
முதுகுக்கு கைச்ச 
செொகொன்கரம்‌ தவணை 


௯ூயபும எடுதிது விட்டு, 
அவற்றிற்குப்‌ பஇலாக 
செச்றாறு செ திைதயை 
யும்‌ இரக டண யையும்‌ 
கொண்டு கர்து போட்‌ 
டான்‌. பிறகு, ஏரு சட்‌ 
முகி சணக்குப்‌ புதிதகக்‌ 
களை த தோச கொண்டு 


கதா சரய மொ௯்ஜு 
ய்ன ருன்குல்‌ கத்‌ 
தாண சாகரி ண்ச்ப்‌ 


பாரசிச உற கிர உரசக்டக 
சென்று தனரியாக ஒரு 
யாவை வழுக்கும்‌ போஸ்‌. 
ழே விரித்தான்‌... 
பிறகு, நூணிசாமியை 


சி 


கம்னு கர்ேன்‌ !' 





ன ரணன்கைல்வ கச்ச. தாழி கிசு ்‌* 


அங்கே சர்து உட்சாரும்பகி எ.சிச்னு 
செய்தான்‌, எதா முணாநாஹுச்துள்‌ 
சோசொண்டே முனிசாமி சகச காது 
உட்சாரர்தான்‌, மார்து . சி.ஃ்கங்ககாச்ருப்‌ 
பிறகு அகனுச்குத்‌ தணையாக ரு 
கன்‌ அக்கு கரத செ சசதாண்‌. அகன்‌ ஒரு 
சாயபு. சஅன்ச பெயர்‌ காதர்‌, அண்‌ 
சாம்யின்‌ பக்கத்து ஊர்ச்சாரன்‌, என, 
இருகரும்‌ பேரில்‌ இழக்கினர்‌. 

॥ எக்கே சர்ச, அண்ணே 7'' என்றான்‌ 
காதர்‌ சாயபு, 

இக்க எதுகிறு வறுளாக்கண்ணு உணச்‌ 
சுதி சதரியாசாரி சாவசாரண்டைகாண்‌ 
ரென்‌, மீ என்ன அடரு கைச்சிருக்செரி 
௬ட்டி கட்டறதி துச்சகாச சான்‌ காசேண்‌, 
என்‌ என்னம்‌ கண்ணஙவக்தக்சாககி கொளு 
சம்ரூபா வாககளென. அது என்னடான ணா 
இப்பா பெரிய தொக்‌்கஃுயாய்ப்‌ போச்சு] 
போன காரம்‌ சன்‌ ௬ர்து உடன மாட்டை 
நஇட்டிகாச்‌ சொன்னருன்னு பயநுறு இ 
ரன, அதி எக்க அய்உருக்குச்‌ காயி 
தம்‌ போடடென்‌. பத்து ரூபா பணம்‌ அனுப்‌ 
பிசசாறு. அதாண்‌ கட்டி கட்டிட்கிப்‌ போசு 
எண்றான்‌ ரநுணிசாமி; 

எசான்‌ கட அதுச்குக்சாண்‌ ௬ர்சேன்‌, 
பொன கருசிம்‌ அெல்லாசிாமிப்‌ பணழு, 
வகக்காககச்‌ கொளும்‌ 
பணம்‌ வாக்க்கொண்து 
போனேன்‌. அறு 2 த 
மாசமே கொகிச் தட 
வாப்னுசாண்‌ சிண 
சென; தேன என்து 
திருஷ்டம்‌ ஊரி. 
ெசொகு கார்சுமுச்சு, 
பத்து ஆட்டுக்கு மச 
செச௫ப்‌ போச்சு! மீதி 
திருர்ததிகே. நூ. 
ணை ; ணத கட்டச்‌ 
சொன்னிப்பிட்டான்‌. 
அசினா கடை சியா 
ச ராரமபச்‌ 
ருயாைஞுக போச்சு கிட்‌ 
நிகி உப்பு புளிக்க 
கழியிகுளை, சான எல்‌ 


பயாரிசியா 


இருர்து ட்டி சகொறடிச்‌ 
இறகு! பேசாம இருர்சுட்‌ 
டேன்‌. பத்து ச னைக்கு 
ரகுன்ணாகே சாக்கார்‌ வீட்‌ 
இச்சு ரன அணுப்பிச்‌ 
சாரு. அண்‌ சொப்பதாசம்‌ 
என்னை அனமானப்‌ பறித்‌ 


திட்பிட்டாண்‌. என கரு 
சசாம்ப கொபம்‌ வர்து 
இச்சு, ரி செவட்டம 


ச்ச்தியாககேயே கெட்டிப்‌ 
போட்டுடவாம்‌, அப்புறம்‌ 
சடகிமகைப்‌ பார்ச்சுக்கு 


கோம்னு கூடச்‌ சோளிச் த, பிபிதான்‌ 
காது சையைத்‌ சரித்தான்‌, அதணுசிவ 
சொவம்‌ திணிஞ்சது.  அதுக்குன்னே 


கணா! ரீலு இருக்ளறவங்க வர்து சமாதானப்‌ 
படுச்தி ஏறா வாரச்திர்கு பணம்‌ கட்டி 
விடுக்க சொல்லி அனுப்பிச்சுட்டால்க. 
சோச்இக்கு தடு வீளள்‌ சர்சைச்னு தட்டி 
விச்‌ இட்‌ பிட்‌ ண்‌. ரூபாயை முழூ ௪ம்‌ 
பைசல்‌ செய்சடட்போபரெறன்‌, பாரோண்‌. 
அப்புறம்‌ சாக்சாறை எண மனண்ண பகள்வி 
யெல்லாம்‌ கேட்கப்‌ போென்னு! இன்‌ 
ணிச்னு இகவ பேபர்‌ எதிர அர்த ரன 
இட்டாசச்‌ சொல்லி அணை அவமானப்‌ 
படிச்‌ தேலேன்ண. தன்னது. 

॥வாரப்பா, ௮௪7 அக்சே எசமா என்‌ 
௬௬௨327 ஐயா எமுர்துட்டாரு கனா 
திக்கொண்னு சொல்லச்‌ சொண்ணாறு, வர்‌ 
தாருன்னு சோவிர்சிப்பாரு, ஜாச்சாைை!" 
என்றான்‌ ஒரு மீஸைசக்காரண்‌, 


சாக்‌ அவனை ெமெல்ல அருசெ அழை ச்‌ து, 
*உக்ச௪ ஐயா இங்கன வர சொம்ப சேம்‌ 
தருமோ?" என்று கேட்டான்‌. 

॥ இன்னிச்காச்‌ சணிக்ழுமை இக்ேே; 
ஜ்யா தூல மூழமுகணறு,. வாக செொகொஞ்சம்‌ 
சோமாரும்‌. தன்னும்‌ ஒரு மணி போத்துக்‌ 
குளே கர்‌ துநிவாறு, சவ ராச்திக்கோ!'! 
என்றான்‌ மீசைக்காரண்‌, 

இ௫ச்ருன்‌ கட்டம்‌ சொஞ்சம்‌ சொஞ்ச 
மாக அறிகளிக்த து, ச வ்காரிண்‌ வாணவ 
எதிர்பாரத தக கொண்டு அகோ சுமார்‌ 
இருபது பேருச்ருமேல்‌ உட்சாரச்‌ இருர்‌ 
திார்சன்‌, துவானார்கள்‌ வாயி வராதபடி, 
க்ததோ பெர்க்‌ கொண்டிருர்சாச்கள்‌. 


சண்சணகெெண்டு மாணி பச்தமித்தது, 
சாவ்சார் அவசர அவசரமாக பிஸ்‌ அழைக்‌ 
சுன்சே அனழர்தார்‌, அவஸாப்‌ பின்பற்றி 
இசண்மியேர்‌ உள்ளே தழைர்தார்கள்‌, சாவ 





வ ட வகள்வி! இதனா இர ஈன எனா 


சார்‌ அர்த தம்‌ மெத்தை 
மெல்‌ உட்சாரர்சார்‌, 
உடனே அரத மீளணாசக்சா 
சண்‌ பல்சாணவ இமுச்ச 
ஆசம்பிதி தாண்‌, 


ச்ர்ல்கானாக்‌ 
அடேனை நூணிசாமி 
எழமுர் சு சின்று அவஸாக்‌ 
சும்பிட்டிவி.மி, 11 சாவி, 
சொர்ப சேசமா காத்துக்‌ 


சுண்ட 


1॥ எங்க வந்தத, அண்டை! ட்‌ 





இட்டு இருச்செண்‌, விழி 
சாம்பர்‌ வெள்ளி முளைக்‌ 
சுச்சயே ட்டம்‌ பொஞ்ம்‌ 
சீக்காராமா அனணுப்பிசி சற்ிங்ிகா.. ஐட்டுசஈப்‌ 


போயி அய்யா வூட்டு எனா ஒட்டிச்‌ 
நிப்‌ போனும்‌ !'' எண்று பழம்‌ பாட்டையே 
பாடிளுன்‌ ! 

சாவ்சார்‌ அனை எற இரங்க நூணறுத்‌ 
தப்‌ பாரத துமிசையை உரறுவிசகொண்டே, 
1* எண்னணடா, காவற்‌ சகாத்ழாசேு உனர 
71 ருடிச்சப்பிட்டு ௪ ௪ட்டயா, என்ன! 
சும்மா உட்காரு! தூ அனுப்பிச்சா எசமா 
நுாறைச்சயாமே? மசெகொடுச்த பணக எழத்‌ 
இருப்பிச்‌ செகட்டா சு்டமா ய்ருகக்றப தாரி 
எட்டி, அசல்‌ எல்லாம்‌ பூரா பசல்‌ செய்‌ 
தாகும்‌ ....சிரி, கொஞ்சம்‌ உட்காரு, 
இகக்களைப்‌ பார்சி தட்டு கரன்‌!!! 

பாவம்‌, ரநூணிசானி அவா எழிர்த்து 
ஒன்றுச்‌ பேச முடயாமல்‌ அப்படியே 
கல்லாய்சி சமைர் து விட்டாண்‌. 


அடுச்சுபடி சாதர்‌ எமுர்து சாவ்காறுக்‌ ரு 
ஒரு கும்பிடு போட்டுவிட்டு, 11) என்னாங்க, 
உக்ச கட்டி, அசல்‌ எக்வாம்‌ ஙா காக 
டார்‌ துட்டன்‌. சிகாமா சகையைக்‌ 
கொண்டாசசி சொல்துக்கோ, நீரக சுட்டு 
சான்‌ அவசரமா போசணாம, காட 
அன்னிக்கு தட்டாண்டே  அனுப்பிசிளிம்‌ 
சே, அர்த தனையும்‌ கொஞ்சம்‌ இட்டாசச்‌ 
சொல்துகக : அகன்‌ சண்ணெக்பிர பாக்கி 
யைப்‌ பைசல்‌ சொய்‌ சுட்டு, அட்புறம்‌ அரியா 
கரா ஸை பாச்துக்கிறண்‌, உங்களைப்‌ 
பத்தி அண்௭ரிகள்‌ அகனைச்‌ சும்மா 
விட்டேன்‌. இவ்ேலேன்ன தனை என்ண 


செய்‌ ஈருப்பேன்‌, தெரியுமா!" என்று 
உறுமினன்‌,"" 

சாராவ்கார்‌ பார்த்தார்‌, 1 இலா எதிர்ப்‌ 
பதில்‌ பயணில்‌**) இகண்‌ துஷ்டன்‌ 
போலிருக்கிறது: எசாகது சசளை செய்‌ 
சான, எனவே இவணைச்‌ சமாதானப்‌ 
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படித்த வேண்டும்‌ 
எண்று எண்ணிய 
வசாய்‌ *! சசாஜ்சம்‌ 
தியவ செய்து உட்‌ 
சாரு, இக்க்களை 
அ்னுப்பிச் சுட்டு 
கேன்‌ |" என்‌ ரூர்‌. 
ளாவ்சாரின்‌ கூட 
குார்சர் சன்‌ 
இரணகுி ராருச்சன்‌, 
செொர்றியில்‌ பட்டை 
பட்டையாக வி 





இயை அடிச்சுக்‌ 

கொண்க, சடுவிேலே -- 

சார்தனப்‌ பொட்டு வைத்துச்சொண்று, 
அதில்‌ ருங்குமப்‌ பொட்டும்‌ ைச்திறுர்‌ 
தார்சன்‌, காதில்‌ எகர்த பருப்புப்‌ 
போன்ற சம்க்கண்சன்‌ ) கமுதகில்‌ ருச்‌.தி 
சாக மால, பழுச்ச எவபக்சாசளன்‌ என்று 


பாரச்ச்கும்போசேத கொல்லி விடலாம்‌, 
சாக்சார்‌ சமெச்ைையில்‌ உட்காரர்த இிறி து 
சொதி இர்குள்‌, எதோ உட்சார்ச் இருர்த 
குருக்களில்‌ ஒருவர்‌, அன்றுடைய சையில்‌ 
ஒரு சாிசத்னசச்‌ சொழுத்தார்‌. காதர்‌, 
அவர்ககாம்‌ தன்னைப்போல்‌ சடன்‌ சகொரடுச்ச 
வசசனாகன என்று சிகாதி சாண்‌, 


சாக்கார்‌ அரசப்‌ பத இிரிகையைப்‌ பிரித்‌ 
னப்‌ படிச்சார்‌, அதில்‌, சாலகண ரடசிவச 
ள்‌ காமிசி ௬ கும்பாபிஷேக த்‌ நிர்காகத்‌ 
திரவிய சகாயம்‌ செய்யும்படி சேட்டறிக்‌ 
கொள்ளப்பட்டிருர்‌ நதி இரக உடனே சாதுகார 
சஜானுப்‌ பெட்டியைக்‌ இறச்து ஒரு று 
சபாய்‌ சோட்டை எடுச்‌ த ராருக்சள்‌ கசையிகு 
செொொடுச்சார்‌, குருக்கள்‌ பரிசும்‌ சச்ேேோ 
கச்‌ தடண்‌, ("பக்‌ ருபையால்‌ உங்கள்‌ 
வியாபாரம்‌ மென்மேதும்‌ விருத்தியாகும்‌ 
என்று நா கூறிச்‌ சென்றார்‌. 


சாதர்‌ சாயபு இசைச்‌ சவணித் சாண்‌, 
சாக்சாரின்‌ பெறுர்தண்மைக்‌ குணத்து 
யும்‌, செய்வ பசிதியையும்‌ சண்டு உள்ளம்‌ 
பூரித சான்‌, சல்வு தாரான மனசடயகர்‌ 
எண்று எம்ணினணாண்‌, எண்டே, வட்டியில்‌ 
கொஞ்சம்‌ தள்ணிக்‌ சகேட்டாதும்‌ சிச்சய 


சாகசக்‌ தன்னிச்‌ கொறரிப்பார்‌ என்றும்‌ 
சம்பிஞன்‌, 

பிரா, சாகிகாச்‌ தமது வியாபாசத்கைதக்‌ 
சுவன; சொடக்களுர்‌, அடங்கல்‌ 


புச்சாக்னைைச்‌ கொண்டு கரும்படி பையனூச்‌ 
ரச்‌ சட்டனை யிட்டார்‌. பிறகு நூணி 
சாமியை இணனாச்து கூப்பிட்டார்‌, 


0 





உங்கள்‌ வியாபாரம்‌ மமன்மேதும்‌. விருத்தியாகும்‌ சலக்கு !' ள்‌ 





அலர்‌ அச்‌ 
ச,ச்‌நிலிறார்‌ ச முளி 
சாமி அவறிக்‌ எட்‌ 
மச்‌ செசொண்கு 
எழுது கார்து, 
சாவ்சாரின்‌ மேஜை 
யின்‌ ருன்ணால்‌ சின்‌ 
னான்‌, - 

அப்படியே உட்‌ 


சாறு; இட்ட 
கரசே 1 கள்ளு 
சாக்தம்‌ கயிற்றைக்‌ 


எண்‌ 
ரூர்‌ சாவ்கார்‌. 

எண்ண, சாமி! சாலையிலே எமுர்து 
இன்னும்‌ பல்உடத்‌ அலச்கலே, வீண பழி 
சுமச்‌.துதீக்களே | அப்படி யெல்லாம்‌ 
குடிச்சா, உக்சகாச்னு ட்டி கொடுத்து 
சான்‌ எக்சே மீன்றுதுக்க!! பெறும்‌ உப்பு 
போட்டுச்‌ கொஞ்சம்‌ சிச்சத்‌ சண்ணி 
யாவது சாண்‌ சூடிச்ச சேண்டாமா, 
சாமி!" என்றான்‌ நமுணிசாமி, 

“டீடய்‌, உன்‌ சாமாயண மெலவ்காம்‌ 
சம்பிட்டே செண்டாம்‌. எவ்வளவு பணம்‌ 
செண்டு எர்திருக்சே, சாமா சொல்து!'' 

*பதது ரூபா கொண்ணார்திருச்சென்‌ 
சாமி, வட்டி போவ மீதியை சொக்கத்‌ 
தில சழிச்சக்சோக்க |'' 

என்னடா உளதே! று மாகத்‌ 
அக்கரு வட்டியே பர௫்னைஞ்சு ராபாய்கனு 
மேசில அச்சு, அலே அசதலூக்கு கேத 
கழிச்சுக்‌ குணுக்றயே! கண்ணா மண்‌ ணு 
செரிய*வயா 7 பூசா கட்டியை இப்போதே 
கட்டவ வென்ன, உன்‌ சகையை சாளை க்குக்‌ 
சாயிகே.. எவம்‌ போட்டு விழுவேன்‌, 
என்ன சொல்றே] 

சானி, ௪.5 இயமா சகொல்றேண்‌. 
என்னைக்‌ சொன்னகச்கூட இதக்கு மே 
எக்ூட்ட சம்பிடிகஉடச்‌ நடையா து !'' 

போடா, போ! அதுக்கு என்னை 
என்ன பண்ணச்‌ சொல்மே॥ கேணும்னாு 
உண சசையைக்‌ செயம்‌ சட்டி எறிச்துச்‌ 
இன்‌. அதுக்கு மொம்ப சாழியாகும்‌, 
சீ பொயி மூணு மணிக்கு மேலே வா | 

1* என்ன சாமி, ௬ட்டி மட்டும்‌ பதினைஞ்சு 
ரபா ஆர்சகறீக்களே, இது சர்மா சானுள்‌ 
சினாரி சாண்‌ பரம எனழை. கவணிக்க, 


சகி. 
1! அசெலங்காம்‌ வட்டியிரலு ஒரு தம்பி 
கூடச்‌ தன்ன முடியாது, சீ போய்‌ நூ 


மணிக்னள வா, அப்ப பேரிச்குகோம்‌, சம்மா 
சொொர்சசவு பண்ணினயாண கோபம்‌ வரும்‌, 
ஜாக்ளாசை!'' எண்று எச்சரித்‌ தனிடறு, 
அமிச்சபடி சாவ்கார்‌, சாகர்‌ சாயபுைசி 
கூப்பிட்டார்‌, தமக்கு எதிர சினறு 
கொண்டிறுர்ச வேலைக்காரப்‌ பையனிடம்‌, 


டய, இவர்‌ சையைக்‌ கொண்று காடா ! 


சம்பச்‌ பீம்‌, ச்ம்‌ வா!'' எண்ணார்‌. 
பிறா அடக்கலப்‌ பிரித்துச்‌ சணச்ருப்‌ 
போட்டார்‌, ஒரு றாக வட்டியைச்‌ 


சணச்்ட்டார்‌, அதற்குள்‌ மகையும்‌ வர்த.து, 
ஈக எக௬்குளவு ரூபாய்‌ சொண்டு வர்‌ 
திருக்சே, அப்பா?" 

உதட்டை வித்தேன்‌; கொத்தும்‌ 
ஐம்பது ரூபா இடைச்சுது, உக்கு பாச 
யைச்‌ கொடுத்துட்டு மிதிக்கு ஆூட்மிச்‌ 
கூச்‌ சாமாண்‌ வால்கிக்கிட்டுப்‌ போகலாம்னு 
௬ர்ேசனுக்க!'' என்றான்‌ காதர்‌ சாயபு, 

1॥ தூசி, தரி... ஹி. எண்ணப்பா, ரீ பெரிய 
தரபோக இருச்சசே! மொத்தம்‌ எமுபத்‌ 
தர்தா ரூபாயாக. சீ என்னடான்னு 
ஐம்பது ரூபா கொண்டு கர்‌. துட்டு, ௮௫ 
சேயே மித்த வட்டுச்குசி சாமான்‌ வாக்க 
இட்டுப்‌ போகணுகறெயே! ௮௮ எப்படி 
அட்பா, சடக்கும்‌ 7 ' 

॥றுவயையோ! எண்ணனக்க, நீக்கு தளை 
அப்படியே நூமுர்கி விரிகீக்க போவ இருகி 
ருசே! இருபச்தைர் து ரூபாய்க்கு ஒறு 
வருவதி துக்கு ஐம்பது ரபா வட்டிக்களா ? 
இ௫ எர்சச்‌ செய்வச்‌ துசிராக்௪ அர்க்கம்‌ 7 
எழை வயிச்திே இப்படி அடிச்காரிங்க !!' 

॥ என்னப்பா, நீ சடண்‌ வாங்கறபோடது 
இரச வட்டிச்ரு ஒப்புக்கொண்டுதானே கை 
வெரமுச்சுப்‌ போட்டே! 
இப்போ மாட்டேன்னா 
சடக்குமா!/ உண்‌ சைக்‌ 
சம்‌ பாக்கிச்ரும்‌ சரியாப்‌ 
போச்சு! சீ போயிட்டு 
காலாம்‌!'' 


சாதர்‌ சாயபு அதற்கு 
சேல்‌ என்றும்‌ பேச நூடி 
வாமல்‌, சண்‌ கூயிற்றெரிச்‌ 
ச்ல்‌ இரசக்‌ சால்காணாத்‌ 
இிட்டிகிட்டுச்‌ சென்றாண்‌. 


அச 
வர்கள்‌ மக்கும்‌ 
சதிதான்‌ ோரோருமோா 
என்து எண்ணி, இதப்‌ 
பாளியண்டை வரது தூல ணன்‌ 
யச்‌ கொலித்து விட்‌ 








11 திவ்க சொன்ன சகி. 





டோமே!'' என்று உள்காச்சள்சேோலே 
குழுதிஞர்சள்‌. 


அர்ப்பொழமுது சாவ்கானாத்‌. சேடிசக்‌ 
சொண்டு ஒரு பெரிய மணிதர்‌ அம்ச கச்‌ 
தார்‌, சகளாக்‌ சண்டவடனே , சாக்கார்‌ 
எமுர்௪, !*வாக்க, ஹெட்மாஸ்டர்‌ ஸ்வாமி 
சே! எக்சே. சொம்ப ரானா உல்களைக்‌ 
சாணமசேே யில்‌ வேய!!! என்று சனிப்‌ 
புடன்‌ வார வேற்றுர்‌, 

ஈஎக்சே வாது, ஒழி? வ எடையா௫ | 
போ சாககுறைககு இரத எழகெடுிச்து 
பள்ளிக்கூடம்‌ ஒன்று எண்‌ சாவி௯யக்‌ 
கொச்சேோதார்ட அறுகு து! சிங்கசாண்‌ 
சுளிக்க மாட்டெக்றொிக்கனே......!"' 
என்று அவர்‌ நாம்பிச்சார்‌. | 

என்ன, அமாமி] அப்படிச்‌ சொல்றீக்‌ 
கேரி நீக்ச எது சொன்னதும்‌ சரி, 
சுனாமி! சாண்‌ மாத்துச்‌ சொல்ல 
மாட்டேனே!'" எண்டார்‌ சாவ்சார்‌. 

சரி, சர்ச காரியத்தைச்‌ சொல்லி விது 
இண்‌. எங்கள்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ இப்‌ேபாது 
அர்தாத் இசில சிற்ள்ற த, அதை சிர்கள்க்க 
ஒரு சம்பிடிகட மூலசனம்‌ இலடயாது, 
எச்சா உங்களைப்‌ போண்ற சாது பேர்‌ 
பொரிய மனசு பண்ணி எதாகுது உப 
சாரம்‌ பண்ணினல்‌, பதித எ௯ழப்‌ பசக்கள்‌ 
படிச்சும்‌..... னு 

1 அசக்கென்ன ள்வாமி, சீக்க சொன்ன 
சாரி! ராண்‌ அப்படியே சஎடாசசிெறெண்‌, 
என்னை எவளவு சொடுிச்சச சொக்றீக்க]'' 

(சாண்‌ உங்களை இப்போ சொம்ப செசொசி 
தரவு படுத்தவில்லை; பிரம்‌ பாய்‌ 
ர்க்கன்‌ கொடுத்தாக 
போதம்‌, மிதியை சாண்‌ 
மிஉளியி லு பார்த்துச்‌ 
கொக ளின்‌," 

உடசசணே சாவ்காச 
திமதி கூத்து மகனைக்‌ 
கூப்பிட்டுக்‌ ௪ம்‌ பாக 
யில்‌ எதோ அறிஞர்‌, 
சிறித போச்‌ இற்குள்‌ ஐர்‌ 
ஆயிஎம்‌ ரூபாய்‌ சோட்ரு 
அய்யக்காச்‌ கையில்‌ எதி 
யது. உடனே அசர்‌, 
* சொம்ப சச்சோகஷம்‌, 
உங்ஈஎ பெயர்‌ என்பொன்‌ 
ஸாச்ளும்‌ சிலை சது மிழ்‌ 
இனச்‌ செய்கிறாச தீர்‌ 
ட்கள்‌. கடன்‌ புண்ணியத்‌ 
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இ உம்என்‌ வியாபாரம்‌ விருச்தியாகும்‌.... 
அப்போ, சான்‌ காட்டுமா [த்து எண்றுர்‌, 


11 சமன்சாசம்‌; ஞாபக மிருச்சுட்டும்‌ 
என்று அவளா அணுப்பிலிட்டு, சாவ்கார்‌ 
முறுபமயும்‌ தம்‌ வியாபாசதிைச்‌ சவளிச்‌ 
சச்‌ சொடகிெர்‌ 


படை கா சாக்சார்‌. சன்னைச்‌ 
சவளிக்சாமரற்‌ போச்‌, மூணிசாமி அரசப்‌ 
பச்.து பசய்‌. மொட்டை எழிக்துச்‌ 
கொண்டி ரோ சன்ஸஷைக்‌ சடைக்ிறுள்‌ 
சென்றனன்‌. !1அவன்‌ கெட்டான்‌ குடியன்‌ | 
எனச்‌ இரண்ட மொர்ணத பொரு, 
அண்டண !'' என்று சொக்லிச்‌ சொண்டே, 
அர்சரோட்டைச்‌ சள்ளாச்‌ சடை முசலாளி 
யான சர்சசாமியிடம்‌ சகொறிச்சாணன்‌. ஙசல்‌ 
இரண்ட மொர்ணசயில்‌ ஒன்றும்‌ சச௫மிவ்ன, 
மறுபடியும்‌ இரண்டு மொர்னத போட்‌ 
டாண்‌ ; அடப்பொரு சம்‌ பண்‌ தில்ல, 
மனுபடியு இரண்டு மொர்சை போட்ட என்‌! 
போகத்‌ கர்‌" என்று சரலசிரு எமிவிட்ட. 
வாயில்‌ கர்சபடி இட்டிசி கொண்டே, 
சாவ்காரின்‌ சடை அடைச்‌ தான்‌. 


அப்பொமுசு மணி இரண்டு இருக்கும்‌. 
உள்ளே /சஜாாஜ" கென்று ௪3 கூட்டம்‌, 
அவர்களா பெல்லாம்‌ ச்ன்ளிக்‌ ப்காண்று 
உள்சே பேய்‌, சாமி, சண்டம்‌!'" என்று 
சம விழுர்தான்‌ நூணிசாமி,  சாவ்கார்‌ 
பார்த்தார்‌, * சரி, இவண்‌ முடிச்‌ சவிட்டு 
வரது விட்டான்‌. நஇகணிடம்‌ ஒன்றும்‌ 
பபேசச்‌ கூடாது" என்று எண்ணி, அவளை 
ஒரு கூலயில்‌ உட்சாரர்‌ சொன்னா, 

4 தர்மராஜா, அப்படிகே செய்ோொணுரங்க!!! 
எண்று உளனறிச்‌ கொண்டே நூணிசாமி 
சாவ்கார்‌ சாட்டிய மூரலபில்‌ உட்கார்‌ சான்‌, 


இர்தச்‌ சஎம்யசி ரில்‌ தசா அவசரமாக 
தருவர்‌ உள்ளே தழர்து, !'சாமி! 
சாளை சிறுகச்‌. காரலயிகே பேவாசி சம்மண்‌ 
சோயிதூக்னுச்‌ சாப்பு சட்டப்‌ பொரும்‌, 
உச்ச தர்மத்தை எதிர்பார்கி0ம்‌ 
என்றார்சன்‌. 

உடனே சாகவ்கசார்‌, இருபசணசாமு 
ராபானயை எடுத்து அவர்சளிடம்‌ சொமிச் ச 
அனுப்பினர்‌. 

இசைக்‌ சவணனிச்ச ருணரிசாமி, அவர்க 
சாடன்‌ தானும்‌ எமுர் து வெளிய கரத, 
உட என்ன, அண்டுன! சாவ்கார்‌. எண்ண 
சொங்த்தான்‌!!'' என்து சேட்டான்‌, 
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॥ சவசாசன்‌, இருபச்சைச்தசு ரபா 
சொகிச்சான்‌ !!! என்றான்‌ அவர்களில்‌ 
ஒறாகண்‌. 

11 அடே, மகராசன்‌ முஞஸ்டெயைப்‌ பார்ச்‌ 
இயாரி எனழர்ச௪ வவத்து அடிச்ர, 
சடைச்‌ ர ல்காயை எரிச்சு கழிப்‌ புள்ளே 
யாருக்கு உடைச்சாவண்டா, அன்‌ | மாண்‌ 
சாரிவப்வேருர் து சென்றிக்‌ க ச்தாடீசீம்‌ ந 
இருசசென்‌, வட்டிப்கே ஒரு மொல்லாக்‌ 
சாகுகடடம்‌ நின்ன மாட்டேெக்ி ஈன்‌ ்‌ 
அகண்‌ பெரிய மகசாரகம்‌ !...இ?சா பார்‌; 
அனை என்ன செய்யப்‌ போறேன்னு! 
என்று உறுமிய கண்ணம்‌ தன்னாமக்‌ 
கொண்டே சாக்சானணா ஜரொருகள்‌, 11 சானி, 
காலையிேேருர்‌ அ உல்ச வீட்டோடே சோமு 
சண்ணிகூட இல்லாமே விமுர்து டெச்‌ 
்ெறண்‌, பியா சாத அ௭ுடசறாழு. 
சொஞ்சம்‌ ச்ம்‌ அனுப்பிச்சடக்சோ:" 
என் ருன்‌ மூணிசாமி, 

சாக்கார்‌, டேய்‌, சம்மா சத்சாதே| 
உன்‌ சணக்ராதாணன்‌ பார்த்‌ துண்டிறுக்கேன்‌. 
உன்னுடைய சசச இருபது ஈாபாசாண்‌ 
தாளம்‌... சொச்சம்‌ இருபச்சைர்சு ரூபா 
ரி சொற்ச்சஹணும்‌ சாலம்பறு சொண்டு வர்க 
ரூபாளிலே ஐசு ரூபா கொடி இட்டா 
பாகி சரியாம்‌ போரும்‌!'' என்றுர்‌, 

ஈ அப்படின்ன, இர்சாகாா சாமி. நூர்னு 
ரூபா! சசையைச்‌ சொக்க !'' என்றான்‌ 
முளிசாமி, சுடி மயக்க த்‌ இல்‌! 

சாவ்காசி றா சாரு ராயை காகி வதி 
சுச்சொண்டு டேய்‌. சீபோய்‌ கா! சச 
காது! பாக்ற்ச்குச்‌ சரியாப்‌ போச்சு।'' 
என்னார்‌! 

முளிசாமிச்ராச்‌ சோபர்‌ பொக எமுர்‌ 
௪௫. எண்கள்‌ வர தண, ய்‌, மார்வாடி | 
என்னை மேசம்‌ செய்து சம்பாகித்து அர்த 
இருபச்ணசர்‌ து ரூபாயையும்‌ * கலாச்சம்‌ 
மன்‌ சோலிதூச்கா தர்மஞு்‌ செய்செொரி 
என்னைப்‌ போன்‌ ஐல்ச கயிற்றில்‌ மண்ணை 
காரிப்‌ போகம்‌ பானிச்ருச்‌ சானம்‌ கேது, 
த்ரு பதயதி கு ரி... டண ணை ர்வு சாழிச்‌ 
குள்ளே ரான்‌ என்ன பண்டோண்‌, பாரு பது 
என்று மீண்றிம்‌ சச்நிச்‌ சொண்டே, அவண்‌ 
மார்வாரி மீது பாம்வசரற்று ச்‌ சயாசாணன்‌, 

அசரற்குள்‌. சசவல்‌ டைத இண்டு 
போனீள ஜலாள்சள்‌ சடைக்‌ வினாரச்து 
வாது, நுணிசாமியின்‌ ஸடசளிலங்‌ விவக்சப்‌ 
பூட்டி, அகனைப்‌ போலீண்‌ ஸடேஷலூச்று 
இழுச் சச்‌ சென்றார்கள்‌. 

சாவ்கார்‌ சடையில்‌ எப்பொமுதாபபோள்‌ 
கேகாதேவி சடா௫ கொண்டிரு ௪.௮ | 





ன்‌ 17. தடத்த என்‌, ஸி, வகாத்த 
0ச.கிலத்தின்‌ கச்சேரி, அவருடைய கானம்‌ 
டாளு்கு தான்‌ மெரு/கணி ௬ ௪ ௬ ரம்‌ 
ரமமமபட்டு அருகி த தன்பதற்குச்‌ சான்று 
யிருந்தது. இவயதுகையின்‌ சண்ணாமாயினும, 
ஸமஃகு முனம்‌ செரு தெணிவசவும்‌, துமி 
ம்சயும்‌ ௬-ணத திரி யும்‌ சூஸ்‌. ஸ்ட! ண்ட 
க்க்பசவத்துடண்‌ வம்வணும ஆழிதிதும மித்‌ 
தி.542,2௮: அண்று ௬வது சானி, காம்‌ 
பாதி சகங்களும்‌ சிச்வ ப. ஹிமாம்‌” எண்று 
கள்யப கணி கிருதிவும மணெஹாமா விலங்கி௮, 


மேேணாகாணத்ணதச்‌ சிறுத்த முறையின்‌ 
ச்ட்‌ கசிமிஎளி முழுதும்‌ தி ததசமான்‌ 
ரஞ்சி ன்‌ தள அத ண்ட! கடத்த ரதத ஒண்ட 

ச்ஸ்‌ அரக கிவ ண்ண க துக்குு. 
அ க்ன்‌ *ர்ரட்‌ ென்கவின்‌ அலரி ௬ ம்பா இ 
பைசிசாவ்கோபயாவ்கமாவ ஆனாப்‌ செய்து, 
தானமும்‌ வாசித்து, "யகிமன _வ்கபமித "என்து 
யலள்லணியை செரு விமரினசையாய்‌ வழங்கினார்‌, 


பாருபள்்‌ ளி ராமகிருஷ்ணைய பத்துதூவிண்‌ 
மூக்க சிஷ்வசசன பானழு ணி இரு ூனிண்‌ 
யசக்வப சமமிீரம்‌ உடைத்து துய்சிபாது உற்து 
குணத்துல்‌ சிகட்கிதுது. கர௩ூயின தன தேசி 
சிவும்‌ சாதகசி சிதபயும்‌ சிகாண்டனசி, | 
செசண்ணை வின தடு அவாது கச ச்சரியின்‌, 
சாமப்ளியா, கு. த்தை ராணி ச கவும்‌, *॥ சம்‌ 
தன்ணுப்சி/ வ இருதிவும்‌ இரமாகாருத்தன 
ண்வயப்ரண்தா சவ்ககூப்‌ பெரு யா இப வாளை 
பெவ௲ிக்வககனாகம்வ அலமைஅகுய பேபக்த்‌ 
திர இன்னும்‌ ஆமழ்ததிருக்கிறுசி, சிறிது 
திதானணமும்‌ ௬௬ பாலமுள்‌ எகிாடுத்துபி 
யசட முயண்றுல்‌ சிதய்பணை வாச்‌, 


கோட்டு வாத்தியத்தைச்‌ சிறுப்பாய்க்‌ 
கயாம்‌ மரிகள்‌ சில எிபவாண்களின்‌ 
௪, தாசசயணவய்யர்‌ இருவர்‌, ஆழ்த்த ஞாண 
கூம்‌ அழுத்‌ மாண யிட களும்‌ செகண்டு இரண 
பி சென்ன வின்‌ பண அாகுவகள ண்ணா 
மசவ்‌ ௭பூவ்கிணுர்‌, கமரியா, ஆண நுகப்சியா, 
கடைசி ராகமசனிகை இவை சுவன தவதுக்‌ 


கவர்ந்தன, உருப்படிகளும்‌ ண்வாப்சன் தாரன்‌ 
களும்‌ சசகயா கம அதித திலின. 

க்க் செண்டையின்‌ பித்பகளின்‌ டி, ரே. இய 
சாசமண, தன்ன பெரி ரிவும்‌ இனம்‌ பருவ த 
வம்‌ கொண்டு ஒரு பணி பரம்‌ இன்ணிவச 
பெபசழுித்தாரி, 4 த௭௲ என்னாஃற்திலூம்‌ 

அ௮து எினவ்கியது. ஸ்வரம்‌ பிரஸ்தமாம்‌ 
சக்ணக்ப்‌ மேபசடாச விரகுந்தது. 

ரகிகரிகள்‌ எத்தனை யா சாகங்களைல்‌ கட்‌ 
சுருப்பாரிகன்‌, ஆஹன்‌ பாடி! எண்‌ துதோசி 
க்மிகு யூரின்‌ சாகத்ணதக்‌ குட்டிருக்க மாம்‌ 
டார்கள்‌, அதி்திவகைய ராக ௬௮ ௮ ஸத்ய 
௬தசகாண அளிய மான மும்‌, இரில்றகை கடக 
இணழையபுகணாாைணன மிரத்ேக வழுயூம்‌ 
சொண்டு கேட்பியாறை அியம்க ஸமவடகசம்‌ 
அபூர்வ பேசிவமி பத்தமாடை ௬ த்தர யய்வசி, 
ண்ண்னு அத்து 2 நிலூம்‌, பண உருப்படி, உணி 
இம்‌ தமது வசி சல வக்‌ வாளி யாண தாசி] 

அண்ணி வைக்கம்‌ சரண்கதி, கணிப்பாண 
குானின தஹிம்பிதாணம்‌, ஆ 2 ௬ங்குகவ ச்‌ 
சு இரித் தாசி, அண்து திழர்சியினிகுதது 

கடட எண, கே. சதாசிவம்‌ யின்மை விண்‌ 
கசிசசசியும்‌ தாரமா விருத்தது. 


இருச்சிவினிருத்து 1/௩ திரு குரள்கள்‌ 
சோத்து வழுவ்கியதோரச்‌ இணிய காணம்‌ 
கேடடது.  ஐருவள்‌ பெரு அிண்தாரமாய்க்‌ 


ஸகுயாண்ட ட, கற்பம்‌ மொழுிவும்‌ எஞ்‌ 
சாரக்‌ புகோொஸன வழுகும்‌ செகொண்டு முய 
கவர்ந்தது. இருவரும்‌ சிசரிது க ர௬ுப்படி கள 
காழூவ்கிவ து ௬ வணப்பு கொண்குருத்தது. 
பர௲;வவர்கள்‌ குயலா, ணிமை; 

சக்ரி சிசிளி்‌ பாடிய தஞ்சாதுரி எண்‌. 
பற்கள்‌ ப கய தரிண்‌ டர்ட்ட சட்டச்‌ ர்னி னாள்‌ 
சாகங்கள்‌ பஸரி ஐ தண்ட கு.௭னின்‌ கணி 
பக யைய்‌ பகற்‌ கடம்பு னிரு கதி யுள 
சிகரள்ன வேண்டும்‌. 

கிக்க சென்னைவின்‌ தடந்த இரண்டு கசி 
பெசரிகள்‌ கவனத்தை மூதி. காக்கையின்‌ 
பசகூப கள்பயா ணி பத்மணாபண்‌ அசிசி ஒண் று. 
எதுப்பாண சமர ரநும்‌ மருங்கு நூ தவம்‌ 
செகொண்டு சஙவ்காசயசணம்‌ த செசொகுயமாவ்‌ 
எெெணிவத்தது. சஹானா கூருப்படி பரிசு 
இணிமையா விருத்தது, 

இரவு பாடிய எ. எண்‌, பஞ்சாபிகசண்‌ 
சானமாண க தவபஒியும்‌, ௪௭தக௬சி சிறப்பும்‌ 
ச்காவ்கு ஆரிபாகி, தவமே அரி சாண்ணுூம்‌ 
சசகங்களை வண்ணமாய்‌ வழங்கினுர்‌, 


டங்‌ கள்‌. 


சாரதையின்‌ தந்திரம்‌ 
மகுடபதி ப 





தபால்‌ செலவு தணி 
புதுமைப்‌ பதிப்பகம்‌ லிமிடெட்‌ 
காணரக்குடி 





கல்கியின்‌ இரு புத்தகங்கள்‌ 
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எ ன ராமாாதனன ன வணைவகைககை விய வ்‌ 


சின்ன தாராயுாம்‌, 


ம0ஃகிரி, 
கன்றி டி இதற்‌ அவர்களுக்கு, எழை 
சனிப்மண்டிள்‌ ஸ்கூன்‌ வாத்திய எமூதிக்‌ 


சுகாண்டது 
தங்களுகடய சீ-847 இதழின்‌ * தன்ன 
செய்தியை வாசிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ இன்துதாண்‌ 
இணைத்தது, தறக்ம்‌ பியூண்‌ஃளு குக கூட்‌ 
மாதம்‌ வவ சூபமய்க்குசிமஸ்‌ ச்ய்யாளா அடைக்‌ 
கஇிதது. ஆம ஆளிசியசிக்ன்‌ பியூன்‌ க தாட க ருபம்‌ 
கீழுபட்ட வர்களாக தமது ததை அது 
இன சரிக்காசி திக ஃகிழுச்சகளாச ர 
சச்க்காளின்‌ பணதநுடை வென்று சொல்வது 
வீண்‌ பித்தனாட் டம்‌. தது மதி திகிமசசி 
களுக்கு எவ்கள விஷயத்தின்‌ உண மையச ண 
ண்ணு தபம்‌ உண்டாணுலு, அவர்களு மகளும்‌ 
பணம கிைய்பது கஷ்ட மால்ல என து வஷயம்‌ 
கிழே காட்டி விருக்கும்‌ கத ண த்தான்‌ 
உளனவ்வகை செதெல்லிஃகணிேபோல ன்னா வ்கும்‌. 
சமய காதின்‌ தயாது சாதுதாணி போட்டு 
சுவைப்‌ பரரயளிக்க 1வதமம்வ ஒபார்டமமைணட்‌* 
என்றூ ஒரு புது பசச்ட்சிமணை டை திலி 
வினுர்கள்‌, இடது பசசிட்செமெண ற்கு, ௬ப 
பவழூய பஸ்டிஎகூட்‌ பேசிய எஞ்‌ தி கிவசி 
சூபசய பயி ஆக்கிதுச்கன. மேஃ௬ல்‌ ய ட்‌ 
அ ணிஸ்டணஸ்‌ ட எ ஞுஇுணரியசகளுஃகு ம்ய்பி 
சூபாவி விருது 30ப ஆக்கினு ௬... இது 
டணிஎ சணணடைக்காக எதுபமடு திய பேசட்‌ 
ய்‌ எஞ்னிணிவபையும்‌ போட சூபபசிண்டிகி 
எஞ்தினிய ச்சுகையும காயம்‌ மேசய்த்சசகண. 
இஇதனுல்‌ சர்க்காருக்கு வருஷம்‌ அ தில்ள்‌ சசவு 
த்து க்ஷம்‌. தமது சசலுதாள்‌ ட்டு கள்‌ 
யவழய பேோசட்டுகள்‌ தான்‌. அதம்‌ பச சயசிய்‌ 
யவச்களாாகவ பவழய ொகன்‌ பண்டு எஞ்‌ 
ணியர்கள்‌ பணழமூய அகன்னைவும்‌ மாணவ யு 
பாட்டுப்‌ பவழய முட்டாகள்‌ முகமாய்‌ 
போட்டுக்‌ குழிகக்ள மூடில்‌ ச்காண்டு வருகிலுசி 
கன. அய்பகு யிருக்க, இழ்தம பயூய எஸ்‌ 
ணியரி்க காரின்‌ சம்யண தணக இ டஒய்யசஃ 
வதும்‌ இண்ணனும்‌ அெணுவசியமாக ௮ இசி 
சுபபனத்தில்‌ ப்வக்ம வில த மேன்‌ அ திக்கி 
கு தியமித்ததும்‌ தமது தாட்டு தல்ணின்‌ 
சிபாதுபப தி துவசிகண்‌ சசய்து ஊழியபதிக்‌ 
செக்சை வ சும்‌. அதிக்ள்‌ சயபயணம்‌ சிக்‌ 
, திறன்‌ சாட்டுகள்‌ முழதி விருத்தைனடக்‌ 
௧௪ ஞ்சே.னும்‌ இருத்தி எனது வரி னத பம்‌ 
எத்த ச்சய்கடய்‌ வாக்க்தா தர்‌ நதிக்‌ சதிக்‌ 
கான அட்டவணையின்‌ சிகாரம்‌ இந்து 
ன்பு கூடற்‌ தவளுமன்‌ பண்‌ ஓட்டிப்‌ புஃழ்‌ 
செத்து மோட்டசர்‌ ஸசினிண்‌ பகூஸ ௬ கூட 
இப்/பாதெென்னாம்‌ ளாயபிரிவ்கு எகுத்து ஒரு 
மாணி ர தரம்‌ ப தானத்து வருணை ௬௯ கவித 
நான்‌ இங்க "ஷஆயம தண்ணு அதரிவும்‌. 
சண்டைக்கு முத்தி, ரீன்னை போர்டுகள்‌ 
ச்சி கூபாவ்‌, 44 கூபசய எஞ்தினியாகக்ள 
க௯வத்தும்‌ கொண்டு தமது பாட்டுகள்‌ 
தின்ருடப்‌ பசாமசித்து வத்தவ கி0ிப0ி ரூபாய்‌, 
4000 சூபசய்‌ சம்பண த இன மெவக்ூமரிைச யன்‌ 
ங்கும்‌ சாட்‌ எஞ்.திரியச்கள்‌ அய்சியாழு து 
ையாது. சசிஃ்கசம்‌ ஒரக்க்‌ போடதுிகண்‌ 


கிச்‌ 


என்று செொல்லப்பதறும்‌ பெெசிய ரண்தாக்களை 
மம ததிசம்‌ அங்கக மாரசயாதது தஇுனசகச்‌ 
சூபசிணடிங்‌ எஞஷ்துிவயர்கள்‌ பச்சி து வத தாசி 
௯, செட்டு க்ஷ்டிம்‌ தன்று இரு க ௬,  தண்ற 
சிமியை பெப்‌ எஞ்துவவசிகயா நுண்தூு 
சேசச் தது, மசாயாத்து துர்கா மததிசியயைம்‌ 
யாச்ணடயிட்டும்‌ தாக கன்‌ முது இினை 
காலத்தின்‌ பொடிக்க மிகுஷம்‌ சிக்கன மண 
செலல்‌ தண்குக்ய பாதுக தது வத்த 
இசக்ஷும்‌, துண்பமலும அத மாதர்‌ தாவ்கணன்‌ 
இரிய ஆருத்து 4 சாடமுகம்ைவய பதுக்க 
கி றயசனு அளவம்பஅக தூதும்‌ காணி தூமம்‌ பூ௬டமில்‌ 
மொகொண்யாசசிகள எனறு செய்தி பததிகிவக்‌ 
கணில வெண்‌ வந்திரு த்து அப்பட யாமும்‌ 
செயாருழ்து, அவசிகன சம்யன த்து தஇரடடிப்‌ 
பாக்கு அதமகுமிமல்‌ பஞ்சயபடி செர்த்து 
தயச்‌ நுன்லுஃகு சூபரய்‌ முகுதாது விசுமும்‌ 
அதி த்ளு பதும்‌ அகாறடுத்துப்‌ அயாது நழட கிளி 
ஆணை யணதுவ தணி யம எய்ய தமது வததி 
கணக்குப்‌ பணம்‌ கிடைத தருக்கி து! 


ஆணால்‌ எழை உயாத்தியாயருக்கு 10 கபாய்‌ 
கூடக சக௬படுத து அுைடைய தஇிர்ைமைவயசி 
ச்ர்பறித்து வருமை எறிய வேள / பணழுவ 
எஞ்னஜிரிையருஃகுப்‌ பவழுவ பிவமலைவவயனி சசியா 
இர டியயுசி சயபனாயடி இரட்டிபபுப்‌ பஞசியி 
யடி! தோறுறுக்கண்‌கில்‌ பணம விபயம்‌ / 


ஆகையால்‌, எங்களுக்கு தியாயம்‌ கிடைக்கு 
இண்‌ ட்ரக்‌ அயலமைதத்‌ தணி வெறு 
வழி கிடையாது எணமிறு தஇின்சக்கி துணி 
ண்ற்ற்குஃ தங்கப்‌ பபேோலுவை பத இசிகா சிகி 
யர்ககூண்‌ அயியயாகை நும்‌ ஆரிரிவா தழும ிவண்‌ 
நும்‌. மத்திரிமார்களிண்‌ கஸகன்‌ தணறுகதி 
இரதுக்கப்படமுய பணம ண்்‌ர்யமசகசமன்‌ பதரி 
வழியி செனவைழிக்கய்பட்டு ௭௮ களுக்கு 
ண்மை வயிழுவது திரம்ப வெண்டும்‌. 


இப்படிக்கு, 
எழை வாத்தியார்‌. 


[மெற்படி எழை வாதி இியார்‌, எழ 


வாத த்யாசா ப்ருபபசிதாமுடைடை, சிமிபத இலி 


குழுவ்முரது எெொழுகளில்‌ ஸபிரிகி ஓடியது 
பூரவாட்பயாச பஸகஸில பிரயாணம்‌ சய 
தருக்கு ெெணெழசமன்று பூதான துறு, 
அஃருசிகு சமது மணமாரர்த அனுதாபம்‌ 
அதிகச்‌ சம்பனம்‌ வாக்கும்‌ சோட்டு எண 

னிடர்களை சமது எணழு வாத்தியாரா எகா 
ர என்து செளுதுச்‌ கட்டி யிருள்‌ 
னபா | செற்படி துலாசா எம்பச தப்பட்ட 
மம திள்மாசகள்‌ கிலணிபபாரகள்‌ எனது 
சமபுசசீராம. அதெபொக்வே, ஆரம்ப ஆசாரி 
யா எமச்மனணனம்‌ நீர ஆச்லாசணே சரிய 
சேோ-௯்சிலு 22 கோசலை வைத தனணி வதி 
தருப்பை சமது ஏழை காதிஇயார்‌ 
கணிக்கள்‌ கோரும்‌, 24 இசிர்யம்‌,] 


குளிர்ச்சியை 
எள்ளிதமடைவது 


டாடா ஓடு கொபுலான்‌. னிரைவாக 
ஆடவர்களின்‌ வாசனை இரவ்யங்களிள்‌ 
ஒரு முக்கியப்‌ போருள£ா£கு ஆகி வரு 
கிறுது. அதை மீரழு குறிக்கப்பட்ட 

று முக ணிள்‌ உபயோகியுங்கள்‌. 


ஆனு மிகுத்த உண்ண நாட்களின்‌ 


யமாணரினிர்கள்‌ . 





7, காக்மயில்‌ நீராடும்போது ஜலத்தில்‌ சொற்ப மிராட 
கள்‌ விட்டு ள்சானம்‌ செய்யுங்கள்‌. ஐலம்‌ கம்மென்று வாசிக 
யுடன்‌, உங்களக்கு உற்சாககாட்டுவதாக விருக்கும்‌. 


ல்‌, கவரத்திற்குப்‌ பிண்பும்‌, உடையணியும்‌ பளி னும்‌ 
அதை உடம்பில்‌ பூசிக்கொள்ளுங்கள்‌. தீலுஜிலுப்பான அதன்‌ 
சுளிர்சி காலை ேலைகரய ஈறுசாக த்நுட னா செய்ய ஈங்கு த்‌ 
தாண்டும்‌. கைக்குட்டையிலும்‌ வாசர்சாக்காக துண்டிரண்டு 
சொட்ரர்தி செளியுங்கள்‌. 

4, ஆபிஸில்‌ கடஷுடமான பரில்களுடனும்‌ கணக்கு ருட 
னும்‌ மன்றாடும்போது செற்றியைக்‌ குணிரச்‌ செய்ய மோஜை 
மீது ஐரு பாட்டில்‌ எப்போதும்‌ பை தி இருங்கள்‌, 

4, பிரயாணத்தின்போது டாடா இரு கொலோன்‌ சைய 
மலெடுத் துச்‌ பெசல்லுங்கள்‌, க்ப்பையும்‌. அலுப்பையும்‌ 
போக்கி உங்களை சுத்தமாகவும்‌ ஈஉற்சாகத்துடனு! எரிக்கா 
செய்ய அது உதவியா-யிழுக்கும்‌. 


எப்பொமரதும்‌ ஒரு நன்ன கோழுன்‌ 


டாடா ஒடி கொமீலான்‌ 
இடாடா ஆயில்‌ மில்ண்‌ கம்பெணி விபர ெடெட்‌ 





ர்‌ அ இறியநி 


நிங்கள்‌ அதுக ௬ ரிரிசிரியர்‌ 








கூரைச்‌ சேலைகளுக்கு 


ராதா ஸில்க எம்போரியம்‌ 


(பட்டு ஐவுளி வியாபாரம்‌) 


மயிலாப்பூர்‌ 
பான்‌ : சிசி]ிடிகி 
௭ 
பீராஞ்சு 2 
கும்பகோணம்‌ 





 களிர்ச்த | முழ ப்ரத அத்து ர 






சட்ட? வணிகச்‌ கசல்‌, பிர ரூக்கு 
வையா ட்‌ பட்‌ ரர்‌ நஷ்டம்‌. 

வ 
வயல்‌ ம ஈம கட்டி யத 





ர்ம்‌ 


ப்டாக்கத்தி 


ரீரி சமம்வம்‌ சழிர்ச ேபேோசெெல்லாம்‌ 
தஇண்ண னாருக்கு வாதி தவறுவதிவ் னை, 
பாமச்வ ச துகிறும்‌ சங்கத இற்கும்‌ சலியாண 
காககம்கு இடைறுறாகச இறுத்து ஆது 
ருசி த்தின்‌ சிமைசாண்‌, கவே, அண்‌ 
சூம்சகாளி யல்ல எண்று சிரா ரிக ககேண்‌ 
ஆய ௯ழிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பாமரிவம்‌ எண்ண 
மிட்டிக கொண்டிறுச் சாண்‌. 


கரு காசம்‌ செண்றது. எப்படியோ 
கரி, ஐ. டி. போலீசாருக்கு ராகம்‌ 
இண்ணனாரில்‌ ஒவ்ர்து கொண்டிருப்பது 
தெரிர்சு விட்ட, எப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌, 
சச்சினின்‌ இண்ஸிபெகடர்‌, இருபது மூப்பு 
சேோபோொனீள்‌ சசுககாகள்‌ எ௫்கொறுமாக ஆய்த 
சொ சமாகச்‌ சென்று கெரு ஜாகி னத 
யுடன்‌ ஆன்ருசம்‌ இருச்தி வீட்டை களைத்‌ 
தச சொண்டனா. பஅர்தப்‌ போகிவ்ரி 
தன்நுசம்‌ சவாகளைக கண்டதும்‌ திாப்ண 
சறு சத்க்கிச்‌ சாணி யடைச்அு விட்ட ரண்‌, 
ெபொஸ்சார்‌ துக்சிப ம்பிய சகெர்றியிலவ்‌ 
பூரிப்‌ படைர்‌ ணர்‌, அசல்‌ சம்பச்‌ 130 
பாம்‌ ௬ூத்‌ த.ம ௩ இது வான ணயார்கிகாம்‌ 
செட்கமாகக ஸரி * ந்தி, தள்நுக த .தக்குக 
இடை சது அடி ரையும்‌ கு.திையும ணை ணி 
எணாானி அவண்‌ மணம்‌ வருர் சிரகண, 
திக்கம்‌ அட்பொழுது எர்சிலேய்ல்‌ இருப்பா 
சஎெனண்பஸது சினை சுதபோது அலூறு 
சக்சச முண்டாயிறது, அணுக்‌ சர்று 
செம்‌ கூட சியாக சிற்க முடியவில்ல, 





க்டுமமானா செகம்யிலில்‌ இண்ண ஹார 
சோகப்‌ பசட்டசிேதோழு சடா தாண்‌, 
வீட்டின்‌ ச௪,சவ இழர்‌ தசானிருச் ௪.௪ | 
மண உதம்கோறு அவசர அன்சாமாச 
உள்ளே அனழா நிசான்‌, அக்.இரும் த னி ன 
யக சண்டதம்‌ அப்படியே மனம்‌ குழம்பி 
சின்று விட்டான்‌. சம்கம்‌ தமைய்வ்‌ சுப்‌ 
புறப்‌ படுத்து விள்ச்து விரிச்சு அறு. 
கொண்டிருர்‌ தாள்‌. அவளுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
எழவி உட்சார்ர திமுகதான்‌. அர்தக்‌ 
ழவி திடிரென்று தாழ்வாரத்தில்‌ ஒரு 
போலீஸ்காரன்‌ வர்றது சிர்பணதக்‌ சண்ட 
தம்‌ இகைப்பும்‌ பயரும்‌ சொொண்டான்‌. 
பசமார்‌கம்‌ எற்று எமிபமாக சொறுக்கு, 
1 தக்கம்‌!'' என்றான்‌, எஃவிசப்‌ பிது அவனை, 
இழி எமோ ஒரு பெரிய ஆபத திலிருர்‌ அ 
தாண்‌ மெ.துகாசசி தப்பிச்தச்‌ சொன்ன 
எண்ணியவள்‌ போல்‌ எழமுர் து ஸலவெளியே 
செண்றான்‌. பாம௫ிகம்‌ தாயின்‌ மண்டி 
ப்ட்டு உட்கா ॥த, !*தக்கப!'' எண்டது கூப்‌ 
பிட்டாண்‌. மானுபடியும்‌ சகன்‌ புசண்டு 
நிவை தோகப்‌ பார்த்தான்‌. அமுது 
சமுசு சேர்க குரும த கள்‌ கண்களின்‌ 
செருப்பப்‌ பொறி பறம சது, (டே போக்க ! 
பொதும்‌, உக்கு உழவ! இகணிபிம இச்சு 


(அரசிகள்‌ 





ஸீட்டிவே காவடி எற்கு வைக்காறிக்க !!" 
என ருன்‌, அவகாடைய கார்த்த ஒவ 
கொன்றும்‌ சுடுவது போலிருர் தத, 
நல்கம்‌ சண்மசோக்‌ சண்டதும்‌ இப்படிப்‌ 
பேேசகாசெனென் று பாமூவேம்‌ சிரை க்சுவில்னை, 
அகவகாகளுத்‌ தண்டிது இவ்வளவ வெறுப்பு 
எற்படகி சாரண மென்னவெண்து புரி 
யாது இசைக்காண்‌, அவன்‌ எதோ 
தன்னைப்‌ பற்றித்‌ தவராக எண்ணியிருா க்‌ 
இருள்‌, சச்ேசகம்‌ சொண்டிருக்கிறான்‌ 
என்று எண்ணின்‌. சேவ, அவண்‌ 
அவருடைய தவமைப்‌ போக்கும்‌ டிப்‌ 
போடு, 11 தங்கம்‌! இர்கா பாதறு......! 
என்று எசா சொவ்க தாம்பிச் சாண்‌. 
தங்கத்துக்கு அப்பொழுது அவண்‌ 
பேச்சைக்‌ கேட்டுக்‌ செகொண்டிறுக் ௪.௬ 
கூடடிய பெவவளவு பொதறுணமை யிவ்$ல. 
* போதும்‌ போதும்‌, இர்தப்‌ போலீசக்‌ 
சாரங்க எீோேகம்‌! இலவக்களை மெயெவ்லாம்‌ 
சம்பசேவே கடாது ! ஒரு பொம்பினை எட்டே 
பே மயக்க அரியாயமா ஒறு குடியைக்‌ 
சம்க துட்டாக்களேே! அண்ணண்‌ 
பாட்டுக்குப்‌ பயர்து சல்கள்‌ வீட்டோட 
அடைகாசச்‌ இடச்ச து! பாவி, சான்தாண்‌ 
அதுச்குடஒரு விளையா கர்சேன்‌!'' என்றான்‌. 
அவள்‌ சொஞ்ிலிருா த மேலும்‌ வார்த்தை 
சள்‌ வெளிவாவில்ளை, அழுகையும்‌ சுநூறுதூர்‌ 
தாண்‌ பீறிட்டுகிககொண்டு வர்சண, கண்சன்‌ 
இரண்டையம்‌ ஸக்சளினல்‌ பொத்திக்‌ 
கொண்டு ருப்பறப்‌ படுத்‌. தக கொண்டாள்‌. 
1! தங்கம்‌! என்னைப்‌ பாரு ! என்னணைக்கூட 
நீ சம்பமாட்டியா!! சடவளறிய சான்‌ ஒரு 


பாவாமம்‌ செய்யவில்‌ வே. எல்லாம்‌ எப்‌ 


படியோ சசியமாகசேே சடர்திறுக்கு.து. 
சான்‌ என்ன செய்யட்டும்‌ 1 எனக்க இர்தப்‌ 
சோபொஸிகு சோர. பிடிசிசல்கே, வா 
வசீ எண்று இமுக்துக்‌ கொண்டே, 


அவண்‌ மெதுவாக அவளாடைய சோயோத 
சொட்டுச்‌ தாசன்‌. 

தக்சாம எட்டெண்று எழுது உட்கார ௪ 
அவனுடைய மூக உளது கோகைன்‌. 
அவனுடைய மாச த இல்‌ பிரதிபலித்த 
சூம்மமற்று தண்மையம்‌, செசென்குததூம்‌ 
அவரைடைய சசர்சேசேகக்சதையும்‌ கோபத்‌ 
அசமயும்‌ அம்வயோறு மாற்றி கிட்டண, 
*ர அப்படயண்ண உங்களக்கு ஒண்ணா 
தெரியாதா?'' என்னன்‌ படபடப்போம்‌, 

ஈமிகாள்சம்உடக்‌ செரியாது, தங்கம்‌! 
இண்ணாச எணமமேலே உணக்கு எம்பிக்கை 
விழுவிலனையா ॥'" 

தன்கம்‌ ஒரு எெபறுமூச்கு விட்டான்‌. 
பசமனிவக கிண்‌ மீது கொண்ட சம்பிக்கை 


க்ப்‌ 


வி. ப்பட்ட அவளாக்றுச்‌ 
ஜ்ருச்தாதூம்‌ 

எம்யட்ட 
** அப்படின ர 


அணாதையாக 
“மிது *ல,த$ல யளிச் ச, 
சகோ சாளைப்‌ பிரிச்‌ச,சணவ்‌ 
அச்சகம்‌ மறையவில்லை, 
இணி7ம அண்ணசமை ஸவிடமாட்டாக 
களா! அவளா என்ண செய்வாக்க, 
அவண்‌ காப்பாத்து இணி ம ஒரு 
வழிபம்‌ இஙவ்லேயா 1" என்றான்‌. 

பரமள்கம்‌ றிது ரோம்‌ யோரித்தான்‌. 

"த ாம்‌.. ஏறு வழி இருக்குது... சொம்ப 
செசாம்ப ஜாக்ரதையாச்‌ செய்யணும்‌. 
இப்பபா உங்க அண்ணா ரள சப்‌ ஜெயில்ல 
கச காலிலே சாளனெ இருக்கு 1 அணை 
எப்படியாச்சும்‌ தப்பிச்சு தடிமம்படியா செய்‌ 
அடணும்‌, அப்புறம்‌ போலீசு கையே 
அசப்படாே எ௫்சாச்சும்‌ பதுகிக விருகற 
சாமாச்தியம்‌ அகர்‌ பொறுப்பு. சாலம்‌ இப்‌ 
படி?யவா இருக்கப்‌ போதக! இச்சக்‌ சல 
வா மெெல்வாம்‌ கொஞ்சம்‌ அடக்‌ ளப்புறம்‌ 
செளிசிய தலை சாட்டி குத்‌ ச.சிவ்கே!"' 

1 அப்படிச்‌ செம்வவாமா!  அப்படிள்‌ 
செய்தா உல்களை ...'' 

(என்னை என்ண செய்யறத! என்‌ 
மேலே ஏருச்தருச்கும்‌ சசசெெகம்‌ விழாது, 
என்னைப்‌ மேடோலிசக்யே மசா சாது 
ஒண்ண ரணம்‌ செசரியாக க்ஸ்‌ பின்ளைண்ணு 
முடிவு கட்டி யிருச்சால்க |! 

* இதோ பாருங்க, இ௫ேே உல்சணச்கு 
எதாச்சும்‌. பத்து வருமுண்ண சீக்கு 
ஒண்ணாம்‌ செய்யாகிகக! எல்க அண்மருச்‌ 
சிருஅவவன வ சம க்துப்‌ போகாது.ொம்ப 
பயச்ச சுபாவப--ரீல்கு எசாச்சம்‌ சொக்றூ 
ளீங்க; அதுகிறு சோரமாரு அது எதாச்சும்‌ 
செய்து மக்கம்‌! தாண்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
இட்ட துமண்ணியிரிகு உங்களையும்‌ எதாகது 
எச்ச னசைகடப்‌ போகுது! அப்படழு 
எதாச்சும்‌ சடா துட்டா அப்புறம்‌ எணக்கு 
குக்சே சாதியே. பிகலை. அப்புறம்‌ 


இரசு வாதறதகளைச செசொல்தூப்போது 
அவன்‌ சூரல்‌ தன ர்க து னாழறியது. 
கண்களில்‌ சண்டணீர்‌ தக த தளாம்பிய த. 
118 ஒண்ணாம்‌ சவலை ப்படாதேத! 
ஸதரியமா வயிரு! அணத வெல்லாம்‌. சாண்‌ 
பார்தி துககோேண்‌. அனவ இர்காாகயெத்‌ 


சக தட்டுக்‌ செட்டுக்கட ஒரறுச்சுரு 
கிட்டேயும்‌ சொல்லிப்பிடாதே!'' எண்ருண்‌ 
பசமாரவம்‌, 

"சாண்‌ யாறுங்ட்டே போய்‌ இதைச்‌ 


சொல்லப்‌ போரென்‌ / இசேதோ பாருக்கு, 
கீங்சு எதையும்‌ எவ்வா போர்சீசுகிகுட்டுச்‌ 





எச்ய்வுஙகர அண்ணனோப்‌ 
பிடிச்ச வினை அசண்‌ தரவ 
செமுகிதோடு போகட்டும்‌. 
கக்க அதைக்‌ காப்பாத்தி 
விடசெென்னு சொல்கி அ்சுப்‌ 
பட்டுக்‌ க்டாநிக்க |!" என்று செொவ்வியபகு 
திக்கம்‌ அவனுடைய ராச கணசைப்பார்‌ சி தான. 


அப்ெபொழமுது அவன்‌ முகத்தவ்‌ 
சோன்றிய பாகம்‌, அவள த மணன்வ்‌ பொக்‌ 
ரூம அனனற்ற சன்‌ றியறிசலின்‌ ஜாரடையோ, 
அவ்‌ ஐ பசிமவச்‌ இண்‌ ப்ம்லவ்‌ மிக ண்ட 
அன்பின்‌ வச நியால்தான்‌ எழுத்தோ? 


அற்‌ சுநாகம்‌ 
பட்டு மூண்று. சாட்சனாகி! விட்டண. 
விசாசணைச்கு ஒறு வாசம்‌ இருக்சு து 

இமசென்று ஒரு சுவச்கம்‌! போலீசாரிண்‌ 
செவச்னி நீழுசி சுசி அவிக ன, இவ்ளவு 
சாட்களன்‌ எரபப்பட்டு அதி சாமா்ச்ியத்‌ 
துடன்‌ சான்கு பக்சறும்‌ சுண்ணி த்‌ 
தப்‌ பிடிப்பதுபோல்‌ அகற்றிக்‌ சூபூர௮ 
சின்று னக செய்யப்பட்ட *பட்டாக்‌ க தி. 
அருகம்‌" சப்‌ ெெயிவிலிறா து எட்படியோ 
தப்பிச்‌ துக்‌ கொண்டு ஒடிவிட்டான்‌! எப்‌ 
படிச்‌ தப்பிணன்‌ 1 துறாகம்‌ சாதாரண 
மாண ச ர்பியா ரீ அனூகருச ள்‌ றி 


போனிசாசால்‌ பிழுக்சுப்‌ 






ண்ட ட - 


சிஜி 


விறாஃ த சப்பி செல்க ௮ பெரிய சாரியமா? 
ங்கு சாராணம்‌ ெபொலீசாசிண்‌ ஜாகி 
்ரானதகசாண்‌ எண்று மேச திகொரிகளச்கு 
சன்று வினகி விட்டன. சுமையான உச்‌ 
சகச எனவலாம்‌ பிறப்பிக்கப்‌ பட்டன. 


பசிதுப்‌ பன்ணிரண்டு காட்கள்‌ ஒடிண, 
பசம*வம்‌ சகியமாக ஒருவருக்கு ம்‌ செதளி 
யாமல்‌ றார்சச்கதத்‌ தப்பி நடரா செய்து 
தில்‌ திருப்தி யடச் கருர்‌ சாண்‌, த்ல்க்த்‌ 
கக்கு எனே மண கிமமனி விக்ரிவ, உண்‌ 
மனதில்‌ கருவிசமாணன இடல்‌ இருர்து 
ம்சாண்டே யிரா ௪. சணகத்இற்குக்‌ 
சாணம்‌ அவன்‌ எதோ அபசிதை எழச்‌ 
சோக்கிக்‌ கொண்டிருர்தான்‌. பாம்கம்‌ 
செளொருவறும்‌ தன்பெரின்‌ சர்கம்‌ 


சேசோள்னாதபடியெல்காம்‌ ஈடச்து கம்தாண்‌. 


வக்ர 


ஒரு சான்‌ இரவு மணி ஒன்பதிருக்கும்‌. 
காசற்‌ சதக யாச தட்டுவன தக்‌ 
கேட்டுத்‌ தங்கம்‌ வச்து இறர்‌ சான்‌. 

1 யார்‌ அது 

॥ சாண்தான்‌ |!" 

பாம௫ிவத்தின்‌ ரூரல்‌! அவன்‌ வாசற்படி 
யில்‌ அதிக சோம்‌ சிற்கவில்‌லை. சட்டென்று 
வீட்டிற்குள்‌ தலழர்‌ து தானயின்‌ ருசி காடிட்‌ 
டிறார்த தண்டை எடுத்‌ தவிட்டு, !! தங்கம்‌ | 
சதகைச்‌ சாத்‌ இட்டு உள்ளே வா!" 
என்றான்‌ பதட்ட துடன்‌, 

அளண்‌ ருரலில்‌ ஒரு கேசமூம்‌ தச்இரருமம்‌ 
சொணித்தண, தங்கம்‌ ஆர்சளியருமம்‌ பயருமம்‌ 
ன்ஞ்எ சங்க்க்க்கொண்டே கதவைத்‌ 
தாளிட்டுவிட்டு உன்ே வர்தான்‌. பசம்ிவம்‌ 
த ருணி/படியே தாழ்வாசத்இல்‌ சின்று 
சொண்டிறார்தாண்‌. மக்்ய விளக்கச்‌ 
தண்டு விட்டு விட்டுக்‌ தங்கம்‌ அவண்‌ மூக 
தப்‌ பார்த்தபோது அவள்‌ பீதி அதிகரித்‌ 
௪௫. ஏனெனில்‌, அவனுடைய முகத்தில்‌ 
அளவற்ற சோகறரும்‌ பயறும்‌ குடிசொசண்‌ 
டிருர்‌ தன, 

என்‌, என்ன சடர்சது!'' என்று 
அவன்‌ தோளைப்‌ பிடித்து உதூக்யெபடி 
பிசட்டான்‌ தக்கம்‌. 

அகன்‌ ஒர்‌ ஆமழ்ர்ச பெருமூச்சு விட்டுக்‌ 
கசொண்டே,  1*சானைக்‌ சாரானக்குனளே 
ஜ்ச்சப்‌ பக்கத்தி சான்‌ ஒறுச்மர்‌ கண்ணி 
பூகயம்‌ படாமல்‌ எக்காவது தடணும்‌ ! 
இக்லாட்டி அபச்‌.துச்சான்‌! தக்கம்‌ தீயும்‌ 
என்னேடே கரியா!” என்றான. 

॥ என்ன, அப்படி சடர்‌ இிடுச்க? எனக்குப்‌ 
பயமா யிருக்கு ச ! சொல்லூங்க !'' 

பஎன்ன சடர்‌ இருக்கும்‌! சீசான்‌ யோசனை 
பண்ணிப்‌ பாோண்‌, உகச௪ அண்ணன்‌ தானும்‌ 
அகசப்பட்டுக்கிட்டது மன்னியிகு என்னை 
யும்‌ காட்டிக்‌ சொடுச்‌ தட்டான்‌ | என்னைப்‌ 
பிடிக்கப்‌ போலீசே வாரண்டு பெெம்பி 
யிருக்கு காம்‌... திக்கம்‌, சீ என்ணெடே 
வரியா! இப்போவே எங்காச்சும்‌ ஒடிப்‌ 
போயிக்கோம்‌. போலீசு இரத வீட்டைக்‌ 
சட்டாயம்‌ ஸூறி ைச்௫ருப்பாக்க... 17 
என்ரான்‌ பாமரர்வம்‌ அடிப்புடண்‌, 

இசைச்‌ சேட்டதும்‌ தக்கச்நின்‌ இரு 
தயமே சின்‌ துவிடும்‌ போலிருத து, அவ 
னுடைய ெசுசினைப்‌ பிடி சீ இகத ௮௮ 
ண்டைய ஸககணன்‌ 1 செகட சட ' வெண்று 
சுசி, பாணி! பரிச தியக்காசன்‌ | 
எனாக்கு அப்ப தெரியும்‌. அர்த இரண்டுக்‌ 
கெட்டாணை சம்பி அப்படி ஒறு காரியம்‌ 


லிப்‌ 


செய்சிங்களே!'"' என்றாள்‌ சோசச்நின்‌ 
இண லோரி, 

உவா உய்த்து ஈடா தறிச்சு ! இப்போ 
இக்சே சிக்க சிக்கு மக்கு தபசு ச்சாண்‌ | 
ரீ என்றொட வரியா, வரவையா 7 ிக்க்சம்‌ 
சொல்து!'' எண்ரான்‌ பாமர்்வம்‌, 

அப்பொழு து பாமளவ ச்‌ இணுங்‌ ஒறு சினை 
யாக சிற்கு ருழயனவிலலை, அன்னூடைய 
மிரண்ட பார்வை விஷடிக்கு வினடி எசே 
அபாயத்தை எதிர்‌ சோச்குவ துபோலிருச்‌ 
தத. அவனுடைய வார்சிணதகள்‌ அமுத்கு 
மானதாசவும்‌, தங்கத்தைச்‌ சோதிப்பது 
போலவும இருர்சண. 

॥ சாண்‌ உக்சசனாடே வசாமே கேத 
என்ன செய்வது! உக்கர்கு வா சுஷ்ட 
சஷ்டம்‌ எனக்கும்‌! இதோ பளம்பி 
விட்டேன்‌.......'' 

அகன்‌ சேவகமாககத்‌ சண்னலூணடம௭ா 
புடவைகள்‌ சகைகள்‌ இறவகளை பெல்லாம்‌ 
சேடிச்‌ சேகரித்து மூட்டை கட்டுதில்‌ 
சனம்‌ செலுச்தலாணன்‌, பாம௫வம்‌ மண 
சிம்முகியின்‌ ஜி அப்படியும்‌ இப்படியுமாக உலா 
விச கொண்டிரு தாண்‌, 

வாசழ்புறச்தி லிருச்து யாசோ சதைத்‌ 
(சட சட' கென்று சுட்டும்‌ ச்திதம்‌! பம்யச 
ிவச்‌.சச்ரு எளிதில்‌ விஎக்ி்‌ விட்டது, 
சர்‌ இருப்பவார்சன்‌ போலீசார்சாளனென்று | 
மனதின்‌ பயநும்‌ பகட்டஙமூம்‌ எழுர் சாதும்‌ 
தல்சத்தின்‌ மகையயப்‌ பிடித்து இழு ச்‌.௫க்‌ 
கொண்டே, ''சபோலீசெவ்காம்‌ வர்‌ இறுர்கு! 
கா! வா! இப்படியே கொல்லைப்‌ பக்கமா 
போயிடுவோம்‌ !'" எண்றாணன. 

அவணம்‌ மூட்டையை ஒறு கையால்‌ 
எறித்த மாராபிவ்‌ அணைத்துக்‌ ம்சாண்கு 
சமுக்க ச்‌. தடண்‌ சடக்சலாணன. 

போலீசார்‌ ஏமாக் து போய்விடவில் ளை ; 
கொல்லைப்புறதிறில்‌ சின்று கொண்டிருச்து 
சுமார்‌ பத்துப்‌ பேர்‌ வெரு சலவபமாசப்‌ 
பிடிச்சு விட்டனர்‌, பாம தசை | 

பாகம்‌, தங்கம்‌ எண்ண செய்வான்‌ 1 
அலறினான்‌, அடிச்சான்‌ !--அனாக்‌ று 
எண்ண செய்ய முடியும்‌! தனிமையின்‌ 
விடப்பட்டான்‌. 


சன குவவா சழக்றா ஒருவிதமாக 
விசாரிக்சப்பட்டு ரூ.உவடைர ௧.௮. சிஇபதி' 
பட்டாக்கத்தி ஆலிய்க கதை சிரபசாதி 
என்று எண்ணிகா, ஆணாவம்‌ விசாரணையின்‌ 
போக்கிலிருர் து அவனுக்கு இசண்டு 
வருகடக்‌ கடுங்காவல்‌ தண்டணை விதித்தார்‌. 
சவகு த்தில்‌ ஈறுபட்ட மற்றக்‌ குற்றகாளி 


சகாச்சகெல்லாம்‌. சாக் ரு த சண்டணை, 
இவாச்திர எனைக்ஷ முதலிய பல ரசமாண 
தண்டனைகள்‌ விதிக்சப்பட்டன, வீரனார்‌ 
சலவா வழக்கைக்‌ சொடராரது போளீள்‌ 
பாமக்கன்‌ "கைதி சப்பிச்‌ மெல்து 
கசம்‌ உடச்ஸைதயாசு இராத 
சுற்றம்‌ விசாரிக்கப்பட்டுத்‌ நிர்ப்பளிக்சப்‌ 
பட்டத. னு வருடச்‌ கறிங்காவல்‌!-- அவ 
ண்சு இணணாம்‌ கடுமையான சண்டனை 
விதக்கப்படசெெண்டியதாம்‌. உ ச்ந்யொக தறி 
லிருர்‌தபோதிருர்‌ ௪ ஒழுக்கு சடச்தைக்‌ 
சாசவம்‌ மெலதிகாரிகளின்‌ சன்மறஇப்‌ 
புக்குப்‌ பாச்‌. தரமான கணா பிரு* ததாதூம்‌ 
தண்டனை குறைக்கப்பட்ட சாம்‌. 


ஆனுரமுசதநூம்‌ பாமரும்‌ ற சென்று 

ட்டனா்‌--. ஆனால்‌ தங்கம்‌ அவன்‌ எண்ண 
வாணாள்‌ 1 என்ன செய்தான்‌ ॥ அள்‌ எற்கு 
இருககுளோ! ஒறு கேளை தற்கொன 
செய்து கொண்டிருப்பானோ டர்‌ 


ண்‌ ] ௬. 


ரயில்‌ எர்செச்த 
சின்னு சின்று போய்செகொண்டிரார்‌ சொரி. 
எழெ உட்கார்ச்திருர்த பிரயாணிகன்‌ 
எச்தெொரத விவகாசல்க ளைப்‌ பற்றி 
பெல்லாம்‌ பே நூடின செய்துகொண் 
முரார்தணசோர சாண்‌ மட்டும்‌ அரதப்‌ 
பேசைப்‌ பெண்‌ தங்கச்னதப்‌ பற்றி ஒரு 
விதமாண முழவும்‌ செய்ய நமூடியாமன்‌ 
தஇணறிக்‌ கொண்டிருர்ெெண்‌. இச தப்‌ 
பிரயாணிகள்‌ 12382 ஆசஸ்டை ஞாபகப்‌ 
படுத்தி, எண்‌ காக்கத்தைக்‌ செல்க த, எண்‌ 
கூனை யையும்‌ குழும்பும்படி என்‌ செய்யவவெண்‌் 
குமரி சச்ச்தொாஷமோ, துக்கசிமா-.௭ தற்கும்‌ 
ஒரு முடிவ ச ௮வண்டாமா 17 பாண்டு பாண்டு 
பங்த்ேேன்‌ |; பவணில் ல, !*ததுகம்‌ என்ன 
சதியாளுன்‌ 7... தங்கம்‌ என்ன ச இியாகரன்‌]'* 
என்று எண்ணி எண்ணி மாண்ணடமயை 
உணடகதக சக்‌ செொொண்மேடேன்‌, எதும்‌ பய 
ணில்லை, எனக்கு எற்பட்ட மனக்‌ குழப்பதி 
தில்‌ பித்‌ தப்‌ பிடித்‌ சுவிரும்‌ போலிரறார்‌ த.தூ, 
மதுஉாக எழுர்து எரு புமமாகிச்‌ சாய்சது 
அஸர ரசுூறையாக உட்சார்சது வெற்றினை 
போட தோமபித்‌ேேசண்‌, 


ஸ்டேவன் களில்‌ 


கிழே யிருர்சு தசானசிகளில்‌ ஒருவர்‌ எண்‌ 
ளைப்‌ பார்த்து, 11மணி எண்ண, ணார] 
என்று சேட்டார்‌. அப்சிபாமு துதான்‌ எனக்‌ 
சும்‌ சுடிகாரகசதைப்‌ பாசக மசேணறு 
மென்று சகோண்றியது, மணி 
பாரு து விடிர்து விட்டது. மணி 
ஐர்சனா, ஸார்‌!" எண்று அவருக்குப்‌ பதி 


பிஃமி0, ச 


களித்து விட்டு, "இப்போது வாப்போன்ற 
ஸ்டேஷன்‌ ௪௮1" என்று சேகட்டேடன்‌. 

1* நம்‌ துறை! சிக்கு எர்த ஊருக்குப்‌ 
போ௫தீர்கள்‌ !!" என்றார்‌ அகர்‌. 

! சஞ்சாகூருக்கு!'" என்று சொல்லி 
விட்டுச்‌ சம்பாஷணையை அச்துடணன்‌ சிறுத்த 
எண்ணியவ ரய, சசெரறெக்ககேயோ பார்வை 
யைச்‌ செறூக்்னெண்‌. ஆகல்‌ அரதப்‌ 
பபோர்னழி எண்ணே சேரில்‌ விடுவதா யில்லை, 
எனக்கு எசோ பெண்‌ கொடுக்கப்‌ போக்்த 
வர்‌ போல்‌, சகுவம்‌ கொத இரம்‌ -- உக இ 
பயோசகமஃ அர்தஸ்து இவைகளைப்‌ பற்றி 


வெல்லாம்‌ அவி அக்‌ மிகம்ற்க 
கொண்டு வர்தார்‌, சாணும்‌ அவருக்கு 
ள்காாரயை ஸசசில்லாமல்‌ ஏச்தொ பதிவளித 


அக்‌ கொண்டு அர்சேதன்‌. 

எசோகொரு ஸே வட ண்‌; வண்டி 
சின்றுதும்‌ ரூண்டி மூாரண்டிக்‌ கொண்டு 
சுமார பத்துப்பே்சவாக்கு மேலிருக்கும்‌-- 
கண்டியில்‌ எறிஞா்கள்‌. 
1" எண்‌ 


பிசயாணர்‌ 


₹॥ கஙவ்யாணம்‌ போலிருக்கிறது ! 
ரர்‌ கேச்மு உட்கார்க இறுர்த 
களில்‌ ஒறாவர்‌, 

** நமாம்‌, ஸ்வாமி சண்ணிசானச்‌ இச்சு 
சடச இருக்காம்‌!'" எண்றார்‌ மற்ெரொொருவர்‌. 

என்னுடைய பார்வையம்‌ அக கல்யாணக்‌ 
கூட்டத்தினணாமீது விமுர்சு த. சான்‌ 
இறுகுட்டேோடே ணன்‌, எண்ணை யறியாமல்‌ 
ப பாபமிகம்‌ !!' எண்று கத்இவயிட்டேன்‌. 
அ௲னேதாண்‌, சேபோாவிண்‌ 130 பாம 
வமேதாண்‌ ।! அவண்சான்‌ மணமகண்‌ எண்‌ 
பதற்கு அறிருறியாசப்‌ புது வேஷ்டி 
மன்சன்‌ சுயிறு முதலிய எர்த விதமாண 
மக்கன சூச்கறூம்‌ குறையாமல்‌ சின்று 
சாகாணடிருர்சான்‌! ௮ளண்‌ எண்ிகாக 
சுண்ட தும்‌ ஆச்சரி 
பத்‌. ஐடன்‌, *ஐயாகா: 
அடடே! என்னக்க!' 
எண்ராண, 

॥ பர மனி வம்‌! 3 
சப்ர்சியர 2. 

எண று டய 
னா தணதகைகன மாடிய 








வில்‌, அன்னே. மூர்திசி கொண்டு பதில்‌ 
சொன்னன்‌ : 

உயான்‌ வெளியே வர்து மொண்டு மாச 
மாயிற்ச்சக்களே !'' 

* சல்யாணம்‌,.....1 

* மாக்க; இண்ணிக்கி விடியற்‌ சாஸை 
முகர ச்சச்தகேக்க! -- சாமிமலை சன்னி 
தானத்கிர்லசான்‌ எடாத்ச்சு!'' 

44 இிபண் ணா, பபர்‌ 


“அச பொண்ணாசாங்க- வேற ஒறு 
பண்பா சாண்‌ மணசாதூம்‌ கினைப்‌/பனுக 
சனா அ தவர்தான்‌. சினைக்காங்கனா! 
சாண்‌ உள்ள இருக்கும்போ மெெல்வாம 
அது என்‌ சாயாசோட. இருச்துச்சு !'' 

என்னுடைய பார்வை அக்கரு கூடி 
பிரா ௪ பெண்களின்‌ பக்கம்‌ இறும்பியது. 
அவர்களிடையே சங்கம்‌ மண மகளின்‌ 
சோலத்தில்‌ பசுப்‌ புடனவ அகக்காராதி 
சகாடன்‌ நின்று எசாண்டிருச் தாள்‌. 
சா! 


பளை 





1. உண மச்னெண்‌ பட்டாக்‌ 
* அவரா! அவரைப்‌ பார்க தப்‌ பயர்திடா 


இக்கு! இச்சா, ஙிக்ரு பாருக்கு !'' எண்று 
சாவ்விவிட்டு, 1* மனகாண்‌., இப்படி சூர 1”" 


௩44 4 4 தோற்றுப்‌ 


என்று அவன்‌ சையயைப்‌ பிடிச் து இருக 
என்‌ எதிரில்‌ சிறுத. இனன்‌ பாம௫வம்‌, 
ஆளமூகம்‌ அசட்டுச்‌ ஈரிப்புடன்‌ சைகயப்‌ 
பிசைர்‌ து கொண்டு என்‌ எதிரில்‌ நின்றான்‌. 
வண்டி சஞ்சையை செருக்குக்‌ கொண் 
ஒருத்து. "ஹும்‌... இப்போ உணக்கு 
என்ன உத்தியோகம்‌!" என்பெறண்‌, 
எங்க உத்கூிியாகதச் தக்கு மிஞ்ணே 
உச்தியோகம்‌ எதுக்க! எதோ இருக்கிற 
சில்‌ நீச்ணைை வைச்சுகிட்டு, உழுது 
பயிரிட்மிச்‌ சாப்பிட்டுகிகிட்டு, ௪௪மா சானைக்‌ 
சடதி இட முடியாதுக்மளா !" 
11 சசிதான | அதுசாண்‌ 
சோத!" என்றேன்‌, 
அதற்குள்‌ வண்டி சஞ்ணா7 கேடே வனை 
அனடைசத து, சாண இறங்குவதற்கு தயாரா 
னேன்‌. (௮௮௪ இருக்கட்டும்‌. ரீக்க இப்போ 


உணக்கு த 


அதே உத்தியோசத்திகலேசானே......"' 
என்று இழமுச்சான்‌ பசமஎிவம்‌, 
1 தெமாம, அர்த வரி, ஐ, டி, டிபார்று 


மெமெண்டுசாண்‌ சமக்குத்‌ தோது! -.- அதை 
ஸிட்டா செறு வழியில்ல, சான்‌ போய்‌ 
சரன்‌, நீ எக்ர்சயாவது எட்படியாவ.து 
செளசி௫யமாயிருர்சால்‌ எரிசாண்‌ !'' என்னு 
கொல்லிக்‌ கொண்டே சாண்‌ உண்டியை 
அவிட்றிக்‌ கீழ இறுக்கின . 


போனாள்‌! ச ச ந ௬ 3 


தற்போது அபேபியாவின்‌ மன்னசாசக இருக்கும்‌ இபின்‌ சாவூச்‌ புத்‌.திரூட்குமம்‌ 


மிக்கவர்‌. 


ஒரு நூறை தர்‌ அரரபியப்‌ பெண்‌ அவரிடம்‌ 


சன்று, 11 மாட்டிமை 


ப்ட்‌ 


தங்கிய அரசர்‌ பெரும, எனக்கு ஒரு பெரும்‌ அச்சம்‌ சிகழ்ர இருக்க த, சேற்று 
மாலை எனதுடைய சணவா ஒறு மாத்தடியிக்‌ சின்று கொண்டிருர்கபோது, 
தன்கள்‌ சேவகர்களிக்‌ ஒருவன்‌ அர்த மாத்திலிறார் து. தவறிக்‌ கிழ யிருர்த 
எண்‌ கணவா மீது விமுர்தான்‌, அதனால்‌ என்‌ கணவர்‌ செத்துப்‌ போஸார்‌. 
தாங்கள்‌ எனக்கு சஷ்ட ஈம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ !'' என்று கெள்டி சின்றான்‌. 

மண்ணா அவகரைடைய பரிதாப கிரவமைகிளு இக்கு, ** உணக்கு 
பணம்‌ சஷ்படட ஈடாக சேண்டும்‌ அம்மா, சேன!'" என்றார்‌. 

"பணமா? பணம்‌ எனக்கு எதற்கு! செத்துப்‌ போன உயிருக்குப்‌ பஇகாக 
இன்னெறு உயிரை எனக்கு சஷ்ட ஈடாகச்‌ கொருச்ச வேண்டும்‌. என்‌ சணவனைச்‌ 
சான்‌ றவனூச்ருத்‌ தாகங்கள்‌ கொலைத்‌ சண்டனை சொமிக்க கேண்டும்‌!'' என்றாள்‌. 

அரசர்‌ எவகள சகோ சொல்லியும்‌ அவள்‌ சேட்கவே பில்‌, சடையில்‌ இபிண்‌ 
சாவூசி, **சல்னது, அப்படியே செய்கேன்‌. ஆணல்‌, அர்த்‌ சேேவசனூக்கு எச்சு 
மாதிரியான கொலைத்‌ சண்டனை கொடுப்பது என்பதை சாே நாழுவு செய்ய 
செண்டும்‌, சேசசன்‌ அர்த மாத்சடியில்‌ சிர்சட்டும்‌. ரீ மாத்தின்‌ மே 
யிருர்து அவன்மேல்‌ குதி, அவண்‌ செத்துப்‌ போகட்டும்‌ ! எண்ண, ஒப்புக்‌ கொள்ளு 
ராயா ]?'' எண்ணார்‌. 

அர்தப்‌ பெண்‌ இகைச்‌, தப்‌ போனன்‌. இபின்‌ சாஜுச்‌ அர்த மாஇரியாக ருடிவு 
செய்வாபென்று அவன்‌ கிணைக்களே யில்லை. கடைபியில்‌, அகப்பட்ட வளச வாபம்‌ 
என்று சினை தது, சஷ்ட ஈடாசப்‌ பண்தை மாத திரம்‌ வாக்க சொண்டு போனன்‌ . 


எவவண்னு 


ட அத த ர அ ர ர அ அ 0 0 ர ப ௫ இ இ ப 0 யு. 
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சுல்யாணா காலங்களுக்கு 
அசில்‌ மசெகொள்ளேோகாலம்‌ 


ஸ்மெபஷல்‌ டிசைன்‌ 





பட்டுப்‌ புடவைகள்‌ 


1. 4. சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ டே 


கிடைக்குமிடம்‌ ஸன்ஸ்‌, லிமிடெட்டின்‌, 
மானேனஜிங்‌ டைரக்டர்‌ 
3 மகுமாரதிறி , செளபாக்கியவறுி 


ரோரஜாவுக்கும்‌ 


செம்போடை. ஸ்ரீ எஸ்‌. ௮. 
நரரராயணா ஆய்யங்கார்‌ அவர்‌ 
கணீன்‌ குமாரர்‌ சிரஞ்சீவி 


ரஷீந்திரனுக்கும்‌ 


பூ. எஸ்‌, ராஜம்‌ நைக்‌... 
| 
| 
| 
காத்தாயி 


2ஸில்க 

ல்‌ ப சென்று ஜுன்‌ மாதர பி.ந று 
உளு. ்‌ ॥ ஞாயிற்றுக்கிழமை மதுவை, 
பப்‌ பாரியம்‌ சாகி வந்தத விவாகம்‌ 
பிகச்‌ சிறப்பாக நடர்ப்தறியத. 





2 இருமண இனத்தன்றும்‌ 
மயிலாப்பூர்‌ ஸ்ரீமதி 


எம்‌. எஸ்‌. கப்புலக்ஷியியிண்‌ 
ட ட்‌ ] பி ்‌ சட்‌ ரு ட ்‌ 
சங்க்தக்‌ கச்சேரி நடைபெற்றது 
॥ 


4.8. அடையா பாடா இந்தியாவின்‌ காலாபுறங்கள்‌ி 
பிருந்தும்‌ சகண்பாகம்யம்‌, கூறு 
அனைர்களும்‌ இரளாக இருமண த 
இற்கு விஜயம்‌ செய்தார்கள்‌. 
பல ஈண்பர்களிட மிருந்தும்‌ 
உதுனர்களணிட மிரு ஈ தும்‌ 
ஏரானமான வாழ்த்துச்‌ செய்டி 
|... கரம்‌ பரிசுகளும்‌ தம்பதி 

களுக்கு வற்ற பைபட்டது. 


படமுப்‌ புடவைகள்‌ 


லா ஸ்பெஷல்‌ ரகம்‌. | 








யூ ்‌ ர 2 ர ழ்‌ விரநாகம்‌ 


சான்‌. 





கானா, 


॥ரினிட சேச சாஸ்இிசதிதைப்‌ பற்றி 
ஒரு பிரபவ டாக்டர்‌ எழுதி யிறாஈத புத்த 
கதை மெற்றுப்‌ படித்தேன்‌. அதைப்‌ 
படித்ததில்ருர்து என்‌ மனம்‌ வெரு திலிச 
மாசு யோசனை செய்யத்‌ தொடக யது. 


பிசம்மன்‌ மணி சனுக்கு எகற்காக இரண்டு 
சண்சளைப்‌ படைக்க வேண்டும்‌ என்பசைப்‌ 
பற்றி வெரு சோம்‌ சி்தனை செய்தேன்‌. 
சாசணம்‌ எனக்குப்‌ புலப்படவிவ, ஒறு 
கண்ணே போதுமானர்பாமுது இரக்க 
சண்களின்‌ அக்யம்‌ எணக்று விளக்க 
வில்லை. சாண்‌ சொல்வது உக்ககாக்குப்‌ 
புரியவில்‌ல வென்றால்‌ சற்று சிசானமாககி 
கேகாங்கள்‌ : 

எல்சே, ரீக்கள்‌ உச்கள்‌ வலது சண்ணவ்‌ 
ஓரு வள்‌ துகையும்‌, இட்து சண்ணவ இண்‌ 
ஜெறு ஃஸ்.துகையும்‌ பார்கிகு முடியுமா 
என்று பரீட்சை செொய்யுக்கள்‌, முடியவில்‌ 
அல்குவா ॥ 

இரண்டு சண்சகளாம்‌ சேர்ச்தாற்‌ போக்‌ 
சே வள்‌. தகை--ஓே இடத்தைத்‌ தாண்‌ 
பார்க்கருமெ தலிச, வெவ்வேறு இடக்களைப்‌ 
பார்க்கு நூடியாது என்ற உண்மை செ தீய 
வராம்‌ ? 

அப்படி யிரறுச்சு, இரண்டு சுண்களன்‌ 
எதழ்சாசப்‌ படைக்கப்பட்டன 7? அழருக்‌ 
சாகவா- வறு காரணம்‌ எதுவம்‌ இருச்சுச்‌ 
கூறும்‌ என்று எனக்குக்‌ கதொண்றுவிவலை, 

சுண்ணுக்கு அமிசதாழ்போல்‌ எண்‌ 
சுவன த்தைக்‌ சவார்தது நூகருதிதாண்‌. 
ரூக்கை எதற்காகப்‌ பிரம்மன்‌ படைத்‌ தாண்‌ 
என்பதை என்னல்‌ சுண்டு பிடிக்க முடிய 
விவ, மாறரிதனூசறா மூக்கு அகர்ியஈ தாணாரி 
அவயடமென் றால்‌, எண்ண உப3யொகத்திற்‌ 
சாகப்‌ படைக்கப்பட்டிறாக்ற த எனச்றுக்‌ 
தெரிச்த வனாரயில, முக்கால்‌ பிரதி 
கடவல்கள் சான்‌ அதிகம்‌ எற்பமுகின்‌ றன ! 


பிக 


மூக்கன்‌ கூகமாசர்சான்‌. பற்பன 
இிருகிகன்‌ சமது சவாசகோச த்இழ்குள்‌ 
புருர்‌ி து பல கொடிய வியாதிகளை உண 
டாக்குன்றன. மூக்கு இல்லாவிட்டாவ்‌ 
தாத விஷக்‌ ஈருமிகள்‌ எப்படி உன்சே புக 
மூடியும்‌ என்று கேட்டின்‌ மண்‌. 


மூக்கு இருப்பகறல்‌ சமக்கு எற்படும்‌ 


சொரச்தசவகன்‌ எவ்வளவு இருகிகின்‌ மன 
என்பதைச்‌ சொல்லத்‌ சேனையில்‌, 


மழை காத்தில்‌ மூக்குகள்‌ படுத்தும்‌ பாடு 
சொல்லத்‌ தாமண்று, இடர்‌ இமுசெணன்து 
அதிர்‌ சேட்டிக்களைப்பபோல்‌ இுமமல்கன்‌ 
இசம்புன்‌ மன. நஇசணால்‌ கணக்கற்ற கைச்‌ 
குட்டைகள்‌ வீணடுன்‌ றன என்பது மாத்‌ நிச 
மல்ல : மூசாமிலும்‌, பஸ்விதூம்‌ சம்மருகின்‌ 
உட்காரச்‌ திருப்பவர்சகளின்‌ கோபச்தஇழ்கும்‌ 
ஆளாக ண்டி யிருக்க தல்ல வா (ு 


ககிருகளில்கான்‌ ௭௪௫௪ தனை வணக்கன | 
உதாரணமாக, எப்ப சக்கு, இளி மூக்கு, 
குடமினகாய்‌ ஈ்சிரு, கறுடண்‌ மூக்கு, 
உருண்டை கூகரு-- இப்படி எத்தினை எச 
தினையோ | 

ேகவி செய்ய சேண்றுமானணாக்‌, மூக்கு 
செரு சுலபமாக சம்மூடைய உதவிக்கு 
ருது. அவன்‌ மூக்கைப்‌ பார்‌, சோழி 
மாஇரி!" என்று பக்க ச றிதூானன னர்‌ சரிக்கு 
மானு பரிகாசம்‌ செய்கிறோம்‌, 


ட்ர்னத சண்பன்‌ ஒறுகளுக்றாளச்‌ சற்றுப்‌ 
பிசம்மாண்டமாண மூக்கு உண்டு, ௮ 
னுடைய முகத்தில்‌ எிட்டத்‌ தட்ட பாதி 
விஸணத்தகை மூக்கே அடைத்துக்‌ 
கொண்டிருகிறாம்‌. அணைப்‌ பார்ச்கும்பேோ 
செல்லாம்‌ அலவனணுடைய சண்பர்களில்‌ சிலர்‌, 
1॥எண்ணடா, உண்‌ ரூச்கு சென க்ெயமா 7" 
என்றுதான்‌ நூதலில்‌ வினவவது உழக்கும்‌ ! 
அப்பொழுது அலலூக்கு வரும்‌ கொபதி 
தப்‌ பார்க்ச சேவேண்டுமமே ! 


நீக்சன்‌ ஹமாள்யப்‌ 
யதி திரிகைகளைப்‌ படிப்ப 
அாரகளா பிருர்தாக, ஒறு 
விகநயக்மைதக்‌ சுவளித்‌ 
தஇிருச்கலாம்‌, இண்டவ்‌ 
ச்திாக்கள்‌ வரையும்‌ 
சித தொக்காரர்கள்‌ மூக 
சைச்‌ சழ்றுப்‌ பெரி 
சாகச போடுவார்கள்‌ ! 
ருூக்கிண்டேமவ்‌ அசர்‌ 
சாக்குத்‌ இலேஷம்‌ 
வனும்‌ இருக்கவேணை 
இம்‌. இல்வையேல்‌ மகி 
ருச்கு என்‌ இம்மா இரி 
அ ணு வளிுயமாசுப்‌ 
பிசாதாணயம்‌ கொறிக்க 
கெண்டும்‌ என்று சேட்‌ 
கோன்‌! 

ருூகிரா இலவ்லாவிட்‌ 
பாகு, முதலில்‌ சமக்கு 
எவவனனவ வாபம்‌ எண 
பதப்‌ பற்றிச்‌ ஈச்றித 
அப்‌ பாருக்கள்‌ : 

சம்ரு டைய மனை 
விமார்‌ ணா பெபெசரி 
னாகித்‌ காரச்‌ சொல்வ 
முடியாது; புகலாக்கு 
சிகட்ச மூடியாது | 


மூக்கு இல்லாவிட்‌ 
ட்டால்‌, மூக்குக்‌ சண்‌ 
ரை ழூ. ணிய எப்‌.பழு, 
அணி து கொள்ன்து 
என்று மூக்குச்‌ சண்‌ 
டிப்‌ பேர்வழிகள்‌ 
சேட்கலாம்‌. 


சியாயமான செசென்விசாண்‌. 


உ %% ஒரு கடிதம்‌ 4 4 4 


அன்புள்ள வாத்தியாரம்மாளுக்கு, 


சேத்து தீங்கன்‌ எண்‌ மகன்‌ 
ரா ர்ராரஹிணிக்‌ 2. ரு 
கோயிகலை டி 5 ற்றி வர 
தாலகசை திமிஷம்‌ ஆகற செதெண்‌ 
மான்‌, முப்பத்தேதோரறழ தடவை 
௬ ற்றிவர எத்தனா நிமிஷங்கண்‌ 
ஆகும்‌ 7'1* என்று ஒரு விட்டுக்‌ 
கணக்கு கெொடுத்திருந்தீர்க 
காள்ளவா 7 அதைஸரோனிணிக்‌ 
குப்‌ பீபாடத்‌ மிதரியணிம்ை, 
அவள்‌ தண்‌ அப்பாவைக்‌ மேட்‌ 
டான்‌. அவர்‌, கையில்‌ சுூடிகா 
சத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு 
தரு தரம்‌ சுற்றிவர தானணர 
திமிஷம்‌ பிடி.க்கும்‌ ஒரு கோளணிகில 
முப்பத்தேழு தடவை சற்றி 
வ த்தார்‌, கடைசியில்‌ கால்‌ 
வளி, முதுகு வனி என்று சொன்‌ 
விக்ககொண்டு, படுத்த படுக்கை 
யாகி ணிட்டார்‌.! அவருடைய 
களைப்பு, வலி என்னலாம்‌ நீங்க 
துரு வாசமாவது ஆகும்‌ என்று 
எண்ணறைலேறேண்‌.. ஆகேவ, 
தய வு சசய்து இண்‌ பூமன்‌ 
மமோரோரலிணிக்கு விட்டுக்‌ சணக்‌ 


குக்‌ செகாொடுக்க வேண்டாம்‌ 


என்று தங்களைக்‌ 0 ௧ ட்‌ டுக்‌ 
செகொாள்ளுக்றேறண்‌ ! 


இப்படிக்கு, 
ளமரரஜினியின்‌ தாயார்‌. 


4 4 4 34 3 3 3 3 


எக்சேசே செலுச்சு 
வ௫?'' என்று. உண்மை 
ப்சேகேயே இர்தக்‌ கேன்‌ 
விக்க எண்ண ப௫வ்‌ 
சொொலவ்களெென்று எனக 
ரச்‌ ெதெரியவிக ல, 
செபாடி போடு கர்‌ 
கணாகளு என்து மண 
மார்ச த அனணாகாபசு 
கனை ச்தான்‌ மகெரினித்‌ 
அகி சேகொான்ன சேவேண்டு 
பிரு* றத! 

டாக்டர்களின்‌ பாடு 
சற்றுக்‌ சஷ்டமாசத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌, மூக்கு 
இவ்வ எண்றாவ்‌! 
எனெனில்‌, தகூகி௪ 
இரு தாவ்காளனே ஜல 
தோவநமும்‌,. இன்னும்‌ 
அதைக்‌ செதொடாராரதாற்‌ 
போல்‌ பற்பல வியாதி 
சுசாம்‌ தோன்‌ றநாடியம்‌! 
மூக்கு இக்லாகவிட்‌ 
டால்‌ இர்த வியாதிகள்‌ 
உண்டாகா தல்லகா] 
ஆக்கே, டாச்டர்களினண்‌ 
கறும்படி பாதிக்கப்படு 
மல்லவா 7 


ரூக்கு இ.ல்வலாவிட்‌ 
டால்‌ இப்பொழுது 
சசய்து போல்‌ 
பாடகச்சன்‌ மூக ௫ல்‌ 
பாடு, அ அணல்ண்ணளை 
ஏமாற்று மடியாது 1 


அவர்கரடைய சுயக்‌ ரூரரலக்‌ காண்பித்‌ 
அத்தான்‌ நக வேண்டும்‌! 


அணுக்‌, இது அலவனவு கடிணமாண விவதய 
மல்ல. அணுருண்டைக்‌ சுண்டு பிடிச்ச 
மரி சனூகள, மூர்கு இல்லாமல்‌ மூக்குக்‌ 
கண்ணாடியை அணிச்து கொள்வதற்கு ஒரு 


சச்தின தணதக்‌ சகுணம்‌ பிடிப்பது காள 
பிரமாத காரியம்‌] 
பொடி போடுபவர்கள்‌ செட்சலாம்‌, 


*கூக்கு இல்லாவிட்டால்‌ சால்க்‌ பொடியை 


எனக்‌ சகெண்ணசசனோ மானிட அகர்க்சத 
அக்கு குர்சிகு அகளியம்‌ என்று சொன்று 
வில்லை! துசாவியம்‌ எனண்டேறு சோன்று 
இத. சுவ, கூடிய த்தில்‌ மானிட 
வாக்கம்‌ கூகிகை ஒழிப்பசற்கு வழி சேடும்‌ 
என்று சம்புள்ோன்‌ --அட சட்‌! யாசொ, 


அபசருனம்போல்‌ தும்ருகிறார்கே | 








ராஜீ 


அ/ர்குக்‌ காட்டிலிருந்து எல்லாக்‌ 
கழுதைகளையும்‌ விட ஒரு கழுதை 
மட்டும்‌ பார்ப்பதற்குச்‌ சற்று அழு 
காக இருக்கது. அதனால்‌ அக்‌ காட்டி 
விருந்த ஸ்ரிருகங்கள்‌ யாவும்‌ அந்தக 
கழுதையை * வெள்ளி குறக்குச சிங்கம்‌ 
என்று அழைத்து வர்தன்‌. 

ஒரு நாள்‌ மாலை வெள்ளி மூக்குச்‌ 
சிங்கம்‌” தன்‌ மனைவியுடனும்‌, இரு 
குழந்தைகளுடனும்‌ காட்டில்‌ உலாவச்‌ 
சென்றது. அப்பொழுது ஒரு கரி, மரத்‌ 
தடியில்‌ வ்பூி ருத்ிரக்ஷதாரியாக 
உட்கார்ந்இியுந்தது. அந்து ஈரி உட்‌ 
கார்க்திருக்த இட த்தல்‌, அங்கே 
ஜாஸியம்‌ சொல்லப்படும்‌ '' என்று 
ஒரு விளம்பரம்‌ காணப்பட்டது. 
வென்னி நூறர்ருச்‌ சிங்கம்‌ அரனிடம்‌ 
ஒரு ரூபாயைத்‌ த ௮! கயாகக்‌ 


கொடுத்து, தன்‌ கால்‌ பேோகைகளைப்‌ 
பார்த்து ஜோணியம்‌ சொல்லும்படி. 
வேண்டிக்‌ கொண்டறு, கரி வெகு 


கேரம்‌ கழுதையின்‌ கால்‌ ரேகைகளைப்‌ 
பார்த்து விட்டு, ஐயா, காரதையாேே! 
உமசகுச்‌ சீக்கிரமே நல்ல அதஇர்ஷ்ட.ம்‌ 
வரப்‌ போகிறது. உங்கள்‌ சேகைகளி 
விருந்து நீங்கள்‌ ஒரு சாளாவது இக்தக்‌ 
காட்முக்கு சாஜாவாக இருட்‌ பிர்கன்‌ 
என்று தெரிகிறது!” என்று சொல்லி 
வைத்தது. 


வெள்ளி கூக்குச்‌ சங்கத தக்குச்‌ 


சக்கோஷம்‌ தா ங்கவில்லை. மோதும்‌ இரு 
ரூபாயை ப ட்ட்த்பு ஈரியிடம கொடுத்து 





யாராவது 


விட்டுக்‌ குியாய்க 
மகாண்டே சென்‌ றது. 

மறு காள்‌ வெள்ளி நூகளுச்‌ சிங்கம்‌ 
எஙக ராஜாவின்‌ அரண்பனையை 
கோக்‌ நடக்குது, அரண்மனையின்‌ 
கோட்டத்தை யடைர்ததம்‌, அங்‌ 
சருகு ஒரு மாத்தடியில்‌ சற்று 
நின்று அது ரர்ரம பரிகாரம்‌ செய்து 
கொண்டது. 

அப்பொ மூது அஎண்மண ம தோட 
டத்திற்குச்‌. சிங்க மாஜா உலாவ 
வககுது. மிவள்ளி சறக்குக்‌ சழுதையைப்‌ 
பார்தீததும்‌ சிங்க ஏாஜாவுக்கு வந்த 
சோபத்துக்கு ஓர்‌. அளவே யில்லை. 


குதித்துக 


ஈளன்‌ தோட்ட தீதில்‌ கழுதை வரு 
வ்கா/ இச்சா. பார, என்ன மெய்‌ 
விருன்‌ /” என்று கழுதையின்‌ பின்‌ 
பக்கமாகப்‌ பாய்ந்தது, காரதை தன்‌ 
மேல்‌ பாயர்சு சிங்க ராஜாவைக 
கவணிக்கவில்லை... ஆணால்‌. தன்னை 


மாரோ பின்புறமாக நெருங்கி வரு 
வது யறிந்ததும்‌, அது வழக்கம்‌ 
போல்‌ தன்‌ பின்‌ கால்களால்‌ எட்டி 
உதைத்தது! எசகாபாராத இந்த 
உதையைப்‌ பெற்ற சங்க ராஜா, வனி 
தாங்காமல்‌ 'ஓ வென்று அலறிக 
காணம்‌ கீழெ செப த்தென்று விமுர்‌ 
தது... அவ்வளவுதான்‌; அறு எழுக 
இருக்சுவே யில்லை / 

“அடாடார்‌ ீங்க ராஜாவை 
அல்லவா உதைத்து விட்டோம்ர 
பார்த்து விட்டால்‌ ஈம்‌ 
உயிருக்கே அ வல்லவ £ 
ஆபத்து வந்து வீடும்‌” 
என்று பயர்து பபாய்‌, 
வள்ளி நறக்குச்‌ சரங்கள்‌ 
அர்த இட ததை விட்டு ஓட 
டம்‌ பிடிக்கப்‌ பரார்த்த து, 

அப்போபோருது மரத்தின்‌ 
மேலிருந்த சீல காகங்கள்‌, 
“ஜயா, கருதையாமே 
பெச்ினோம்‌. உங்கள்‌ 
சாமாத்தயததை/!/ இந்தப்‌ 
பொல்லாத. கிங்கு ராஜா 


எப்பொழுது இக்தச்‌ காட்டை விட்டுத்‌ 
தொலையுமீமோ என்று ஈாஙகள்‌ எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. கல்ல 
வேளையாக ரீங்கள்‌ வரது இர்கச சிங்க 
சரஜாவை எதிர்த்து நின்று வெறுறி 
பெற்று விட்டீர்கள்‌! இணி நீங்கள்‌ 
தான்‌ எங்களுக்கெல்லாம்‌ ராஜா!” 
என்று இணைந்தன. 

இஇந்த இனரச்சலைக கேட்டு எல்லா 
மிருகங்களும்‌ கனத இருக்கும்‌ இடத்‌ 
திற்குக்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக வர்தன்‌. 
அடுத்த நிபரிஷம்‌ மேளவாத்இயம்‌ 
முழங்கி நறு. *வெள்ளிகூக்குச்‌ சிங்‌ 
கத்தின்‌ காழதீதில்‌ பல மலர்‌ மாலைகள்‌ 
வந்து விழுந்தன. காரதைக்கு ஒன்‌ 
மே புரியவில்லை. 

அடுத்த கிமிஷம்‌ *1*வெள்ளி ராககுச 
சிங்கத்துக்கு ஜே!” என்ற கோஷம்‌ 
வானைப்‌ பிளந்தது. எல்லா மிருகங்‌ 
களும்‌ சேர்ட்து அந்தக்‌ கருனதையை 
அனைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌, சிங்க 
ராஜா உட்கார்‌ க்திருக்த சிம்மாசன த 
தில்‌ உட்சகாரவைத்தன. * தங்கம்‌ உட்‌ 
சார்கீ திருக்க ஸ்ட த்தில்‌ கழுதையா 
என்று சில மிருகங்கள்‌ முணுமுணுக்‌ 
ததை அவை பொருட்படுத்தவில்லை, 


இடிமாசன த்தில்‌ வீறுவிருக்த 
கழுதையைக்‌ இடுரென்று காண 
வில்லை. உடனே மிர நரி மற்ற 
அரண்மனைச்‌ சிப்பந்திகளுடன்‌ 
கமுகை ராஜாவைத மேதேட ஆரம்பித்‌ 
தது. கடைசியில்‌ அரண்மணை சம்பர்த 
மான பதிதிரங்கள்‌ வைக்கப்‌ பட்‌. 
ழூ.ருந்த அளணரறயில்‌ கழுது பாதா 
இருப்பை ம்ர்திரி ர டடர்சநத அதற்‌ 
குள்‌ அர்த அறையில்‌ இருந்து கஸ்தா 
வேஜுஈகள்‌ அத்தனையும்‌ சழுசையின்‌ 
வயிற்றுக்குள்‌ போமே போய வீட 

டத! “ஐயையோ !/ இடுதல்லாம்‌ யக்‌ 
கியமான பத்திரங்கள்‌ அயிற்றோ!”' 
என்று அடித்துக்‌ கொண்டது ஈரி. 

* என்‌ பார்க்கு நான 
ளன்ன ப்சய்வது/”' 
என்றது கழுதை. 

இதச்‌ சமயத்தில 
வெள்ளரி நூக்காச்‌ சிங்‌ 
சுத்தைத்‌ தேதடிக 
ம்கொாண்டு, அதன்‌ மணை 


வியும்‌ மகசிகளும்‌ 
அரண க்கு வந்து 
சேர்க்‌ தன. வாயிலில்‌ 








நின்று கொண்டிருந்த மிருகங்களுக்கு 
அவை வென்ளரி குறக்குச்‌ சிங்கத்தின்‌ 
மனைவி மக்களென்று ெதரியவிலலை. 
ஆகவே, அவற்றை உள்ளேவிட 
மறுத்து விட்டன. 

அவ்வளவுதான்‌ ; *பே, பே! என்று 
வெள்ளி சூதக்குச்‌ எிங்ககத்தின்‌ மனைவி 
கத்த அரம்பித்து விட்டது! அத 
(னுடன்‌ சேர்க்து கொண்டு குட்டிக்‌ 
கமுதைகளும்‌ ௪ ந்த அரம்பித்து 
விட்டன ! 

இக்த அலறலைக்‌ கேட்ட வெள்ளி 
மூக்குச்‌ இங்கம்‌, உடனே சிம்மா 
சன த்தை விட்டுக்‌ குதித்தது. *பே, 
பே! என்று தானும்‌ அகதிக்‌ 
கொண்டே காலு கால்‌ பாய்ச்சவில்‌ 
ஓட்டமாய்‌ ஓடிற்று! 

நல்ல வேளையாக, அப்பொழுது 
ஈூர்ச்சை தெளிந்து எமுக்த சிங்க 
ரஜா, “எங்கே, அர்தக்‌ கழுதை 7 
என்று காறை செய்து கொண்டே 
அரண்மனைக்குள்‌ வந்து, தன்‌ சிம்மா 
சனதிதில்‌ ஏறி உட்கார்கக_ து. உடனே 


“சிங்க ராஜாவுக்கு ஜே! என்று 
எல்லா மிருகங்களும்‌ கோஷ 
பரிட்டன. எனெனில்‌, பொல்லாத 
சிங்க ராஜாவாக இருந்தாலும்‌ 


அர்த மடக கழுதை 
மாஜாவைவிட எவவ 
ன வோமேல்‌!' என்று 
அவை நினைத்தன. 
இருதகச்‌ சம்பவத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு அந்தக்‌ 
காட்டில்‌ வரிப்பதற்கு 
வெள்ளி சஈறக்குச சில்‌ 
கத்துக்குப்‌ பைத்‌ 
யமா, என்னரீ 


ர. 


ஸுரா ன டா 
நர்‌ பப டர 


தாட்டி 
ர டன அ பப | 
ட்‌ | 

கற யர்‌ எ கபரிய 





உணவுகளை எந்தெந்ந அளளில்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌ என்பது நமக்‌ 
கும்‌ தெரிந்ததுதான்‌, புரோடீன்‌, எெட்டமின்‌, உலோகச்சத்து, கொழுப்பு, 
கார்போறைட்ரேட்ல்‌ முதலியன அவசியமான சந்துக்களாகும்‌. 
ஆனல்‌ நாம்‌ தினசமி சாப்பிடும்‌ உணவு எப்படி இருக்கின்றது? 
போல்ப்பை தரும்‌ விட்டமின்‌௧ளும்‌ சீல உப்பு வகைகளும்‌ உணவில்‌. 
குறைந்துதான்‌ இருக்கும்‌. இவைகளை பல விட்டமின்‌ சத்துள்ள மெக்‌ 
பலக்‌ வில்லைகளைச்‌ சப்பிட்டு சரி சேய்யலாம்‌. 

மெக்லெக்‌ வில்லைகள்‌ சத்துப்‌ பொருள்கள்‌ நிறைந்துள்ளதால்‌ இந்த 
குறைகளை நீக்கிலிடுகிறது, ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ எந்த விதமான உணவு 
கைச்‌ சாப்பிட்டாலும்‌ மெக்லெக்‌ உணவு சத்துக்களை சாப்பிட்டு குறை 
கனை நீவர்த்தீக்கலாம்‌. 






ணா 22௪ 

ன்‌ , ழ்‌! ட ரி 

22ல்‌ பசசந்தக்க்‌ 
துளிய்/ ர 


ளிவரங்களுக்கு கீழ்க்கண்டவர்களுக்கு எரநுங்கள்‌! 
தி மெக்லெக்‌ நீயூட்ரிமெண்ட்ஸ்‌ அன்ட்‌ பார்மஸாடிகல்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 
க, அரி மீணியாண்‌ ஜி,டி,. மதரசஸ்‌ 


தெரு, ப 
நர], கிக்‌ ரிகமிடி! 





ப] 





**/[/ர்ணசாலையில்‌ சதை இல்லை, 
அரக்கர்கள்‌ என்ன மோசம்‌ செய்தார்‌ 
களோ!" என்று எண்ணும்போது 
சாமனது மனசு என்ன பாடு 
பட்டிருக்கும்‌ / 

இந்த நிலையில்‌ ஏதோ சீதையைக்‌ 
தேடுவதுபோல்த்‌ தள்ளாடிக்‌ தள்‌ 
ளாடி ஈடந்து செல்லுகிறான்‌. 

தூரத்தில்‌ இரத்தப்‌ பெருக்கி 
னிடையே ஜடாயுவின்‌ உடலைக்‌ காணு 
கருன்‌. அப்படியே ஐடிப்போய அர்த 
உடலின்‌ மேல்‌ விழு கிழுன்‌. 

அப்படி 7 முர்த ராமனுக்கு 
சுவாசமே 1 ஆனி விட்டது. உணரச்‌ 
யும்‌ இல்லைதான்‌. லஷ்மணன்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. பக்கத்தி லிருந்த அருவியி 
விருந்து தண்ணீமைக்‌ கையில்‌ 
சோகொண்டு வரது அண்ணன்‌ முகத்இில்த 
செகளித்தான்‌. 

உயர்த்தி வண்றுரு 

தாழிகை: கஉணர்வினண்‌ 
முகான்‌ எண்ட்றுற 

அயிர்த்த தம்பி,புக்‌(கு) 

அஙவ்ணகயிண்‌ எழுந்தனன்‌ 
ன்ரு னப்‌ 

புயன்க்க வத்தநீச்‌ 

சேதணித்தலும்‌ புண்டசி 


கக கண்‌ 
வியத்துப்‌, பைப்பைய 
அயர்வுதிர்நட்து] இரனணையன 
விளம்‌ பும்‌. 


ரிஉயிர்த்தினன்‌ ஒரு நாழுினக! ராமனுக்கு ஒரு 
தாழிகை தரம்‌ ௬வாசிம இல்லை யெண்‌் து 
செொசள்னும்படியாக இருந்தது -- அவ்வளாவு 
தனம்ரிசி; உணர்வின்‌ கொள்‌ எண்று தம்பி: 
இன்னும்‌ உணர்வு வரணின்லைபயே எண்று இன 
சவ்‌ கொண்ட வகஷ்மாணண்‌; புக்கு அவ்ஸலைகையிண்‌ 
எறித்தனன்‌! பக்கத்தின்‌ விழுந்து கொண்‌ 
டிடருத்த அருவிம்குப்‌ போய்த்‌ தண்‌ இரண்டு 
ஸைகுகணின்‌ தண்ணிணர எற்இிம்‌ கொண்று 
கத்து! அருவிப்‌ புயல்‌ கனத்த தீச்‌ தெனித்‌ 
ததும்‌! வெண்‌ நுஸா கனத்து அற்த அருவி 
திலா நுகத்தின்‌ செெணித்ததும்‌ | புண்டரிகக்‌ 
கண்‌ ணியுதிது2? தாமறறை பியாண்டு கண்‌ 
சிறிது விரித்து! பைப்பைய அவரி நிரித் து? 


நீர்த்துக்கொண்டேன்‌, பழியை ! 


சிறிது சிறிதாக மயக்கராம்‌ இர்த்து; இரணை 
யண அினம்பும்‌: இத்த விதமாக அமஹழறினுண்‌: 
சசமண்‌. / 


சு 
பூ 


ழ்‌ வங்கள்‌ தந்தையர்களைக்‌ கொலை 
செய்த மக்களும்‌ உலகத்திலுண்டா ரீ" 
சந்தம்‌ 
தானன சன்ன 
தன்னன தன்னண 
*தம்தா தையஸாரத்‌ 
தனயர்‌ மெகொளைபிதர்ந்தாச்‌ 
முத்ிதாரே கன்னார்‌! 
மூடிந்தான்‌ முனை ஒருவன்‌ 7 
எத்தாய்‌,ஐ.! எற்காகு 
தீயும்‌ இற த்தனையே! 
அத்தோ. அிரனைபயேண்‌ 
அருங்கூற்றம்‌ ஆனேனே! 
ரதம்‌ தாதையஸா! தங்கள்‌ தற்றதையை! 
தனயர்‌ கொலை ேர்த்தாம்‌! கொர செய்தவர்‌ 
களான பின்கைகள்‌! ॥[ தனவயரி! பிள்ளைகள்‌ ) 
மு. ந்தாரே கன்னார்‌! நமுண்ணபிமே யசாசவது 
உண்டா -- ஆஹறன்‌ இப்பெபோது பாருங்கள்‌ 
முடித்தான்‌ முர வயொருவண்‌! தாரே காரண 
மாக நுன்ணெரு தத்தை தசரதன்‌ இறுத்தான்‌ 
எந்தாய்‌ ஐ! எண்‌ அப்பணுகிய துடாய 7௮ 
எற்காக நீயும்‌ இறுத்தணைபியர எணகல்காகு. 
கதியும்‌ இதுத்தனைபயே! அம்ரிதா விக யேன்‌ 
அட்டு, திவிக பெள்ளாம்‌ பூர்வத்தில்‌ 
செய்துள்ள தாண்‌ அருங்‌ கூற்றும்‌ ஆரண ரண 
சமனுக்கும்‌ எமனாய்‌ வாய்த்து விட்டேன்‌ 1] 


ய்‌ ீன்னுடைய மனைவியை ஒருவன்‌ 
பற்றுநீ போர்‌ செய்தாய்‌. உன்னுடைய 
இியாகத்தசை என்ன சென்று சொல்ல 7 
உன்னைக்‌ கொன்‌ றவன்‌ ஒரு இடத்தில்‌ 
உயிரோடு நிற்க த்தானே ௦ செய்கிறுனரீ 
நீயோ ககொலையுணடு கிடக்கிருய்‌, 
அடடா ॥/”' 
* என்தாரம்‌ பற்றுண்ண, 
என்றுயைச்‌, சான்டோயைக்‌ 
கொளன்றுனும்‌ நின்றுண்‌ ; 
கொலையுண்டு நீகிடந்தாய்‌ 


ப்ச்‌ 


அன்தான்ச்‌ சிலைஎத்தி 
வானிக்க டல்சுமத்து 


தஇின்பேோறனும்‌ நிண்டேறன்‌, 
நெடுமசம்போல்‌ நின்றேனே? 


ர்னன்‌ தாரம்‌ பத்துண்ணா: என்னுடைய 
காரணியை னவே ஒருவன்‌ பற்றிக்கொண்டு 
ர்பாக; என்ருவை! அவசின எதிர்த்த உண்டை; 
சான்ரரூயை: ச.யர்ந்த தியாக குணநுன்ன 
உன்ட; கொண்டுனும்‌ நின்றுன்‌! கொண்று 
வனும்‌ ஒரு இடத்தில்‌ தித்கத்தானே செய்‌ 
கிருன்‌; வண்‌ தாள்ச்‌ சிலை எந்தி! வாணியயா 
பொருத்திய வின்‌ ஒன்னறை எத்திம்‌ கொண்டு. 
அததோறி! வானில்‌ கடல்‌ ௬யாந்து! வதிறுாத 
அம்பறாத்‌ தூாணியையும்‌ கமந்து கொண்றி.] 


(2[॥/லே சொன்ன விதமாக என்ன 


வெல்லாமோ சொல்லி அழுதான்‌, 
ஆஅயர்க்தான்‌, ராமன்‌, லக்ஷ்மணனும்‌ 
அப்படியே அழுது புலம்பினான்‌. 


ஒன்றும்‌ விளங்காதவர்களாய இரு 
வரும்‌ யோசனையில்‌ ஆழ்ந்தவர்களாய 
கிற்கிறார்கள்‌. ராமன்‌ வேகமாய்‌ 
விழுந்த காரண த்திஞலும்‌, ல்‌ 
மணன்‌ கொண்டு வர்த தண்ணீரில்‌ 
சிறிது தன்மேல்‌ பட்ட காரணத்‌ 
இனுலும்‌, ஐடாயுவுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
உணர்சி ஏற்பட்டது. 


அண்ணா பலபைலவூம்‌ 
பன்ணி, அழமும்மயங்கும்‌ 


தன்னேர்‌. இலளாதானும்‌, 
தம்பியும்‌அத்‌ தண்ணாயளுய்‌ 


கன்னா ;- உணர்வு றிது] 
கஉள்ருளைப்பப்‌ புன்னாகம்‌ 


இன்ணு உயிர்ப்பாண்‌ 
இருவரையும்‌ ேோக்கிணாண்‌.. 


[அண்ணா பபைளவம்‌ பண்ணி மேனை 
செசொன்ன விதமாகப்‌ பன பயன விஷயங்களையும்‌ 
சொள்ளிர்‌ சொளன்னி! அரழம்‌ மயங்கும்‌! அரு 
வண்‌ மயங்குவான்‌! தன்றணேர்‌ இலாதாண்‌: 
கனக்குசி சமான ம்ம்ன்னை, கடனன்‌ அம்சதந்தாண்‌ 
சன்று சொன்னக்கூடிய ராயானும்‌? தம்பியும்‌ 
அதக்‌ தண்ணமயானணுய்‌! னக்ஷாாணனும்‌ அத 
மாரி அரழது அயர்ந்து ௪. ண்ணா (மோசச கிகா 
ஸின்‌ ஆமழ்த்தவச்களாய்‌ நிற்க? புள்‌ அகும்‌: 
ஐடசயுவும்‌ சடணாசிவு சிறிது களா ருூணையிாா! 
கணச்சிளி சிறிது கள்ளோ உண்டாக்‌! இன்ற 
உளிம்ப்பான்‌ 2 கஷ்டய்யட்டுச்‌ ௬வாசம்‌ வற்குவ 
ஜய்‌? இருவணாையும்‌ சதோக்கிறுண்‌: கண்ணோ 


க்பி 


விழித்து ராமனக்ஷ்மணர்களைப்‌ பார்த்தாண்‌ -- 
எதா இரண்டு இனத்‌ தெரியாத மணிதரி 


களைய்‌ பார்த்தது போன்‌ பாசித்தசண்‌ ; அவ்‌ 
வனா தசண்‌, ] 
ராம லகச்மணர்களை* கண்‌ 


ணெழுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. அனாலும்‌ 
இனம்‌ தெரியவில்லை ஐடாயுவுக்கு ; 
உயிரே போய்விடுமோ என்று சொல்‌ 
அம்படி பெருமூச்சு எறிகிறான்‌. 
ஹிது நேரங்‌ கழித்துக்கான்‌ ராமனை 
இனங்‌ சுண்டு கொள்ள முடிகிறது. 


உற்றது) உணரா[து) 
உயிரிய பவெய்துமிர்ப்பாண்‌ ; 

கொற்றவனைக்‌ கண்டான்‌, தன்‌ 
உள்னவ்‌ குணிர்ப்புற்றுன்‌ : 


“இற்ற இருசிறகும்‌ 
இரன்கூயிரும்‌ எழுலகும்‌ 
செபெத்றதனானே ஒத்தேன்‌ 
மெபெயச்த்தேதேன்‌ பழி "என்றுன்‌. 
[உற்றதுது: ேேர்த்த காரணத்தை: உண 
சாது! சாயமானகஷைமணர்கள்‌ வத்து தஇிற்பதை 
உனா முடியாமன்‌! ச யிர்‌ உலையா வெய்துயிரிப்‌ 
யாண்‌: உயிரி போகிற தஇதிலையின்‌ பயெருகமூசிகு 
எதிபவனறலய்‌! கன்னங்‌ குணிரிப்பு நிருண் மண 
௬ல்குள்‌ சமாதாணம்‌ எற்ஙாட்டுள்‌ பெசசன்னூ 
கிருன்‌: இத்து இருரிறகும்‌: அறுந்து போசன 
இரண்டு சிறுதகளையும்‌; இன்‌ னுளிரும்‌? தரு 
கி உயிரையும்‌; எரர்உனகுப்‌2: இல்கு எர்துயஞ்‌ 
சசய்து எரு உளகங்களளையும்‌ £ பெத்துணனே 
ஒத்தேன்‌: பெற்றது பேசலவே ஆனிய 
சேடன்‌: பெயசித்தோதன்‌. பழி என்றுன்‌! எணக்கு 
ேதர்வகாண பழியையும்‌ தீர்த்து விட்டேன்‌.] 


ராவணன்‌ தன்னை எதிர்த்தபோது, 
“அடடா! ராமன்‌ இல்லயே! இருந 
தால்‌ இக்த ராவணன்‌ அப்படியே 
ஒுரிக்நு போவானே ] மருமாகளைச 
காப்பாற்றினேன்‌ என்னும்‌ புகழும்‌ 
எனக்குக்‌ கிடைத்திருக்குமே!' என்ற 
ஏக்கத்தோடு மூர்ச்சை ஆனான்‌ 
ஜடாயு, 

உணர்ச்சி வக்து கண்ண விழித்துப்‌ 
பார்த்ததும்‌, அக்த ராமனே எதிரில்‌ 
ஙிற்கிரான்‌ 1! சக்தோஷமே உண்டாய்‌ 
விட்டது ஐடாயுவுக்கு 1! அந்து ௪௩ 
தோஷம்‌ பின்‌ இரண்டு அடிகளிலும்‌ 
துள்ளிக்‌ கு.இத்து வருகின்‌ றன. அரசு 
கன்‌ வுதீக்தான்‌; சையை மீட்டி 
அடூவிட்டது என்றெல்லாம்‌. துன்னு 
இறது உன்னம்‌/ 


ன்‌ ஷி ச்‌ ண்‌: 

, ்‌ ந்‌ ச்‌ ஸு ர்‌ து 
ல்‌ மிவண்ணிலா . , 
ட்‌ கிர்மல வது பா 

















ஈக கள சரும ந இற கு கிக்கு எரும 
புவது இயதினசைச்‌ ண சலாங்களா ஈன்‌ நீட்‌ 
யார வது க்ைைுன்றுமர்‌.?. 5 மாஸ்‌ 
மெசன விளங்கச்‌ செய்ய சுறுமணங்கமாஈம்‌, 
முமல்லிய பாண்ட்ஸ்‌ கோல்ட்‌ கரணபா 

மிடம்‌ ஊாணிஷதிக்‌ க்ர்மையும்‌ பீ "டசியுக்‌ 
சுன. எங்குமே எழில்‌ டதா ப்ணைகடாரி கன 
பாண்ட்னையய உப்யோடிக்கின்‌ றனர்‌. 


பாண்ட்ஸ்‌ கோல்ட்‌ க்ரிம்‌: இனம்‌ பாண்ட்ஸ்‌ வாணிஷதிங்‌ க்ரீம்‌: பின்பு ர ரண ஸ்ர கஷண்க்‌ 

| அ எத. க பகீ ட ணர்‌ இ த ய்‌ ட்‌ வபா 1 பணை ற மறவ 
அஞ்சரை டச்‌  ரக்ரின்ள்ளு வாணிகதிய்‌ கரீம்‌ தடகுங்கள்‌, அது அகாண்சம்‌ பெனாடரும்‌ 
கோக்‌ ப சகேபலுவாம ச கடன்‌, சரும த தினார்‌ பரக துட சருமத தடவிக்‌ அகாணதரன்கா. 
பக தகது சம்ணம்யாகள்‌ ௭.த தப்‌ டட ன்‌ படம்‌ ர்த்னப்‌ ப்ன்ச ்போனபு 
பெெய்வற்கள்‌. பாண்ட்ஸ்‌ டி.வ்பயூ இத்ரு பாதுகாப்பு பனிச்ிற து. மோகன சாரு இப்டன்‌ 


யால இண்ட, இடம்ப மி பளி ம டட்டடடப 








ஸூ ்‌ ரங்‌ பிர அப ட 
க்யாபார னிவாங்க, க்கு உளவ்‌. ம்‌, வேேயமுர்‌ ௬ கா. (இந்தியா விட்‌ஃ 
க்‌ ரு ட்‌ ட அதது 
[பப ஙபாவு ன குலச்‌; குரி ௮ கண்ர்‌ ப அ. என்‌ வாகாக 
ன கனை ளகக க ககக ககா!" எனா ணன கன க கனா கவ ன ன ணக எனககக ராகக்‌ அனை எனக வடா கணபன உ ட வணவவ 


ட்சசரார்றுட்‌, டை ந நச்‌ ங்‌ 








சட 1ர. ட) 


அத ல வள்‌ உலகத்‌ படா ்‌ ட்ட. 
ட்டி ௮ர்தளது 1 ன்ன த்ர டபக ்‌ 





வழங்குகிற பெறுமதிகள்‌ ... 


பாங்க்கோட்டின்‌ 2 நிரேதோசம்‌ இட்டமான பெறுமதியாகும்‌. ஆனல்‌ 
உலக அபளிதுாளிகளின்‌ இரு விக்வ எண்னவேனில்‌ சில மசலா வணி 
சகாணயல்கள்‌ பெரிதளவு ப இிப்பிழ/்கின்‌ றன. எனினும்‌ இந்த பிலுண 
மூல்யபரிவா்‌ ரீ தன ௬ லத்தில்‌ ஒரு பிரமாண மட்டுமாவது குலையா மல்‌ 
ந்க்மத இருள்இிறு து, இரு கட்டு துணிமீது காறும்‌ ஆடு மாசக்கு ” 
அன்றுர்‌ இன்றும்‌ இ்போல வ, காடு பூராகுமுள்ள எமது எரசள 
வாடிக்மைக்காரர்களுர்குக்‌. இடைச்கும்‌ 2 ண்மை பெறும்‌ இச்கும்‌, 
சியாயாரன விரலயில்‌ சிறந்த குணசத்‌இற்கும்‌ உததசவாதமாக 
விளங்குகிறது. 
ப்பயார்பபோன ஆடி மார்ச்சு ஙுசிதிறரைய/டைய ெசவுதி்‌ தரங்களில்‌ 
பணம்‌ வீங்யோகிப்பது நன்மையான காரியமேயாகும்‌. 
கம்பளி: பூராவும்‌ கம்பளி ஸாப்‌ பர்‌ ப்லாங்கெட்டுகளும்‌ பிரயாண 
ரக்குகளம்‌--ட்வீடுக ஷம்‌, கேரிய கம்பளி இனுசுகளும்‌, 
யூனியன்‌ ஷர்ட்டிங்கு களும்‌. 
பருத்தி: ளெொள்லா ஏட்டு ங்குகளும்‌, பூ௩ரிய லாகத்கிலாத்‌ தும்‌ 
ீகால்ட்‌ வ்யானடசிட்‌ வ ர்ட்‌ டிங்குகள்‌ லம வாங்கிலாதி 
தும்‌, சாயம்‌ தோய்த கதும்‌--ஸும்சா எு்ட்டிங்குகள்‌-- 
டஸ்ேணசர்கள்‌ -ட்சில்கள்‌ -ட்வில்கன்‌ வகையறா, 


பட்டு; கீச்‌'/457 அகலம்‌, பற்பல சாயல்களில்‌. 






ஙி ப்‌ பக ன்‌ கோட, ப்ட்‌ 
நண்டுகள்‌, காசியதரிிகள்‌, ட்செஷயார்கள்‌ 
பிண்ணி &3கா. 
(மசன்னை] லிட்‌. அச்ச தண்களின அறை 
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ச்ல்‌ 





னிஃ்ட ரியா 
இருது அறையில்‌ வசிர்தா 
யாச உட்காரார்து எசோ யோசனை செய்து 
கொண்மருா தான்‌, மற்று அறைக செல்வாம்‌ 


சு ஜூாரி ஹாஸ்டலில்‌ 
சன்ணர்சனி 


பூட்டிக்‌ இடர்சன, வசர்தாவைத்‌ தவிச 
முற்று மாணவி: எசுகவோறும்‌ மச இயாண 
௭ருட்பகளு ௪ சன றிறுர்‌ தனர்‌, ங்சிர்தானம்‌ 
சழர்கம்‌ போல்‌ கருப்புகிருப்‌ புறப்பட்டவன்‌ 
தாண்‌ ; வழயிவ்‌ நியாககாரண கொடுத்த 
ஒரு கழூதம்‌ அளை மறுபடியும்‌ ஹாஸ்ட 
துக்குகு இறும்‌ அம்பு (செய்து விட்டது, 
அர்சகி கர்வ ஒறா போட்டோவம்‌ கடித 
கும்‌ இருது, நமுதனிவ்‌ அகன்‌ கடித்த 
தப்‌ பார்திதான்‌. அன த அரணத எழுதிய 
சழிதம்தானண அது: 
ரா அன்பு வச த்தாவுட்கு ஆரிரிவாதம்‌, 

உணக்கு விவாகம்‌ திச்சயமாகி விட்டது. 
சீ மிகம்த பாக்கியசாலி. கூண்‌ கணவஸகம்‌ 
பசகிதவரி எம்‌, எ. யாண்‌ 7சய்திரு உடலம்‌, 
கயசிந்த சூடும்‌ பம்‌. தாகக்‌ இடம்‌ தற்களிய 
சம்பந்தப. மாயப்ரின் னையின்‌. ௬ுழமுகான நுகம்‌ 
ஸ்த்ப்‌ பாரி 2 தினிரு ந்து எவ்வள கு சுச்ளா 
காரண ணர்‌ அருகு கண்டன. கொடுய்க 
ேவண்டுர்‌ எண்று உண்‌ தஇாயாச்‌ இர்‌ மாணி து 
விட்டான்‌. போட்டேச இத்தடண்‌ அனுப்பி 
யிரு4 கர றன்‌, அவாது அழுகு மூருதும்‌ 
பாட்டினில்‌ இல்கேட, .அிபைனின்‌ முகூசில்‌ 
த்ய்‌ பாதி இளி ௬யிடண சான்‌ அம்கு ரூ 1 மண்ட 
டண்‌ ஆசிரி க யும்‌ சி நூ இரிளயும்‌ 
தாண்‌ ேேரிள்‌ வத்து அணமழுக்க வண்டும்‌. 

உண்‌ அப்பு, 
தாறைப்‌ பின்க்‌! 

தொற்றைம்பசாவனு தடனவடாக வசர்தா 
அச்தப்‌ பட சீணப்‌ பாரிதுதான 1 தர்ஸதியிண்‌ 
சுழி கிக்சகையம்‌ திரும்பக்‌ இரும்பப்‌ படிக்‌ 
நான, வண்ணாரிறு துண்ப சோலைகள்‌ அவண்‌ 
இதயத்‌ இவ்‌ எழுது வோ ஒரு விவரிக்க 
முடியாக கனை யைக்‌ தம்‌. தண. 


கெலும்‌ குழூசம்‌ மட்டும்‌ வர இருந்தால்‌ 


அண்‌ எிாபஸமிகுவாமல்‌ ஒறு முமவுக்கு 
அர்‌ திருட்பான, 1 விலாசமும்‌ வேண்டாம, 
ஒுன்தும்‌ டண்டாம்‌,. மர்தகி கவரிலமிய 


உல்கு சேேண்டி௰௫க*ஃ!' என்று தண்‌ 
திகப்பணருச்குப்‌ பில்‌ எமுதிளிட்டுச்‌ சண்‌ 
ஜதொல்களைக கலளரித்துச்‌. கொண்டிருப்‌ 
பான்‌, ணக வாலிப செொளர்தர்யச்௯தப்‌ 


பற்றி அவன்‌ என்ன வெல்லாம்‌ சணவு 
சண்டு கொண்டிரு சாளோ அனை பயெல்‌ 
வாம்‌ ஒருக்க இரண்ட அணமைச்தமாஇரி 


அர்தப்‌ போட்டோ இருக்கவே, அவள்‌ 
மனம பேபேதவிசி து விட்டத, 
படதி்கில்‌ இருர்சுவரிண்‌ சாண்களில்‌ 


ஸிஸிரர் து ஓஒணியையும்‌ புருவங்களின்‌ செறி 
கயம்‌ கூடாாசது பாக து, அனாத மாரு 
உருவசிணகையம்‌ தண்‌ மணத்‌ இணையில்‌ நீட்ட 
ஆசம்பிச து விட்டான்‌ வசர தா, 

இரத்‌ சமயத் இலி அவன்‌ அரமையிண்‌ 
சதவ சட்டப்பட்டது, பசபசப்புடன்‌ 
சழடிசத்தையும்‌ படத்தையும்‌ மறைத்து 
வைசது விட்டு வாச ர்கதவைதி இறா தான்‌, 
அண்‌ ச்ெகிதி கத்சலா அங்க சின்று 


செொொண்மிருர்சு ன்‌. ரீ ஏன்‌ கருப்புக்கு னர 


விவ்‌ 1 தரிவவஸியா, எண்ண! ரகம்‌ ஒரு 
மாதிரி யிருக்க? 7" என்று வின விஞள்‌. 


வார்சா மெளனம்‌ ௪ாஇக்கு 0 வ, 
அசிச்லாேே மிண்டும்‌ தோம்‌ சரித்தான்‌ : 

(எண்‌ அறைக்கு வா, சாச்சா! அமி 
தாஞ்சனம்‌. சேய்கிறென்‌ ...... பின்னர்‌ 
சூடாண சாப்பி சாப்பிட்டான்‌ தரவகவளி 
பற சுவிடும்‌. இன்றைக்குக்‌ கஸ்தூரி 
கஸல்‌ கழுகு த்இல்‌ | வெச்சார்‌ தருக்க த. 
சொன்னே மாதர்‌ ரமாண்ேற்றம்‌ சக்கத்‌ 
கரவவி அமிர்‌ தாம்பான்‌ கருர்‌. 
தெரியுமல்லவா, உனக்கு? அமிர் சாம்பான்‌ 
சபண்‌ சமூகக்இண்‌ சுச்ம்கித துக்காக 
எசிகளையோ இயக்கன்‌ செலய்கசவர்‌, அவர்‌ 
இட்யோது மாதர்‌ நூண்சேழ்ற சத்கத்‌ 
க்குக்‌ சன்ணியர்‌ இரட்ட. மானும்‌ 
சசொலாமென்று கினைகிறண்‌ ... போதும்‌ 
பொதும்‌, கல்யாணமான ஒருஅணுச்கு அடி 
மயா விட இப்படி எதாவது சேணவு 
செய்து எவனோ மவ! '* எண்றான. 

வசர்தாவின்‌ காதில்‌ அல்லாம்‌ விழ 
விக்$ல, வேறு அழிபின்றி ௮௮ தவன வி 
நாக்காதவனள்‌ போல பாசாக்கு செய்தவாது 
வச்சவானின்‌ அறைக்குச்‌ சென்றான்‌. 
எக்வளாவுசாண்‌ முயன்றாலும்‌ அன்று எப்‌ 
செபொமுதும போல்‌ வசசலாவடண்‌ பழச 
ருடியனிக ல அவரு எரு. 

அமி? சாஞ்சனச்‌ குப்பியோ இஙவ்குவில்‌ 
அகப்படுவதா பிக்ஸ்‌, வத்சலா அலமாரமி 


டட 


முதம்‌ சேேடிஸன்‌ ; பெட்டியைத்‌ இறச து 
பார்சுசதான்‌! இவ்‌ நிறை தருர்து தணி 
காண்க சமெக்லாம்‌ செகள்சேே எழி துப்‌ 
போட்டு னிட்றுத்‌ சேடன்‌ ; பயணிவ் ல, 


1 கசிரதா! செபொறு ம சாகு 
கொள சமலாலின்‌ தரை உயில்‌ போய்‌ 
க்ட்று கரு வ்ட்்ொண்‌, அலன்‌ ராண 
வாகச்‌ கொண்டு போணசாகு சிவா!" 
என்று சொல்லிப்‌ மெபட்டிகவை அட்பம ரய 
போட்டி விட்மப்‌ பாபசப்படண்‌ செவளி0ய 
நடிகன்‌ கதிசலா, 


வசர தாவிண்‌ மணசிசாட்டி அகளைக 
ரு. ச்ச்ச்‌ கொண்டே யிறாத.௪. வீணக ஒரு 
குசி தியை இத்தன கஷ்டக்ககாகளு 
ஆனாக்கவாமா என்று அவள்‌ பரிதனிதி கான்‌. 


சசககக 


ன்டு த்த சிம்ஷம்‌ இறச து இடர்த பெட்டி 
யில்‌ படைகளை மெதுவாய்‌ எடுத்து 
அடுக்க வச்சுக்‌ தொடக்கெள்‌ ௬சாதா. 
எரு மடிப்பிலிறார.து படம்‌ ஒன்று கழே 
















விமுர்ச த. எடுச்‌ அப்‌ பார்த்தான்‌, என்ன 
அச்சரியம்‌! அரதப்‌ போட்டொ சேறெதவு 
மக்க; 1அவாது' பே-ட்டே. வேதான்‌ ! 

எச்த செழிய படசனைப்‌ பார்த்து 
அன்று காரஃயில்‌ உசாமா 1 எண்‌ பணவாண்‌ 
இ்காதாண்‌ புத ம்ண்ா சரி துகி 
செக -ண்மருர்காளோ, அர்த மனிதருடைய 
படபதாண்‌ தலம்‌! 


எனறு 


கசர்சாவிண்‌ தவை சுழுதூவ து சபொலிருர 
ததி. செச்துடண்‌. அட்ச அணு, இழறர்த 
பெட்டி, படம்‌, உ.வ்கம்‌ லாச தும்‌ வெளு 
ெெகமாய்ச்‌ கற்றிச்‌ சுழன்றன! தாண்‌ 
சாண்பது அசதி தனையும்‌ சஎனவா ர்‌ ன்ல்வ்தூ 
மனதும்‌ மனப்‌ பிசாச திதாணா ம்‌ ஸல்‌ 

ஒருவனை (அலா வச்ள்லானிண்‌ 
காதலா பிறுப்பாசோ! ... சம்‌, தில்‌ 
சசேசெகமிலவே! அப்படியான ௬ம்‌ 
செபறிேோரார் களன்‌ உண்ம ்‌ யறியாமவ 
சிச்சயித்து விட்டார்களா 1 

௬திசிலா எத்தனை பெஞ்சமுச் சசிகாசி] 
ஒரு காச்சிசையாவது சகள்‌ இதுகளை 
சம்சிடம்‌ நிண காதலையும்‌. காதவணாயும்‌ 
பதிறிச்‌ சொல்க யில்‌ வ ய!...... 

இசுவாறு பசுவிசமாக எண்ணிக்‌ 
சொண்டு கசர்சா கெளியே விடக்‌ சர்ம 
எடுது சி துப்‌ பெட்டியை கூடிகான்‌. 
அகனளை அறியாம கன்‌ மனன்‌ 
உ திசலாமீது அலாம்பிக்கையம்‌ அருயையும்‌ 
சோன்று சோப்பிச்தண. 

அமி்ர்தாஞ்‌ சனக சுப்பிடடன்‌ 
*ிரும்பிய அத்சவா, **கசர்தா, 
பொமாய வீட்ட தற்கு பன்னிக்க 
கெண்டும்‌, சமலா வீடராமக்‌ பேசத்‌ 


ெசொடகுூ விட்டாள்‌ | 
அளை யும்‌ சன்ளிக்கொண்டு 
கர்சேன்‌!'' எண்று சொல்‌ 
விசக்சொண்டே, வச்சதா 
வின்‌ ரெம்றியில்‌ அமிர்சாஞ்‌ 
சனத்தை அமுத்தித்‌ 
செய்திதான்‌. 

சுமகாஉடன்‌ இண்னூம்‌ 
ஐர்சாறு செபண்களாம்‌ அக்கு 
வா துவிட்டணச்‌, 1* புறப்படு, 
வசச்சா|!" என்று எக்‌ 
கோரும்‌ அகளைச்‌ துரிதப்‌ 
படுக இனர்‌. கணச்தா தாக்க 
முடியாக தூகூளலி என்று 
ச்சா வ்ஸலி, அகர்களிடம்‌ 
மன்ணிப்பக்‌ சேசட்முக்‌ 
செ.ணம்‌ சண்‌ அரைக்குச்‌ 


மணை ட ம. 


ண. ப ௯. 


அதிசயம்‌! 


"மரிக்க கொொளான்‌" முத 
னிய இணையற்ற காரிட்‌ 
ப்னண்‌ படவ்களைத்‌ தயா 
ளித்த வான்ட்‌ ஒிள்ணியை 
ஒரு சமயம்‌ சற்திர்து ஓர்‌ 
ஆங்கில தாவனாள்ளியச்‌, 


அக்கரு வருவார்சுளா?'' 
என்று ஏரு இினுசாசப்‌ பதி 
வளி து விட்டுப்‌ போஸான்‌. 
ட ௬ பூ 
விடி தால்‌ மூடாத 
தம்‌. மாப்பின்னை வீட்டார்‌ 


*: தீங்குண்‌ தயாரிக்கும்‌ ்‌ ்‌ 
காசிட்டுன்‌ படங்களென்‌ அம்ச்சு தெருவில்‌ அலா 
சாம்‌ அற்புதமசண சணக்சென்‌ சயாரிச்சுப்‌ 
கருத்துகளும்‌ அனுப ல பரஸ்க்றரப 
க்ற்து ய்க்கல்‌ கூடிய பட்களுா த. யூ ற 

துத்துவவ்க அ கோண்டே தக்க யிராச்தணா. வர்சதா 
ணவ ர்‌ உ றுணா தக ப்‌ நீ 

அத்‌ தணிகய தழ்‌.துவல்கு ல சோவ த்தில்‌ 


ொள்ளாம்‌ உங்கள்‌ மனதி 
திரன எப்படித்‌ தோன்று 
இன்று வோ, செதரிய 
வில்லை 7ய/'*" எண்ணச்‌. 
கருக்தாவது. தத்துவ 
மாவ தூ! ன்வ்களுலம்(ு 


பர்‌. த மித இிரர்கள்‌ கூட்டத்‌ 
இண்‌ சந, பட்டாசை 
யில்‌ உட்காரச்‌ இருச்‌ சான்‌. 
கொட்டி சேன ச கடனும்‌ 
தட்டில்‌ புஷ்பம்‌, பழங்கள்‌, 


பககக! அடா... அமா. எனககக காளை யானையாக ப யய மய பல. ஐ வப வபய்‌ எனககம அணாகயாவபம்ை பயனை. 


இதோ வருஇருனே, 


ப ஹட அெள்ளாம்‌. ஒன்றும்‌ ண் தது உண்க உள்ர்ன. 
சசன்று படி சதுக பிசாண்‌ செதளியா து. ன்வ்‌ டர்‌ ப்கரீண, சூகிகும்மி, படபெ 
டான . டண்‌. பாரி கும்‌ உங்‌ | புடவகையடனும்‌ மாப்பின்னை 

களைப்‌ பாண்றுவர்கண்‌ | இடச்‌ ்‌ தர தர்ர இர 
அன்றைய இனத்து | தான்‌ அம்படி யெல்லசம்‌ | மர்‌ ்ர்ரற்பாு 
லி ப்‌ ஜு ॥ சாகர ண்ட எ7?தா இருப்பதாகக்‌ கூறு! சஇெசிய்ய வரது சோக தண. 


அவள்‌ பேபேசவ கக! அன்‌ 
பேனவலும்‌ சாது செலுத்‌ டட. 
அகச்‌ கேட்பதில்லை ; இபோ 
சண்டு விட்டால்‌ சேறு பக்கம்‌ இரும்பிக 
சொள்கான்‌ ; வாசற்‌ பசிசம்‌ வருவதைக்‌ 
சுண்டால்‌ அறையைப்‌ பூட்டிக்‌ கொள்லான்‌! 

இச்சணைய விபரீசப்‌ போக்குகளை த தண்‌ 
உயிர்க்‌ சேோகோழி களார்சாவிடம்‌ சண்டதும்‌ 
வத்சலா இறகிகிட்டான்‌, இன்றும்‌ இரண்‌ 
டொரு சாட்சன்‌ இரா இருர்சால்‌ எணண 
வெல்லாம்‌ கிசம்ர்றிருச்குமோ! தண்‌ வீட்டி 
விருர்து ஒர சாரதி கரசே, யாரி ரூம்‌ 
செொொக்லிக்‌ செகொள்னரமவ்‌ வத்சலா தண்‌ 
ஊருர்ருப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

ஙூகூர் த்தப்‌ பசிற்ரிசககளைடண்‌ வச்சா 
விண்‌ சர்தை வாது கவாசாரவ அரிய 
சாக்ரும்‌, தாண்டவன்‌. வார்டண்‌. மற்றும்‌ 
அவனது எசெெக்திசன்‌. தனாகரளுக்கும்‌ 
அணமழைப்பிசம்கன்‌ வழக்க, களர்தாவை 
அளழச் சுச்கொண்டு புறப்பட்டார்‌. 

அவனை ஆரிர்வகி சீன அணுப்பிய சரஸம 
அரியை, !*வசர்சகா! உண்‌ எதி 
கச்சலாணவச்‌ கட்டாயம்‌ தோழிப்‌ பெண்‌ 
ண“ எனக்சகி கொன்‌! அவண்‌ உண்‌ 
அரு லேயிரு* சால்‌ உனக்கும்‌ சவாரஸ்யமா 
யிருக்கும்‌ 1!" என்றான்‌. 

சரத, 114 அவர்சன்‌ எல்லாம்‌ வாழ்சான்‌ 
மூழமுதும்‌ சண்ணியாகசவ இருச்.து சாலம்‌ 
கழிக்கப்‌ போகமவாகன்‌ ! என்‌ சுக்யாணத்‌ 


வான்ட்‌ டிண்ணி. 


இவள்‌ தான்‌ மாப்பின்னை 
யின்‌ ச்சாதரி! ரொம்பப்‌ 
படித்தவனாம்‌!'' எண்று ஒறு எழுமி 
சொல்வசைக்‌ சேட்டு, குடைக்‌ கண்களால்‌ 
வாசமி பக்கம்‌ பார்திகான்‌ வார்தா, என்ன 
ஆச்சரியம்‌! கையில்‌ புஷ்பத்‌ தட்டோடு 
வர்தன்‌ வத்சலாதான்‌ ! 

1 எண்டு, ரீதாண்‌ எண்‌ அண்ணவக்றா 
மண வியாக வாப்‌ போகன்‌ எது தெரி 
யாமன்‌ ப்பாய்விட்டசேசே, எனக்கு? எண 
அண்ண யாரோ, என்னமா என்று எப்படி 
பெல்லாம்‌ என்‌ மாணஸது வட்டிக்‌ ச்கான்‌ 


கண்‌ மெரியமா?'" என்று கெட்டுச்‌ 
சிரித்தான்‌ வச்சலா. 

கசர்சாககிகு ஒன்றுமே சொல்கித 
சோண்றுவில்லை, சடார்‌ சனத கினை! ச்‌. 


வரு தியபடி அவள்‌ பேசாமல்‌ இருர்தான்‌, 
விகாகம்‌ வெரு எறப்பாகவும்‌ ருதாகவமாச 
வம்‌ சடசத.து. 

அன்று மால வசர காறைவத்‌ திணிமையிவ்‌ 
சர்தித்த வச்சலா, (1 மதணி, கடை சாட்‌ 
களில்‌ சகாசரகயில்‌ இரு தசிபொது எண்‌ 
என்னிடம்‌ அக்வளவு சகோபமா _யிருச 
இர்கள்‌ ?'' எண்று சேட்டான்‌ வத்சலா, 

சாதிச்‌ சண்டை அப்செபொரு சத 
சமக்குள்‌ தாம்பித்‌ து விட்டத! இது ௨உல௪ 
இயல்புசானே !'" என்று சொல்விச்‌ கலகல 
கென்று ரித்தான்‌ களச்தா. 


4ப 





கைத்தறி ஆடைகளை 
ச ஆதரியுங்கள்‌ 
மங்கையர்‌ இன்னைய 
காகரீக த்தல்‌ விரும்பும்‌ 
சாயத்திற்கு கியாரண்டி 
யுள்ள எங்கள்‌ 


(ரயாட்டேடோ ஸறார்கு 


சலகளே 


முதன்மை ஸ்தானம்‌ பேற்றது 





தயாளிப்ப வேர்க்‌ ---_ 


நீசாரதாஅண்கோ. 


நடேசர்‌ சன்னதி, பழுணி 





(எல்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ கடைக்கும்‌) 









ஸன்ஜைன்‌ இளாக்மேஸா 
குழுந்தைகளின புஷ்டியாக வாவர்க்கறுது | 


0 உய 5601 லய 01520] 


இத்தியானின்‌ டிண்ட்ரிப்பூட்டசிகள்‌ ! 





எச்‌. ஜே. பாண்டர் ௬ கோ,., விட்‌. பம்பாய்‌, கல்கத ௧௪, மதரசஸ்‌, லாகூர்‌ 


ந்ச்தகள்‌ பரசமரிப்மைப்‌ பற்றிய சிறிய புத்தகம்‌ சி அணுவுக்கு எடசம்புகள்‌ 
ப்ரிப்‌ பெற்தூக்‌ கொள்ளானசம்‌. சங்கள்‌ பெயரையும்‌ விளாச த்தையும்‌ எச்‌.ஐ. 
ச்ட்கோ. விட்‌. தி யெ. 302, பம்பாய்‌ என்த விலாச தமிகு அணுப்புவி கள்‌, 


ட்‌ 
அணி 
பாரிகாட 











ணை “மா ணா டவாட 





பதின்குன்றும்‌ அத்தியாயம்‌ 


பேசற்ய்ர 7 மொழிபெயர்‌: 
'பிரேமசந்த்‌ ; ராகிழ்நாதன்‌ 





ஆசை நிறைவேறியது 


அணை வனா எட ட 


சணசசு சடைசகாக்குன்‌. 


ரிக்கிருர் த 


சல்காராமின்‌ கடைக்கு தான்‌ அறிக வியா 


பாசம்‌. வண்‌ வியாபா£தி.தில்‌ க ெதர்ம்‌ 
தவண்‌, எப்சிபாமுது பார்தி தாதூம்‌ அவா 
டைய சடையில்‌ கூட்டம்‌ இருர்து 
மெசொண்டேயிறாகளும்‌. மற்ற சடைகளில்‌ 
எமாற்றி னிரிவார்கமினளா என்று பயம்‌ 


உண்டு, ஆணால்‌ சக்காராஸிண கடையில்‌ 


அர்சு பஙச கச்சசே இடஸ்ரிலலை, கண்‌ 
வந்‌ வயு சய போய்ச்‌ கசெொண்டு ருர்த 
சாமாசாசசைப்‌ பாரிச்ததும்‌ . வசன த இலவு 


புண சிரிப்ப நாணடவமாப, '*வாறுங்கள்‌ 
கு்சிவாளி, வாரறாக்கள்‌ ! இர்‌ சப்பசிச? ம 
௯மாட்டேண்‌ எண கற்ர்கெே 1! சடய்‌ 


பயா, பொய்‌ ஐயாவுக்கு செவல்‌ மி*ைப்பாக்கு 
வாகத்‌ வா-. பண்ண ரு தவளி, ௰எ்த்ர்வ இ 
சேசகண்டுமா 7 ௬.4 சடையில்‌ ஒண்‌ சேம வாக்க 
மாட்டேன்‌ என்கிதிர்களெ!'' எண்றாண்‌. 





குங்காராமின்‌ கஙூகமான காரவேம்ப சமா 
சாத்‌ தகருசி சற்றுச்‌ தஇணிவை வாகனழு ச்‌ 
தது. சென்‌ அவ்களவு பிடிவாசமாகக்‌ 
கடப்பிட்டிருக்கா விட்டால்‌. சடைகிருன்‌ 
தகெழையசே.. சஎமாசாசி துசிருத்‌ நைரியம்‌ 
எம்பட்மறாக்காது. கண்‌ அகமைக்குன்‌ 
துழைர்சகாறே, ॥ எணனைப்‌ போன்ற 
கூஸிப்‌ பி௯பூப்பப்‌ பிழைப்பவர்சளக்கு 
இக்கே என்ன வேவ? கையிகி சா௪ இருச்‌ 
தால்‌ அவ்லவா, இங்கே யெல்லாம்‌ தழ 
௯கற்கு!'" என்றான்‌. 





“சன்றா யிருக்கிறது. சீல்கன இப்படிச்‌ 
சொொண்னல்‌ அப்பறம்‌ சாக்களன்‌ எவ்வாரும்‌ 
எக்சே போவது இதுவோ உக்சண௯டய 
சுட " கெொெண்டியயதை ௮ தாசானமாய்‌ 
எமிச்துப்‌ டோக்கன்‌. பணத்துக்‌ கென்ன 
அவளிம்‌ 7 எனக்குச்‌ 0 சணைவ யான 
சபாமுது வாகிக்‌ கொள்ளா றன்‌. யார்‌ 
வாரி்டம்‌ எப்பப்‌ பமுககேண்டும எண்று 
எல்களணாக்றா த்‌ எெதரியாதா, ரு்சிவாஸி 1 
உக்கனைப்‌ பபோண்றுமச்சள்‌ எங்கள்‌ கடை 
பைத சேடி வருவசம்கு சாக்கள்‌ கொற்க்‌ ௪ 
வசி இருக்கு வேண்டும ! கஉளையல்‌, ஹாரம்‌ 
எதாவது காட்டச்‌ செொல்கம்டுமா! இப்‌ 
செபாமுதுசாண்‌ டிஸ்வியிலிருச்‌ து வர்‌.இருக்‌ 
இதது......"' 

“குழைர்சத விரிகயில்‌ எசாவது ஹாம்‌ 
நஇருச்சாவ்‌ காட்டச்‌ சொல்றுக்கள்‌, பாச்சி 
கலாம்‌," 

எழுகாலு -- எண்ணாதுக்கு.. இருக்‌ 
சுட்டுமா ர!" 

*ஊ்றாம்‌ ) செவகளவக்குப்‌. போகக்‌ 
கூடாது. நுராதாது-.- சாறுக்கு இருச்‌ 
தால்‌ சல்ல௪ !"' 

சரி, உங்ககாசரு இரண்டு சசத்தையும்‌ 
சாட்டி சொக்தூ்ோன்‌, எது பிழக்‌ 
இச்சா அசை எற்த் துக்‌ செொசொன்காங்கன்‌. 
சம கடையில்‌ பேற்ர-மாற்று வியாபாரமே 
எடையாது, ஐர்து சுயக்‌ ருழுைத 
வ்தாறூம்‌ எரி, தோது வயதுக்‌ இழகின்‌ 


ல்ரீ 


வர்சாதூம்‌ சரி; ஓரே விலைதான்‌ ! இன்‌ 
௯றக்குப்‌ பேற்து-மாறிது னியாபாசம்‌ 
செய்துவிட்டு, சானைக்கு உங்க முகத்தல்‌ 
விழிக்ச நூடியுமா, ருதவாளி! சீக்களே 
சொல்தூச்கள்‌ ! ' என்றான்‌ சகக்சாமாம, 
அதற்கான்‌ சசைப்‌ பெட்டி அக்கு வாரே, 
ச்க்சாராம்‌ ஒக்செவொரறா சணசயாக எழுத்து 
ச்மாசாத்‌ துக்காக சாட்டலாணுண்‌, கை 
சளின்‌ ரப்‌ பாட்டைக்‌ சண்ட சமாமாத 
மி மயக்கி, வைத்த கண்‌ வாக்சாமல்‌ 
அவற்றையே உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ சொண்‌ 
பூரு சாண்‌, என்ன ேவப்பாடு | வாக்‌ 
சுட்டுத்தாண்‌ எவ்கனவு சுச்சம்‌! எண்ண 
பளபளப்பு !' என்று அவண்‌ சனச்ருத்தானே 
வியர்‌ து கொண்டான்‌. சமாராத்‌ நூசிலில்‌, 
தூறு ரூபாய்களு மேமேல்‌ கடண்‌ வாக்கசி 


கட்டாது ' என்றுதாண்‌ ண துக்றுள்‌ 
இட்டம்‌ போட்டிருார்தாண்‌. தணல்‌ எண்‌ 


நது ரூபாய்‌ பெறுமான முன ஹமாசச்‌ 
சப்‌ பார்த்து பிறகு, சானூது ரூபாய்‌ 
ஹாசம்‌ அவணுக்றுப்‌ பிடிக்குவில்‌4, “வாகி 
சுவி சண்ணவ்‌ சவ்க்தைசி தாண்‌ னால்து 
ேவண்மும்‌ !' எண்து அகன்‌ எண்கணினாண்‌, 
தனக்‌ அானண்‌ கையில்‌ நஇருர்தச்தா 
முர தூது ரூபாய்தான்‌, எண்ண செய்வ 
செசுண்தூ புரியாமல்‌ எண பாமறு ரூபாய்சி 
சா திாஹாரதசதையே சேலுடண்‌. உற்ழா 
சோசினென்‌.. 'ருமா தோது, சானூறு ரூபாய்‌ 
சடனக த தச ருூடியாது என்று சங்காசாம்‌ 
மனுதிது விட்டால்‌ என்ன செய்வது ர்‌ 
எண்று அரிச த் தினால்‌ அட்ணை சிெமாணம 
சாதித்தாண்‌, கல்காராம்‌ அகனுடைய 
மணணதி இணவ அறிர்பது சொண்டு, உக்க 


சாக்னாக. தருர்த ஹாசம்‌ இதுதான்‌, 
என்னைக்‌ ப்குட்டால்‌, பேசாமல்‌ இசையே 


எ௫ுச தப்‌ போக்கன்‌ எண்றுகாண செசொவதூ 
கெண்‌!' என்றாண்‌. 

1 எணகறும்‌ இதுசாண 
து. தணுல்‌ என்ணிடம்‌ 
ரூபாய்காணே இருக்கிறது [து 
சீமா, 

இணைச்‌ சொவ்தூம்செபொருது அவ ண்‌ 
நுகம்‌ வெட்குதிதினவ்‌ வாது. மனம்‌ 
(பட் பட்‌" என்று பஅமடிச்துச்‌ கொண்டது. 
கங்கு என்ன சொல்லப்‌ போனி! 
என்று சமாசாத்‌ அக்னையே உழ்து சோக்‌ 
இனை. 

கல்சாராம்‌ சுபடமற்று சபாவத துடன்‌, 
எரு. சலாணி, பணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குரிஸப்‌ 
படா நீர்கள்‌ | பயணம்‌ தியயா போய்விடும்‌ ॥ 
கீங்கன்‌ ஒரு வார்த்த சொன்றூல்கள்‌, 
திப்ச்பொாநுே பதினாயிரம்‌ ரூபாய்க்கு 


க்ப்‌ 


பி சீ சராக்‌ 
நு தோறு 
என்றான்‌ 


சொண்டுமாணாதும்‌ சாண்‌ சகைகள்‌ அனுப்பி 
வக ி்றன்‌. சடைய உக்களுடை 
யசா பிருசிறும்‌ பொழுது நீக்கன்‌ சவப்‌ 
படலாமாரி இன்னும்‌ எதாவது வேண்டு 
மானதுூம்‌ செொல்தூக்கன்‌, சாட்டு றன்‌. 
தருகுப்‌ பூ ஒன்று கர்திருக்கிறது. கண 
ஜோர்‌, போக்கள்‌ | சிஜ சோஜாப்‌ பூச்கூடத்‌ 
சோம்றுப்‌ போய்விடும்‌; அவ்வளவு அழகா 
யிருக்கிறது! டெய்‌ பையா, அச்சுத்‌ இறுகுப்‌ 
பூவை எழுத்து வர்து ஐயாயவுக்குச்‌ சாட்டு! 


ன ன்‌ அ கா ணி க ர. 
உ கக, தர ப பக ஸ்ுாராலுள்‌ ரா பக | 
ட்ப “அய சப்ப ரடர்ப் இவிங்க வ இர்‌ 
ட்‌ நங்க ம. தகடு கர ரந மத த 
ப்‌ உதா ட்டன - ரூடி 


ர்‌ 1 
ரு 





டப 


விலை ஒண்றும்‌ அவவன வ திக கில்லை, ந்ரு 
நூற்றைம்பது ரூபாய்தான்‌ ! உங்களுக்கு 


ண்டு மாறுவ்‌ நடக்கும்‌ தகசசே று 
சமாகாத்‌ புண்ராறுவதுடண்‌, 11 ககர, 


சசையைப்‌ பத்னி எணகிகு ணா ன்ே தரி 
யாது, பேச்்கேே தளை மயச்‌, ௮௪ 
விலக்கு எண்‌ தூகயில்‌ கட்டி விடாதே |'' 


எண்ராண்‌. 
ப அர்சப்‌ பேச்சு மட்டும்‌ என்‌ னிடம்‌ 
கண்டாம்‌. ஸார்‌! இது எடுத்துச்‌ 


| க்‌. இன்‌ பங்பபன்க ஸ்‌ ம ம. 


கொண்டு போய்‌ சாது பேரிடம்‌ காட்‌ 
நங்கள்‌, மாசா இரு தாம்றைம்பதுகளுக்‌ 
குறைச்துள்‌ சொன்னால்‌ உல்கணாக்கு சாண்‌ 
இளணாமாகேே தது விட்‌ ண்‌, சரிதாக்ஷ!"' 
என்றான்‌ சக்காசாம, 

அதற்குள்‌ திருகுப்‌ பூவைக்‌ சகாண்டு 
வர்து சமாசாச இடம்‌ காட்டினான்‌ பையன்‌. 
உண்மையிேமயே அது மிஜ பசசொஜாப்‌ 
பூகைப்‌ போலே யிருர்துது. அதில்‌ சட்டி 
யிராச்சு என்ன்‌ ஏன்ன வவாகிகள்‌, பணித்‌ 





சன்று பி 


துளிகளை ட்பொல்‌ 
சாச்சி தக்‌ பொண்டிருர்சண, எமாகாக்இண்‌ 
கண்கள்‌ அசை விட்டு ௬௭௭௪ யில்லை, 


* தகு திசு 


(பபண்‌ வேவைப்பாட்மிகசகே இருதாலற்‌ 
ழைம்பது ரூபாய்‌ செொடிகிசலாமே, ஸார்‌!” 


என்றான்‌ சுக்காமாம. 


1 தஇழுகாயச்தாண்‌ இருக ௮௪. ஆண 
சாளை கச 4 பண்டி துக்காக எண்‌ க்ருத ௧ 
அறுக்ச தாமபித்து விட்டால்‌ 7 அதுதான்‌ 
கொச்சின்‌!!! என்றான்‌. ச்காசாத்‌, 


1! அப்படி யெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ யோரிக்௪ 
கேண்டாம்‌ !'' என்று சொல்லிகொண்டே 
சக்காசாம்‌ அச்சு இரண்டு சகைகளையும்‌ 
கெல்கெட்டுக்‌ சேரில்‌ வச்‌.து சமாராதி 
இன்‌ சையில்‌ கொடுச்தாணன்‌. பிறு, மாண்‌ 
சாலிடம்‌ அகன்‌ ெபெயனச எழுக 
மி்சொாள்னள்‌ சொல்லி, கையெழமுச்தும 
கால்ள்ச்‌ கொண்று சமாசாத்‌் துக்கு விடை 
கொகிச்‌.த அனுப்பிளன்‌. 

சமாராத்‌ துக்கு ஒரே உற்சாகம்‌, ஆணால்‌ 
அவனுடைய உற்சாக திைத ப்‌ பரி 
சுச்சமாணது எண்று சொல்லி விடுவதும்‌ 
இகலை, எனெனில்‌ அதில்‌ ஒருவித அச்சம்‌ 

ருடிகொண்டிருர்ச௫. சாயாகஸாக்‌ சேட்டுக்‌ 
கா௪ வாலி ஸிட்டாய்‌ வாக்ளித்‌ தின்னும்‌ 
பையனுச் ரா எ.றியடிம்‌ அணசர்தத துகி கம்‌, 
வீட்டில்‌ யாராச்சும்‌ செரியாமல்‌ காசைத்‌ 
இருடி மிட்டாவ்‌ வால்டித்‌ இன்றும்‌ பய 
ணுர்சு எம்பறிம்‌ ஆனச்தச்‌ துக்கும்‌ ஒரு 
சனி விச்இியாசம்‌ உண்டவ்கவா 7 காணத்‌ 
இருடித்‌ இன்ன பையலுர்களும்‌ கிட்டாய 
என்னவோ இணிச்சச்சாண்‌ செய்வ.௪ு. 
இரூர்சாலும்‌ வீட்உக்குப்‌ போன பிறகு 
தண்‌ திருட்டு செசெளிப்பட்டு அடிபட சச்‌ 
தால்‌ எண்ண மெொய்வு து எண்று அ்சிசிம 
அனா வாம்டு்றது, சேத. சபோண்து 
ச்ங்சடசி தைத்‌ தாண்‌ ர்மாசாதி இண்‌ ம்ட்ணி கற்பம்‌ 
அடைர்தது, அழு தாற்கறம்பது ஸூபாய 
சடனை அடைச்சாக கேண்டுசிம என்று 
கவலை உட அவணுகசிகு அக்வளவாக இவை, 
என்னணில்‌. யாராவது ன்‌ வசையாக 
மாட்டிக்‌ கொண்டால்‌ கடனை நர்தாதூ 
மாதத்‌ தக்குன்‌ சட்டாயம்‌ த்ரீ ட்ட்ல்ுல 
லாம்‌ என்று ௯ ச்ரியம்‌ அவனாக 
நருார்ள தி. அப்பாவுக்கு இரத விக 
யம்‌ தெரிர்து விட்டால்‌ கோபிச்துச்‌ 
கொள்வாரோ என்று பயம்சாண்‌ அவனை 
உள்காற வாட்டியது. ஆணுல்‌ வீர சொறுங்க 
சுங்க, பசிமாணவ இத ருக்க ளப்‌ 
பபோட்டுகதி சொன்னன்‌ சொக்லி மிரு 
பாச்க்கசேண்டும்‌ என்று தச எழுர்து, 
அர்த பயச்சை அடக்‌ கிட்டது. தோகை 
சிசரம்‌ வீட்டிச்ருப்‌ போன்‌ சோ 





யாக 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணச்இல்‌, அவண்‌ 
சேர்கழியை விட்டுக்‌ குறுக்குச்‌ எச்சல்‌ 


புகர்சான்‌. அதற்குள்‌ ர்வ்வ மையிருட்டாகி 
ளிட்ட. அவண்‌ வீட்டிலிரு?, க புறப்படும்‌ 
பொமுசேத தசாயம்‌ மட்பும்‌ மாதாரருமாக 
இருச்தசுசு, பஅர்தச்‌ சச்தல்‌ அல்ப 
நழைர்ச தும்‌. அனழயாதசதுமாக மாழுதி 
தொறும்‌ தொய்பித து. விட்டது. ருடை 
யைப்‌ பிரிப்பத ற்குள்‌ அவண்‌ பார 


சனாச்‌ ௪” விட்டான்‌, *இர்தக்‌ ஸாம்‌ 
பிருட்டில்‌ தணியாக வருமே, யாசா 
வது வாது சமண்டம்‌ இரறுசிரும்‌ இரண்டு 
சகசைகளையும்‌ அடித்துப்‌ பிருகச்ச்கொண்டு 
போய்‌ விட்டால்‌ ... 1' என்து பயம்‌ வேறு 
அன உள்ள தஇல்‌ எழமுச்தது. (இரத மழு 
இணாச்சலில்‌ எகவனவு சத்தம்‌ போட்டா 
லும்‌ யார்‌ காஇதும விழாத: இமமாதரிச்‌ 
சார துகளில்‌ கொலைகள்‌ கூட ௪டப்பது 
உண்டே!' எண்ட எண்ணம்‌ எழுர்ச,தும்‌ 
அண்‌, எண்டா திர்‌.தர்‌ சார்தல்‌ தழைச்‌ 
சோம்‌!" என்று கருர்‌ தலானான்‌, ர்ச்‌ 
இர்‌ மனழ அலஹறுடைய இன்பக்‌ கணவு 
சரில்‌ மண்ணை வாரிப்‌ போட்டு கிட்டது. 
சர்தைச்‌ தாண்டி சோ வழிய்வ்‌ வரத 
பிறகுதான்‌ அவனுச்ருப்‌ போண உயிர்‌ 
மீண்டும்‌ திறாம்பி வரத. விசச்கு வெளிச்‌ 
ச்சதைக்‌ சண்டதும்‌ அண்‌, (அப்பாடா! 
எண்று ஒறு சீண்ட மூச்சு விட்டான்‌, 
கெளிசச ச இல்‌ சம்பிக்கை தட்டும்‌ ௫க.இ 
சிமைர்‌ திருகி த என்பதை அகன்‌ இன்று 
தாண்‌ குண்டடாசக்‌ கண்டான்‌, *அதனவ்‌ 
தான்‌ ஜனக்கள்‌ சம்பிக்றகையை ஒளிச்சுச்‌ 


சமாணமாகள்‌ செசொவ்லிக்‌ கொள்கிறார்‌ 
கனோ!' எண்தும்‌. அவண்‌ மனத்துள்‌ 


அண்‌ வீட்டுககுள்‌ தழையும்‌ பொழு கி, 
சயாசாதபாபு அஸழையில்‌ உட்சாசாம்‌.து 
சொண்டு (ஹுக்கா' சுடித்துக்‌ கொண் 
மிரார்சார்‌. அலவறுடைய கண்ணில்‌ படாமல்‌ 
சமாசாசு உளனே. போசு முயன்றான்‌. 
யமகாதக மணுஷ்யரச்‌ அகனணைப்‌ பார்த்து 
சொரி மட்டுமில்லாமல்‌, 1* இத தண சோசம்‌ 
எக்சே அட்பா போயிருச்சாய்‌!'' என்றும்‌ 
கெட்டு வைச்தாச்‌. 

அவருடைய மேகன்‌ விசிரு சமாரசாத்‌ 
ஓன்றும்‌ பதில்‌ சொல்கவளிவ்னை. 1 அவர்‌ 
பதிதிரிகச படிப்பதற்குச்‌ சன்னை உட்கார 
௯வச்து வட்டாசாணல்‌ மணிக கணக்காக 
உட்காச ண்டி வர. விழமே!' என்று 
எண்ணி சமாக த வாய்‌ இறக்காமல்‌ 
உள்ளே போய்‌ விட்டாண்‌.. அவண்‌ வரண 
எறிர்பார்த துக்‌ கொண்டு சிண்ற பதிமா, 
சையிலிறார் க”. குடையை னாகிக்‌ கொண்டு, 


1 இர்சது மழையிக்‌ இப்ப. சணைர தா 
சகாண்டு வருவானேன்‌ ர உக்ககச்கு எவ்‌ 
வனக தடஸைகவதாண மிசாவ்தூவ.து 1! 
எண்‌ னான்‌ ப்‌ 


ரர இசாச் தரி பூசாகமே மாழை கிற்காமன்‌ 
இருச்‌ ௪ னிட்டால்‌ | அறரிணங்சாண்‌ 
வ்ச்து விட்டடேன்‌!'' என்று சொல்லிய 


வய 


வாறே, அவண்‌ (பத்மாவும்‌ பின்னொக்‌ 
மாடிக்கு வருளான்‌ " என்ற எணண தில்‌ 
சேம போனண்‌, னால்‌ அகனோ, சமா 


சாத ரகை வாக்க! வருக *ாகாசப்‌ போயிருச்‌ 
இளன்‌ எனற சினை பல்வாதவனள்‌ போகு 
தண்‌. மைத துணர்சரடண்‌. உட்காச்சது 
கொண்டு கம்படிக்கு தாம்பித் து விட்டாள்‌, 
சமாராத சாத்‌ துணியைக்‌ கனளைசது 
விட்டி உலாசர்த துணியை உடுத்திய 
பின்னரும்‌. பதமா வராமறி போக 
சலித துக்கொண்டு இீரிழ இரக்கி வாதாண்‌, 
அச சமயம்‌ தியாராதபாபுவம்‌ சாப்பிட 
கர்‌ அனிட்டார்‌. எல்கோரறும்‌ சாப்பிட உட்‌ 
காரக்தனா, பதமா தன்‌ தரல அடச்சு எவ்‌ 
ஊனகோ நூயன்றான்‌.  ஷல்‌ அது தடங்‌ 
இனுல் தானே! தண்‌ காரணமாக, அவ 
ளுச்குச்‌ சாப்பாடே வேண்டியிருக்கவில்லை. 
(கோ சாப்பிட்டோம்‌ என்று (ெபயச்‌ 
பண்ணிக்கொண்டு மாடிகிருப்‌ போனான்‌. 
சமாசாத்‌ கட்டிலில்‌ படுச்திருர்தாண்‌. 
அவண்‌ அகப்‌ பார்சிதுதும்‌, 11 கணட 
யில்‌ இண்று கடைக்‌ தெறுகக்ருப்‌ போணது 
சாண்‌ மிரசம்‌, எர்சகி கடையிறும்‌ சச்‌. இச 
இடைக்கேவே பில,  செெய்யசி 


ஹாசம்‌ 
சொக்லி தோடர்‌ ' கொடுத்‌ தவிட்டு வர்‌ 
இருக்கிறேன்‌" என்றான்‌. 


உற்சாகம்‌ தாண்டலஉமாடிக செோகொண்டிரு த 
பச்மாவின்‌ முகம்‌ சட்‌ டேன எளியிழர்‌ த 
விட்ட,௪. !'உங்கள்‌ சமாசாரம்தான்‌ எனக்கு 
முன்னாடியே தெரியுமே! கீக்சளாவது, 
சகை செய்து போடவலாகது!'' என்று 
அள்‌ சலித தக கொண்டான்‌. 

1॥ இல்லை, செவன்‌ செொம்பரிசிொமாசகே 
செய்து தருவதாகச்‌ சொக்லி.பிருககருன!'' 
என்றான்‌ ரமாகாத, 

ஆவஸிண்‌ கடை கட்டம் தாளே எமாரிறம 
என்பது! கவே, பதிமா வறனசஇகு 
எமாற்றம்‌ சாண்டவமாடக்‌ சீரம்‌ இரக்கப்‌ 
சோணாுன்‌. அள்‌ திரும்மின அதான்‌ ச்ச்ம 
தம்‌; சமாசாத்‌ கடகட ' கென்று பிரிச்சு 
வாணன்‌. பத்மா செகனாதகு இறும்பிப்‌ 
யாரதசது, '1என்ண பரிகாசம்‌ சண்டிக்‌ 
டக கர தமாம்‌, ரிறமாககேவேஎதாகளு 
ணக வாடா வா இிருசகறீர்சனா, எண்ண ர்‌ 
என்று அன்பொழுக விசாரித்தான்‌. 

பார்த்தாயா, உண்ணை எமாற்றிவிட்‌ 
டடெனே!'' எண்ணாண்‌ சமாகாத்‌, 

1 இரத முண்பின்ளைகளாகிசே. இது 
சானே அழச்கம்‌! நீக்கள்‌ ஒண்றும்‌ புதி 
தாச்சி செய்துளிட ஸிவ 9ய!'' என்று 
பத்மா குத்தவாகச்‌ சொன்னான்‌. 


சசைசளைப்‌ பார்ச்சு பின்‌ அவரரக்கு எம்‌ 
பட்ட ேனர்சத்துச்கு தர்‌ எவ்வ பில்லை. 
அன்றும்‌ சமாசார்துக்கு எதோ. அகன்‌ 
சன்னைத்‌ தாழர்தசவளாசக்‌ சாட்டிக்‌ 
சொன்ன விருமபாமல்‌ சண்‌ மசேேயாக்கிகளை 
மறக்க மூமண்றான்‌ ; மூடியில்‌, வ 
ளஊாடைய எல்லா அகஃயககசராம இவ 
விஷயத்தில்‌ அவளா டன்‌ ஒத்துழைக்க 
மறுத்தவிட்டன. எரித்த சண்சன்‌ ; ஒளி 
வீசம்‌ சன்ணக்கள்‌; மவர்ர்சு உதநிகள்‌ 
இனை யெல்லாம்‌ அவளுச்குக்‌ நிழ்பயடிர்‌ 
தால்தானே! அவன்‌ சச்தஇிாஹாரத்தைக்‌ 
சமுசத்தில்‌ சணிா து சொண்டான்‌. தரு 
சுப பூவைத்‌ தகயில்‌ ரூடக்சொண்டான. 
ர்து னச்த கெறியில்‌ அவன்‌ தன்னே 
மறக து, *'கடசள்‌ உங்கினை என்றும சன றாக 


கைதின்றாசககு வேண்டும்‌ '' எண்று ரமா 
சாத்த நோரகாசம்‌ கூடச்‌ செயது 


விட்டான்‌ ! 

பத்மாவின்‌ உள்ள திநில்‌ குழர்சைப்‌ பரு 
௯திஇிலிருஈசேதே வேருன்றிப்‌ போயிரறா த 
அர்த கவெளு சாளைய தசை இன்றுமானண 
சிகதேறியது. அகணடைய சாயா 
மாணகணி மட்டம்‌ பக்சே இருச்திருர தால்‌, 
அள்‌ தண்‌ ஹாாசதிஸசக்‌ காண்பித்து, 
'உன்றுடைய சசி ஹாயா த்தை உடைச்‌ 
அச்‌ ரூப்பையில்‌ போடு!' எண்றுகடச்‌ி 
செல்லி யிருப்பான்‌ | 

சமாசாதசைப்‌ பழ்றிக கேட்க சேண்டி 
ஙே இலவ. அவண்‌ தாண்‌ பிறப்பின்‌ 
யயணனையே பெற்று விட்டதாக எண்ணி 
என்ழ்சிர்‌ வெள்ளத்தில்‌ மிதச்குலானாுண்‌. 

பத்மா, ** தும்மாவிடம்‌ செ. ண்டுபோயகி 
சாட்டிவிட்டு வசட்முமச!'' எனறு 
சிகட்டான்‌. 

1 தஅகளிடம்‌ காட்டுவான்‌! சாண்‌ 
எண்ண அப்படுப்‌ பிரமாதமாகச்‌ செய்து 
போட்டு விட்டேன்‌ 1" என்றான்‌ சமாசாத்‌, 

* இனிமெல்‌ இர்சத வறாஷச்துக்கு உக்க 
ளிடம்‌ கோவேறு சகசையே சாண்‌ மேகட்சமாட்‌ 
டேன்‌. இரதகி சடவோத்‌ இரத்து பிறகு 
சாண்‌ எனகு மணது கிம்மறஇ யையும்‌," 

என்ன செொலவையாக கடன்‌ வாக 
விட்டேன்‌, அப்படிக்‌ சுவலைப்படிவதற்கு 7" 

1 ௬து சரி, என்ண இருச்சாறாம்‌ அம்மா 
வக்கு சகசைகளைக்‌ காட்டாமல்‌ இருக்கக 
கூடாது. காட்டிவிட்டு வரு ன்‌. எண்ண 
செசொக்றுரான்‌ என்று சாண்‌ பார்ப்போமே!" 
என்றான்‌ பதமா. 

சாட்டில்ட்டி வா । எணக்கு ஆட்சேபணை 
யில்லை. தணல்‌ கடக வாகி வாஇருகி 


யில்‌ சொரதப்‌ பழையப்‌ போலிச்‌ 


என்ன ரவாரஸ்ய?மா| 





கம்றன்‌ என்று மட்டும்‌ சொல்லி விடாெெ!"" 
என ரண்‌ சமாசாத, 

பத்மா எசொ சிதி இடைச்‌ து விட்டவள்‌ 
போல, ம௫ழ்ச்சிபுடன்‌ வெரு சேோசமாகச்‌: 
எழ இறக ஐடிளாள்‌. 

சன ணிரவு சடர்சுவிட்டத,  சமாசாத்‌: 
நனசர்தமாகக்‌ தத்த செொகொண்டிரு ர்சாண்‌, 
பதமா உயசே வர்சவள்‌ காயத்தை ஒரு 
முழை அண்ணா துபார்த் தாள்‌. கார்த்திகை 


மாதச்துப்‌ பரிசுத்தமான சிலவு வர்க்‌ 
கசொண்டிருர்சது, அதில்‌ சக்தக்தின்‌ 


செமை; அமைதியின்‌ இணிமை ; இனிமை 


யின்‌ வெறி எலாம்‌ சிரம்பி யிருர்தண, 
பச்மா சன்‌ அறைக்குச்‌ சென்று பெட்டி 
யைச்‌ திறர்சான்‌. ஒரு காலத்தில்‌ கழுத 
விட்டுச்‌ கழுற்றாமசே தவன்‌ போட்டுக்‌ 
செகொாண்டிராக பச்சப்‌ போலிச்‌ சாதிச 
ஹாசம்‌ செபெட்டிலின்‌ ஒரு காலையில்‌ இடச்‌ ௪.௪. 
சர்தினின்‌ பிரகாசத துக்று எதி ஈட்சத்‌ 
இரங்களிண்‌ பிரகாசம்‌ ஓளி மங்கச்‌ சோபை 
யி து விட்ெமன வல்லவா] அதத 
மாதிரி புதுச்‌ சச்திர ஹாரச்தின்‌ மூண்ணி?ன 
ச்ம்றி 
ஹாசம்‌ சோபை மிபர்து சாணப்பட்ட,௪. 
பூறை நூடிச்சு பிறகு உபாசகண்‌ மண்ணா 
வசன பிரதினையை எடுத்துத்‌ கண்ணீரில்‌ 
சசைச்து *(விஸாஜுணம்‌' செய்து விறு 
இரா, அசேதேச்பாவ அவன்‌ அரசப்‌ பழைய 
போலிச்‌ சாதி ஹாபாசனதை எடழிச்சு 
உடைச்‌் துச்‌ சிதறிய கண்ணமடு க்‌ தணமு 
களை வீதியில்‌ விட்டெறிர் கான! (தொடதம்‌) 


ரி 


உகைமெங்கும்‌ உபயோகிக்கப்படுகிறது| 
ப்ரூக்லாகஸ்‌ பார்வைக்கும்‌ ரசிக்கும்‌ தஇததிப 
பான சாக்லெட்டைப்‌ போலிருக்கும்‌. வயிற்று 
குத்து மூதலியன இல்லாமல்‌ உடம்பை இன்ப 
மாய்ச்‌ சுத்இகரிக்கும்‌, ஊககமறுற நிலைமைக்கு 
காரணமாயுள்ள மலச்சிக்கலை ப்ரூக்லாக்ஸ்‌ 
விரைவில்‌ அறவே அகற்றிவிடும்‌. வயகானவா 
களுக்கும்‌ குழந்கைகளுக்கும்‌ இன்றி யமையா த.து, 


ண... ண. வண. எனக பநுமாககா. எணளாகைகள்‌ ன பனகன ப டபபகுனை எனன பன அணக... மா: கணையை ணட அனாதையான வானு யால்‌ பணவானை அனை ண எணனகைளைளாய எனகக -- கணன்களிள படு" "நி பனாமா மபா ந டட ப 


ன்‌ ( ஆரூட ள்‌ ்‌. சாக்லட்‌ | 
பரூகலாகஸ ஷ்‌ 
டினா ஒன்றுக்கு அறு பத்து, எங்கும்‌ கணட க்கும்‌ ர 


| 
ம்சண்டள பர்காாண தீதுக்கு விறுபகீனா எனுண டுகள்‌ : 
| ஓரியண்டல்‌ மர்க்கன்டைல்‌ ஏறுன்ளி, 99-&, அரமனைக்காரத்‌ தேரு, மதராஸ்‌ 








மக டட வாய்ந்த த மரர்த 


்‌ பல்க்‌ க டக ட்டர்‌. 


கா ரு ப்‌ பப்பட்‌ அ த அண்ணை வைக ப எட 
நி 


*ரரடப்ட்படை மருட்றா்‌ 








மடியாது! 


பரகாடர்‌ உண்‌ புருஷணுய்கு நீ கத்த இனம்‌ 
தான்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. சாராய்‌ சகாத்‌ 
இல்‌ அது அவரின்‌ கொண்று ண்டும்‌! 
குழூகாரன மனைலி/-- அது எரி; ஆனாள்‌ நாண்‌ 
ந்தி ஜனம்‌ செகொரடுத்தானல்‌. அவண்‌ எண்கீனால்‌ 
கான்று வீநிவாடுணே 


ளு 


| முதல்‌ குற்றும்‌? 
கீதியறி :--தீரி எத ற்காகம்‌ கற்றுவாணிணய 
ான்ணிக்கு ப வேண்டுமன் து அப்படி மண்ருது 
ிதிர்ரி இதுதான்‌ அவண்‌ முதன்‌ கூற்துமச 7 
_வ்கேல்‌ (இல்மல, என்னுடைய நமூதன்‌ கண்‌ 
இதுதான்‌. 


ந 
ீயாசசணை ! 


பிரசங்கி; தாண்‌ சொள்ன வேண்டிய விஷ 
ரங்கா மொர்ப இருக்கிறது... ஆன்‌, 
ஈணக்குக்‌ செதாடிக்கப்‌ பட்‌ ஒருக்கும்‌. அவ 
சசிர்மறோா யழிது திமிஷம்‌ தாண்‌ ...... எங்கிருந்து 
்‌ ்பிஃகிதுது என்றுதமன்‌ எனக்கும்‌ செதரிய 
ரின்னினை.. 

சபையில்‌ ஒருவர; ஒன்பதாவது திமிஷத்தி 
த்து ஆ்பயடபித்து வையுங்கூனோண்‌ 


ந 


அப்படியா! 


சாரு ஒரு தடவை தாண்‌ பண்ணிரணாறு 
திம்‌ திளரநுூன்ன எணியினிருற்து. சீரிழு 
ழ்ச்திருக்கி/ றண்‌, 

ஈசநு 2 அய்யஒயாணன்‌ செொசம்பல்‌ 
ரும்கு வேண்டும] 

ர்சசமு ர இன்னை! அப்போதுதான்‌. நூதன்‌ 
யில்‌ எனி விருத்தன்‌! ட ஸ்ர்த 


பி 
வினக்சககண்ணெய்க்குப்‌ பன்‌! 
மோட்டார்‌. வழியின்‌ நின்றது ஸனிட்டது. 
ண்ர்வ்சி வாண்ட்‌ ியாசட்டா ஜெ ௦ழதிய 
தூ தராது என்று இசியாணயமாய்‌ அறிந்து 
நி காண்டாண்‌ ஆகவ, சமீபத்தில்‌ ஏ. 
கமத ஒருவரினால்‌ கூப்பிட்டு, 1 ஐயா, 


காஷ்சார்‌ களாம்‌ 7கண்டணெய்‌ அ கய்பமுமா ச ர்‌*" 
ன்‌்தூ ரிகூட்டாண்‌. 










காயம்‌ 


(குயாணவுண்‌ ர தம்ாச விட்டினே அினக்‌ 
கள எங ய்‌ ஐ ணப யாாதுங்க.!  ச்து ஆண்ப தி 
ரிஃருப்‌ பேபபவ்ப்‌ பதி பவடரு வாங்கி 
ம திரிக்கி! றன்‌, வேணுமானால்‌. கொண்று 
' வத்து இரண 


அப்பா தயார்‌ / 


பாரிக்ஷையில்‌ ணயமாண்‌ தவறி விட்டான்‌ | 
அயி !ச அரு ப்பா மே ன்று உப நுறு ம்ந்க/யப பாயிரம்‌, 
அப்பாவை எப்படியாவது சம தடடைம்‌ 2 சவ்பது 
ஸ்வ கப்பட, அண்ணா ும்‌ சூம்‌. கருகும்‌ உழி 
தர்தி அருந்தாண்‌. நவரினிட்டடேண்‌. அப்பா 
ஸ்வ த்‌ தயாள்‌ செவ்‌!" "னன பது வரசுகம்‌. 

**அபியா. தயாரி? இீவுர்‌ தாராராகு வச!!! 
என்று உடனே அண்ணைீடமிருத்து பதின்‌ 
தித்தி வந்தது? 


ஸ்ஸ்‌ 
தியாயந்தாண்‌ ! 
காரா விறுபவா:.. இர்து பபேஷாண காமி ; 


ச இ அரக 

இரண்டு மாணி ேநேரழ்இன்‌ நீவ்களண்‌ காஞ்சி 
பூ. இதுக்குப்‌ பேச களைய, 

வாங்க வரதிவா ர இ து எண்‌ உபய ச 
க்ின்கிள்‌, ப தி௮ யூ ்‌ 

விம்பயர்‌ எஸ்‌ ரி 

வானக வரதவா?;-. எனக்குக்‌ காஞ்சியாதி இல்‌ 
யாயும்‌ செரியா! 


ழே 
பிடிக்காத காரணம்‌ / 
"சாரு? உனக்கு யார ரொம்பப்‌ பிடிசி 
சிருக்குரி உன்‌ அப்பாைையா, அம்மா வய ம?! 
""எவ்க அப்பாணவைத்தாண்‌ எனக்குப்‌ பிடசி 
ருக்கு!" 
விரி ள்ண்‌  இங் 
**அணப்பசதான்‌ னிட்டிே யிருப்பதஇல்மே !** 
ஸ்‌. 
அபிப்பிராயம்‌ ! 
புதிசாகப்‌ புதிதகம்‌ எழுதியவர்‌ (ளண்‌ பூஸ்த 


குத்தம்‌ பற்ணி வாரா வது அயியப்யபிறா கயம்‌ 
செதெரினிய்‌ திருக்கிறார்கள்‌ 





யிரகுரிததிவர ககன்‌ ெயருவலா இருவரி 
மட்டும்‌ அத்தம்‌ புத்தகத்‌. தாம்‌ எழத 
கபில்‌ பே யாண று சியா து ணுளாங்களுந்‌ உற கடமேனே 
பெதெளினிர்து விறுர்படி எம்கம்ள்‌ மெொொம்யவும்‌ 
கெட்டுக்‌ சொணடிரும்‌ இழு! | 


ப்பி 


ர இ: ஈ..டி ெபெளடர்‌ 
இது கெய்௫ தயாரிப்பு. 
இலலல ஆர௮,474227227222722 


01% வகா வர 





4 வாரக்கணக்கல்‌ பூரண பலனளிப்பது 
4 மெதுவாகவானுலும்‌ நிச்சயம்‌ கொல்வது 
ஆ மீருகங்களுக்கு ஹானியற்றது 


ப்ட்‌ பண்‌ சிர்ரியகரித16ள்‌: ்‌ ஒயர! பட்டடை 
பானி னு க அரன்‌ | மேனிலை முகமந்‌ மறம்‌ கல்‌ 
களை அண்ட்‌ கோ. மிட்‌. றும்‌ ச1ஓு மம 0-0, ஊன்மானகான்‌ நோட்‌ 


மேளண்ட்‌ ரோட்‌. மதரான்‌ பெங்யளுர்‌ னிடி. 


மெய்ச்‌ இன்லேம்டிளைட்ன்‌ விட்‌, நேனில்‌ ஹலுண்‌ நீங்கல்‌ ரோட்‌. பெலளிட்‌ என்டேட்‌. பம்‌ பிய 


பெபட்ன்‌ தாாரிம்‌ 
புன்‌ ஒனர 
நிலும்‌ கோடிக்‌ 
௩ஒிெட்‌ மாரிக்‌ 
அந்ப்புவை 
நஉனைனியு்கள்‌. 





பாதிாரான எறுண்டு ! 
புஷ்பனனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
பகராப்ட்ஸ்‌ ரோடு, 
இருவல்லிக்ககேணி உ. மாதராஸ்‌ 
கொண்ட, கீவடிரி ஜிலலாக்கள்‌ 
ப்‌ பாவ்ககாடுக்கு எனுண்டு 2 
4. பயாஸயட்டாம்‌., 
ஊவ*யான்‌ தேரு, மே யழமுத்தார்‌ 











ப! 5 நிக்க சரட்‌ சட. வ 
ண ரயதுச்‌ ஆறி ஙி பரி பங்‌ அய்‌ 
ப்பரு பண்‌, ணா வ னி ப்று 
ண்ணி. அழர்றனை ப்‌, வாத்‌ 
இங்க்‌. பாண்‌ ர்த்ண க்ரக2ம்‌ 
பெறு எ படுக ர்‌ மாயி று 
பர்‌ போவ்கு சுற்ந்ளிய 
னி. ற டா ஈ ந்‌ வரி நரசி 
பபாக்கி தன்னை ஆ ரோகி 
வலிய பலப்‌ ருக்‌ 


வ ன்‌ 
ண்ரிரியா கய்‌. 


சண்‌ நபரஸ்றுக்த. பூக்கிய்பான்‌. 


ண்‌ ட்டம்‌ 
ன்‌ மடத்‌ பண வன்டர்‌ றி 
ம்ப கபன்‌ பண்றப்ப ப ௧ கட்த 
ஈரா சிங்க ்‌ டக ககட்ட 

ட இதா திரெகற்இிள்‌ உஷணால்‌ ட, 

 : அதிகரித்து அதனான்‌ எழ்‌ ந தததி 


வயு ்‌ 


4 படும்‌ பெொொகங்களை எடணாய்‌ ப நஜி 


டி யடித்தி, இரிழ க ர்நி ற்கு த்ரி ப கப 
1 வந்சேோிவ்கியாத் து. கொழுக்‌ ம்‌ ந: 
ரும்‌. சத்தத்தை கத்தி 

ட செவ்து ஏத்த விரும்‌ இண்ய | 


ம்‌ ட்‌ யும்‌ க வாயால்புழ 


சதகப்பரு, 12 எ ந்தும்‌ % 

ம புஸ்‌ சிரல்‌, வேணன்‌ 1 
டர்‌ ஃட்டி, தப்பட்ட யுண்‌, 
” குரப்யாிண்‌ ர்ந்னீயனாவ 
| ஆடியதும்‌. வலலதணைட 


கனவனை எல்த ன்ட்‌ 


பத அளவா 


எுண்டுகள்‌ :ரசஜுண்‌. ஒல்‌ ஸண்பிடசரிண்‌, 


ஸை தணிஎாய்ய காய்க கண்‌ தரு, மா தரசண்டமி 

சீதாராம பெெனரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, பென 

வாடா, செரி ஜமாம்பூரி ம சிகந்தாசபாத்‌ 2 

க்ளிதுச பெம்ட.களல்‌ ண்ட சம்ஸ்‌. 
பெொங்குளுரி கவிடட 


சிலோன்‌ எறண்டுகள்‌ ம. ம்‌. ந. கணி & தர 
ர்ரீ, சதாம்ண்‌ ரோகு, பி காரட்டை, 
செகணும்பு 


லாக: ' 
இட ூ ப்பார்‌ 
பய கும்‌. 2ஜி010111276711) 22ம்‌. 
டவ்‌ ச கொண்டு பலலித 


ம்‌ ஷை காப்ப நவி பழ்ரர 
ஆ. உ 3 டபோருக்தம்‌ உறுத்‌ 
பூத | டுமாழி 





ஈ,சேகயா. ௪. ஸோ பண டவுன்‌ ந்தை உபரி சக்குழுக ிபுவாரியா கசி 
க்டைப்பறிழுூனன. சங்௩டஙகவ பதிக்கும்‌, இவநிகரது இீர்கரும 
பொருட்டு இர்காடகு வ டன்ன மிரபெபெளிய மி தாபுரிற்காளை களில்‌ ஏன்றனுக 
கயும்ர்‌ எசுண்ணிர்‌ இியசனின இணையற்ற காகவும்‌ வின குக்க்கூடுய எங கன 
தா பூர்‌ ௬௪ ரப்பு கராற்கிகாள்‌' கசப்பா நக்க ஙு, நு தள்‌ என்னா சன்‌ கு 
௪.சேலாகு பண்டங்களை அுயா்சசினை னை. தகடுகள்‌, கெடணடைகிச்காளை 
ப்பா, வார்படமாகவும்‌ சயாாசாளா பண ட ம.கன, சடவடனகைம்‌ சிபசரு க 
க்ப்பாட்திட சா அகால நபர, ்‌) இயாபமு காரமான கள்‌ _ 0 ட. ச அண. மம்க்ணா 
ந்ஷ்ரின ந்ன்றி (பிசி, நாரி அ ணட சா௩க சன்கியக்க்‌ சாக அாண்ிதுலச அிவம்ரிண்ளி 
ஷ்‌ ர்‌ ட பூபோல்‌ பப்‌ ண்குரய 

7] புணார்களையாா. னிசெெலு கரன்‌ அற்பராள்‌ வன கொண்டு கே ஈட த 
அவகாலஸ்‌ அணும்‌. க்கட யக படா பரியாண இருப்பியணி, ச்யா நிப்என்‌ என்பா 
ய்க்கு ௧௭௮௮ ஆதுகறு யாண அளிய அபிணிரா த இ, ய ச்திகாகு அணுபவம்‌, 
ர யச்‌, மோண்ோபோ வாம்‌ கேக்க ர) உரு த்போக்கு புதிய தன்வாட கண்‌. 
॥்பகிய குகருகன்‌, புல  கூயரயோகவ்கள்‌, பு.அ மாஇரிகள்‌, கலன்கள்‌ 
இவா உமலாகப்‌ பண்டங்களிதார எதிபடடுன்ன பணியா 
சோகை கன மே. கனியவற்னற காவ்யன கிபுணாகண கண்‌, 

ட பளிரினி து அணக குறுக தச்கவானு இக்குத மசாஹித 
சலயை அமைச்‌ இருக்கின்‌ னர்‌, என இதுல்கிகாற்று 
வினய்ப்சும்‌ கணிசவமான பலணிது பண்டககளும கயா 
கண றண, பன்ணைனுரி 2 சவையையும்‌ சொய்‌ புது 
யில்‌  பூர்கிள்சேயய காங்களாலாண வணர முயாஸ்மிவாம்‌. 








8 1 பஷ்ரினி்‌ 





ந, ர ட்‌ த்ர 1 அணை ரை டயயு எல 
02 1 இத்து கடி ட்‌ கடத ட வ வகை முரள 
ப திக்க எ தண்டுகள்‌ ராக ந ள்‌ பச ைைத 
ட்‌ சீஸ்‌, | கணம்‌ க ஷ்ஷ்‌ கடத்த அகல்‌. 
றட தத ்‌ ்‌ ங்கு - பப க்‌ ட்‌ 1 சிர எ டட ன 1] 





கணா. ணன கணா மை ப. எள்‌ 


ட ஜு ணுனு ஈசா ௭௯ 


ப1ர்கம்‌, ரர்றர்சம்‌ கமி ப்ரிண்ட்‌ ற 14.  ார்க்ககாபாரக்ர ன்‌ (ச * நக] '* நரசகச 
3]6-119, கரகம்ரிஙக (ரோபி, 1" சமக 11 பழம்‌ 11மிமம்‌, இபிறமுபம்‌ சமிகம்ாவா. 





ட்‌ 


தமிழ்ப்பண்ணணப, தியாகராயநகர்‌, சென்ன 








போப துன த்திற்றுப்‌ பி.றரு 2 ௯ வானி, 


அத்ய கியம்‌ நூ. தனிய ர ட ந்ணா ன்‌ கலாச 
ணி னுள்‌ ன்‌ கஷ்டப்பது உ றிரிகள்‌ 
இக்‌ அயன்னாம்‌ அருகராானா செகெட்ட அமி 
எ ங்களரி ஸல்‌ ஏற்கா௫ம்‌ உபாணக்களா சக்க 
யானை ஓன்வொரு இய ணவ யமம்‌ போ ரண ௪ 
இற்குப்‌ பிதுகு பீஸ்மாக்‌ உட்கொள்‌ 
ஞங்கள்.. எல்லா ஜீரணக்‌ கோணாறு 
குசனையும்‌ வகு ஏிக்கரர்‌. நிவர்த்தி செய்‌ 
எக்‌ வழ ய தூ யிண்ராசக்‌ [யை க ர ட்‌ மம்கி 
விழியார்‌ மமத்தியையசகவோ. பென்ட 
ரச வர்ரும்பரிள்‌ சாப்பிடக்கூடிய து. 


உயயோகமத்த பேலி பபப பல்வ 











ர்ண்யா காக்‌ சட்‌ | ர்‌. ந்‌ 










மரி சஸ்‌ சல்‌ இ 

திகாமாட சர் கோ கா ப 
ராசக்தினார யாகவும்‌ 
மியா ட ரச கூ வுபம்‌ 
சானள்ளா மருந்துக்‌ 
கணட கரி இும்‌ 
கவட கரும்‌, 





இந்தியாவுக்கு பூரண விர்‌ யா கண்தம் கள்‌ : 
தியோப்ரே மான! ௪.க்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
பம்பாய்‌, கல்கத்தா. பிசுணங்க , வா்டூசி 





க ௪. 


ரிசர்வ்‌ நிதி 





தில்லை ஆபீஸ்‌ 


1* இத்தியன்‌ பாங்க பில்டிங்கம "* 


வடக்கு பீச்‌ ரோகு, மதராஸ்‌ 


லோகல்‌ ஆபிஸ்கள்‌: 
மவுண்டு ரோடு, 


இயாகராயந்கர்‌, 


மயிலாப்பூர்‌, 
புசசவாகஅம்‌, 


எழுழசம்‌ பூர்‌ 


சண்டை 


ஈதக்கியமான நஇிடங்களிலும்‌ பம்பா 


மாகாணத்தில்‌ எல்லா 


பீலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ ஆயிள்‌ 
களும்‌ உனளன, 


ஸ்‌ 


வழங்லன வாங்கணீக்கப்பட்ட 


வூளகுனம்‌ ரூ. 77,7004 


அரி | பு. ட்‌] ்‌] 
சசவுத்துப்பட்ட 


ய கட்தும [ர்‌ “ந ப்ரி ட்ப்பிகி 


டி 


சகளவிகமான பாங்க்‌ அதூவல்‌ 
கரம்‌ நடத்தப்படும்‌. பாற்று 
விவசங்களுக்குப்‌ பாகில்யின்‌ 
எந்து அபிளாக்காவது எழுக 
சதரிந்து கொள்ளலாம்‌. 


ரி. கோபால அய்யர்‌ 


சச்சசடாி 





ச்‌. ௩, பிர 


800. 140. 14. 4392 பச்ச 17௪, 18 


1 ரமிநாகம்‌ (ப்‌ ஐய்ச॥. காமமா! நாகுறுர்ராரரமரர! 


(்‌ ன ந ர ட. கா ணக உய கலை ட ர த த அ ப்‌ இ ப 





்‌ 
| 

நி 
| 





அணிவகுப்பு 


ம 

ய 
1] கங்கள்‌ லிப்னடும்‌ ஈக இர 
ர்வ்ன மூகாட்டி வாணஙத்பணிகர்ரு டது 

| 

॥ி 

| 

ர்‌ 


ச 


௯ ர்னு ம்சய்‌ ப ப்கான தங்கண்‌ ல்‌ 
இட்ட க்‌ செகொணவாதறுறரு செவெகு அலா 
மானது, நிகலயாண ஈபயொக்இுதும்‌ 
(லர ந துப ஈட ங பணி வீழி தாகு ச ட்ரித்ன்‌ 

ப. ஜீப்டுக்மொள்ன எத்முர்கா வோ 





| ] வாண வுகள்‌ ௩:௫4 (தி. 1] உண்‌ பா இர்டி னி 
ந ்ஜிக்ரி க்சி ட்்ச டாம்‌ இம்‌ 8 
| 
ரி 
ரி 
்‌ 
| நு ச்‌ 
| ஆ 
்‌ வாலியண்ட்‌ 
, ] ட ப்‌ ] ்‌ 


லீப்ஸ்டிக்குகள்‌ 
பிளாண்டிக்‌ டப்பியில்‌ ரூ. 4ல்‌ 


டன க்ண்‌ மாடன்‌ 





உலாகத்தகரு டப்பியின்‌ ரூ. 2௨20 


| 
| 
| 
| ந 
ப தண்டுகள்‌ ! ப 


பு. மி. ேய்லர்‌ & மம்பெனி பாதராக) விர்டெட்‌ 
ம்பிப்‌, அரமக்ஙம்காரம்‌ தி்‌ நர சமி, ய்‌.யா்னுரா ன்ப 


பட ண்பயபபலிப்பப்பங்பப்பப்ப் டட. ப பப்ப யல்‌ 





